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ESKEINTZA 

On Manuel Lekuona jakintsu argiari 

eskertsu ta On Jose Antonio Gonzaiez 

Salazar nere ikasle arabatar trebeari, 

biotzez, opa diet lantxo au. 
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Sarrera 
(Izkutapen osoa edestian) 

Euskalerria ta Araba 

E! Pais Vasco y la provincia de Alava 

Le Pays Basque et ia province d'Alava 

Kantauri aldeko elizatxo, baseliz ta santuen izen 

zarrak izkutapen osoan gordeta zeuden. Edestian ez 

genuen aztarnik billatzen, ez itz bat; bakarrik arri 

oiek geiditzen zitzaizkigun. Arri oien askotan izan 

gera, beti arrituta geunden; noizkoak ote? Nola egin 

ote zituzten eta nortzuk? Begia bear bezala botatzen 

etzan erraxa. Gure aurretik askozez aurrerago ortxen 

ibilli ziran Barandiaran, Lekuona eta abar, baiñan be-

ti erdi mututa zeuden. Edestiaren aurreko aztarnen 

biiia zebiltzaia onera datoz eta ortxen asten dira zer 

esan ez dakiteia. Askozez geroago, Barandiaranek 

esango digu itz larri batzuekin bisigotiko antza dutc-

la, besterik ez. 

Berri ori lenengoa eman zuana Iñigez Almech ira-

kaslea. Baiñan geroztik ere ez digute berri askozez 

geiago eman. 

Urte batzuek etorri ta besteak joan, Kantauriko 

koben asmoak buruan nituan zirikatzen. Asi nintzan 

gero ta geiago onera etortzen, argazkiak artzen, 

liburuak irakurtzen eta maixu aundien iritziak en-

tzuten. Azkenean argitasun aundi bat bururatu 

zitzaidan. 

Lenengo lana, argaitzetako eiizatxo geienak ondo 

ikustea zeritzaidan egokiena. Gero, koba oien antze-

ko beste zenbaitzu ibilii nintzan ikusten batez ere 

Errioxa aldean; San Miilan, Albbida, Bigera. Ibillialdi 

ori ondo egin ondorean gauzak garbiago ikusten ni-

tuen. Ondotik asko irakurri bear; Bisigotiko sainduen 

egutegiak argitasun aundia eman zidan. Gure edesti 

zarrari ere erne begiratu bear. Azkenean gauzak argia-

go agertzen zitzaizkidan. Orduan bai emaitza ugari. 

Gure edestiaren garai izkutu ori, koba oiek illunta-

sunatik ateratzen zuten ta gure artean kristau sinis-

menaren sarrerari nolako argia ematen zioten! 
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Introduçcion 
(Un enigma histdrico) 

Sntroduction 
(Une enigme historigue) 

El compiejo de grutas, capillas e iglesias rupestres 

situado al norte de la sierra dc Cantabria en terreno 

de Aiava y del condado de Treviño, por consiguiente 

dentro de los limites de dicha provincia vasca, ha 

supuesto un gran enigma en la historia de nuestro 

pueblo. Con este trabajo pretendemos descubrir su 

significado y finalidad. Para eilo nos hemos propuesto 

realizar una descripcion detallada de las mas impor-

tantes y caracteristicas. Las dividimos en tres grandes 

sectores: capillas rupestres artificiales desafectadas, 

cuevas naturales dedicadas al culto y cuevas desafec-

tadas con toponimo de santo. 

Tambien incluimos voluntariamente la descrip-

cion de varias iglesias y lugares del contorno que nos 

ofrecen una luz decisiva para catalogar historicamente 

las igiesias rupestres a las que nos referimos. 

Desprovistos y huerfanos de todo dato historico, 

nuestro esfuerzo esta orientado a la busqueda de una 

convergencia racional de indicios positivos de tal 

manera que nuestras conclusiones no pueden ser otras 

que las referidas. No cabe la menor duda de que para 

ello nos vemos obligados a estudiar el arte, la cultura 

de !a cueva, ciertos parentescos con otras iglesias 

de la misma epoca. La toponimia y la onomastica 

tambien nos sirven de fuentes seguras. Asi nos perca-

tamos de que estas capillas rupestres son ni mas ni 

menos que uno de los vestigios artisticos y religiosos 

mas antiguos del Pais Vasco, testimonio viviente de 

la primera evangelizacion masiva de la fe cristiana. 

Semejante dato obliga a reparar la torpeza en el 

trato y ei descuido actual para permitirnos sugerir 

aigunas iniciativas encaminadas a su restauracion. 

Las palabras aicanzan relieve al estar acompañadas 

de numerosas fotos que dicen mas que la literatura. 

Le complexe des chapelles rupestres qui se trouve 

a Linterieur des limites geographiques de la province 

d A l a v a peut etre considere comme une grande enig-

me dans l'histoire du Pays Basque. Par ce travail 

nous pretendons participer a ecartcr les tcnebres pour 

donner un peu de lumiere. 

Nous ailons parler surtout des chapelies rupes-

tres artificielles, en suite des chapelles dans les grot-

tes, enfin des chapelles non mpestres. 

Etant donne que nous n'avons aucun fait histori-

que certain et connu dans des documents, nous allons 

essayer de realiser notre travail par approches; des-

cription des lieux, etude de Part, comparaison avcc 

d'autres monuments ou lieux connus, apport de la 

toponimie, traditions, etc. 

Nos commentaires scront accompagnes, par une 

riche documentation photographique qui permettra 

de mieux observer et suivre les pas de notre reflexion. 

Nous ecrivons le texte integral en iangue basque parce 

que c'est notre habitude de rediger dans cette langue. 

Des resumes seront faits en espagnol et en français. 

L'ctude des matieres suivra Lordre, en tenant 

compte de Limportance des lieux et non en suivant 

l'ordre alphabetique. 

Ce travaii ne veut pas etre qu'une premiere es-

quisse d'un sujet difficile en soi dont i 'etude, pour 

ainsi dire, vient d'etre commence. Nous voulons sur-

tout que ie sujet soit connu d'un public aussi large 

que possible et en tout premier lieu, par les habitants 

de l'endroit ou se situent ies eglises rupestres. 

En tout cas, les eglises rupestres nous offrent une 

clef utile pour mieux situer la premiere evangelisa-

tion du Pays Basque. C'est dans ce sens la, que nous 

les envisageons. 



Lugares señalados de !os Hmites graficos de la provincia 
de Alava 

Ortxen erdi aztuak, galduak, utziak, ondatzen 

ikusten genituen eta gero ta garbiago arrigarriak ze-

ritzaizkidan gure edestiari buruz. Idazkirik gabe ba 

giñan, ortxen genituen edergallu bikañak gaur garbi 

asko mintzatzen zaizkigunak. Orixe idazti nai dut 

emen; elizatxo oien elea, esaten digutena, duten ga-

rrantzia ta ematen diguten argibidea. 

Zerorrek entzun gaurko ncre iritzia ta astirik 

galdu gabe joan elizatxo oiek ikustera. 

Lendabizi ementxe bertan argazkietan ikusiko 

duzu nolako itxura duten. Gure lan ontarako argaz-

kiak laguntza aundia eskeintzen digute. Ez ditugu dan 

danak ikusi edo jaso, bai geyentsuenak eta garrantsi-

tsuenak. Ez genuen koben bilduma bat egin nai, 

ederrenak azaldu baizik eta daukaten berexitasuna 

agertu. Tankera eman nai genien eta ondotik ze garai-

koak diran arkitu. Gure itza azkena danikan ez dugu 

uste. Guk bide bat agertzen dugu ta gaiñera bide 

orren asiera. 

Dana dala, koba auek ez dituztenak ikusi, gure iri-

txirako, ez dute gure Amalurra bear bezala ezagntzen. 

Baiñan ez bakarrik ikusi, zaindu bearra nabarmentzen 

dugu. Gure beste edergailu asko edertzen alegintzcn 

geran bezala, emen ere, saiatu gaitezke. Emengo arkai-

tzetako elizatxoak beste edergalluen balioa dute. Zain-

tzen ditugula aberatsagoak gera, gure ondotik dato-

zenak merezi dute beste ainbeste. Noia zaindu?, ba-

czuen galdera. Gai orreri buruz gure asmoak agertzen 

ditugu. 

Ba dakit lan zail batean sartu naizcla, okerrak 

edo arrazoi argalak barkatu. 



En este tipo de trabajo nos son imprescindibles. Este 

estudio es el fruto de numerosas visitas y estancias 

por las inmediaciones de la sierra de Cantabria, de la 

lectura de autores especialistas y del contacto de 

maestros en el tema. 

La redaccion principal va escrita en euskera por 

ser la lengua en la que redactamos habitualmente 

nuestros trabajos y por ser nuestro. Escribir en eus-

kera consideramos imprescindible para crear cuitura 

vasca. Pero damos amplios resumenes de los capitu-

los en castellano y frances. En castellano porque 

tambien es nuestro y en frances para que el complejo 

rupestre sea conocido en Europa. 



Kantauri mendiaren 

inguruan Laño'ko kobak 

Laño 

Bazter auetan askotan izan naiz. Orain daia amar 

urte lenengo aldiz, Don Manuel Lekuonak ekarri 

ninduen. Gure aikarizketatik ateratako argitasunakin 

iantxo bat eskuz idatzi nuen (La Capadoeia de Eus-

ka le r r i a ) . Aurten, 1974-VFko lantxo au sakontzeko 

asmoakin Bernedo'ra iilabete baterako, garagarriiian 

etorri naiz. Bernedo'ko apezak adiskideak ditut, batez 

ere Jose Antonio Gonzalez Salazar. Apaiz gazte au 

nerekin euskera ikasten ibilli da. Paris 'tik joan nin-

tzaien: goizero kobetako xetasunak jasotzekotan eta 

arratsaldean euskara etxean emate kotan. Goizean 

goiz, baztaltzeko garaia arteraiño mendira irteten 

giñan. 

Laño 

Laño, Treviño.'ko sartaldean datza. Naiz Araba'ko 

lurralde barrenean izan, Burkos'ko probintziari ego-

kitzen zaio, Trebiño osoa bezala. Gizasemeak araba-

tarren berdiñak dira; euskal itxura ta usaia, orko 

inguruak eman dieta. Euskal toponimia danetan era-

tua dago. Orain daia 200 urte euskaraz egiten zuten. 

Emengo itzak eta oiturak Jose Antonio Gonzalez Sa-

lazar'ek jaso ta argitaratu ditu. 

Bernedo'tik, berebillez, Baiauri igaro ondorean 

bizpairu kilometrora, ezkerreta artzen genuen Laño'ra 

joateko bidea. Erregebidetik aterata, aidapa zerbait 

igotzen da. Erreka eskubi aldetik gelditzen zaigu. 

Erreko ortara iristerakoan, bide ondoko zelaiak, arriz-

ko mendiak estutzen dituzte. Toki itsi ori ate bat be-

zala geiditzen da. Bi aldetik mendia, orman antzera 

zabaitzen eta igotzen dijoa. Bi aldetatik mendiak 

saietsetik arkaitza agertzen du. 



EI compiejo de igiesias 
rupestres de Laño 

L'ensembie d'egiises 
rupestres de Laño 

El pueblo de Laño se encuentra en el Condado 

de Treviño (Burgos) , enclave situado en la provincia 

de Aiava. 

Al subir ai pueblo por la carretera, se pasa por 

una garganta, formada por dos cadenas de montes 

de piedra caliza. En las paredcs de esos dos montes 

a derecha e izquierda se hallan las grutas y capillas 

rupestres. Dos grupos, dos nombres. 

A izquierda, las cuevas de SANTORKARIA. Las 

dividimos en cinco grandes unidades. En la mayor 

parte de eilas se trata de habitaciones de pequeñas 

dimensiones, algunas rectangulares. Casi ai final de 

la ladera, ia roca aparece desgajada y varias habita-

ciones rupestres de grandes dimensiones al descubier-

to. En muchas de las habitaciones se ven en el sueio 

sepulturas abiertas en la roca de forma antropomor-

fa. Aparecen tambien varios arcos visigoticos, una 

puerta con arco visigotico y bovedas redondeadas 

rebajadas. 

Varias cuevas excavadas en lo alto permanecen 

inaccesibles. 

A derecha tenemos ei compiejo conocido con el 

topdnimo de Goba y en ella se encuentra una Uamada 

DOTORA. Varias habitaciones individuales aparecen 

excavadas en rocas conicas. En el centro del compicjo 

se ve claramente una capilla derruida con el altar en 

pie. Tiene la boveda con arcos claramente ondulada. 

La camara siguiente es interesante por los elementos 

decorativos que contiene. Se pueden dividir en dibu-

jos y escritura. Resaitan ias figuras de un pajaro, una 

estrella, etc. En la escritura se lee con ciaridad los 

nombres dc ios santos Atanasio y Primitivo; tambien 

algun fragmento de los salmos. Mas arriba tenemos 

varias con sepulturas. Liama la atencion una roca 

Le village de LAÑO se trouve dans le Comte de 

Treviño (Burgos) , enciave situee dans la province 

d'Aiava. 

Quand on monte vers le village par la route on 

passe par une gorge formee par deux chaines de mon-

tagnes dc pierre caicaire. A droite et a gauche, dans 

ies parois de ces deux montagnes, se trouvent ies 

grottes et chapelles rupestres. 11 y en a deux groupes 

differement appeles. 

A gauche, ies grottes de SANTORKARIA, que 

nous divisons en cinq grandes unites. 11 y a, dans la 

plupart de celles-la, des chambres de petites dimen-

sions, queiques-unes rcctanguiaires. Le rocher etait 

brise vers la fin de la pente, piusieurs chambres ru-

pestres de grandes dimension y apparaissent a decou-

vert. On peut voir dans beaucoup de ces chambres, 

des sepuicres anthropomorphes creusees dans ie ro-

cher a meme le soi. Plusieurs arcs wisigothiques y sont 

egaiement visibles, ainsi qu'une porte a arc \visigo-

thique et des voutes ovales. 

Queiques grottes creusees en haut restent inac-

cessibies. 

Nous avons a droite i'ensemble connu par le nom 

du toponime de GOBA ou l'on en trouve une appelee 

DOTORA. Plusieurs chambres individuelles ont ete 

creusees dans des rochers coniques et au centre me-

me du dit complexe on aperçoit une chapelle demolie 

dont seul l 'autel reste encore debout. Sur la voute 

de cette chapelle il y a des esquisses d'arcs que i'on 

remarque facilement. Ce sont les elements decoratifs 

qu'elle contient qui rendent interessante la chambre 

suivante. On y distingue des dessins et des inscrip-

tions. Parmi les dessins, les figures d'un oiseau, une 

etoile, e t c , se detachent nettement. Les noms des 

file:///visigo-


Mendi tartean zeiaia datza, goruntz igotzen dijo-

ana, zelaiaren gaiñeko aldean mendiak ondo ixten du-

tela erria. Erria erdi izkutuan, ondo babestua, arresi 

antzeko zerbaitez inguratua. Erri barrena erosoa gel-

ditzen da; bizpairu kalc, Elizaren aurrean enparentza 

zabala ta iturri ederra. Udara igarotzeko tokia ezin 

obea. Elizaren aldetik, gaiñean arkaitz bat ikusten 

da. Len antxen zegoen San Pelayon eiizatxoa; gaur ez 

da aztarnik gelditzen. Erritik goraxeago mendi alde-

ra, zugaitz tartean Santa Marina elizatxoa berritua. 

Kobak errira iritsi aurretik, bideak menditartea igaro-

tzen dauan bezin iaster bi aiderdietako arkaitzen saie-

tsean garbi asko ikusten dira ta berealaxe ezagutu 

naia esnatzen digutc. Bi alderditan errira goazela 

errenkan daude, ezker eskubi. Ezker aldean diranak, 

Santorkaria (Santa Leokadia) izenekoak. Eskubikoak 

berriz, Dotora izenarekin ezagutzen dituzte. 

Orain arte beti, Santorkaria delako koba ikustera 

etorri nintzan. Dotora delakoa berriz, ienengo aldiz 

aurten. Emengo xcetasunak bizpairu egunetan jaso 

genituen. 



desgajada con una sepultura labrada en la cima. Un 

poco mas abajo realizo excavaciones jose Miguel 

Barandiaran encontrando sepuituras con ias tapas de 

piedra y esqueietos en el interior. 

Llama ia atencion en aigunas camaras una serie 

de hornacinas con el arco un tanto en forma de 

herradura, asi como el hueco junto ai aitar. A menu-

do se advierte una especie de argollas iabradas en la 

piedra con la finalidad de suspender objetos o de atar 

animaies. 

Con ocasion dei Congreso nacional de arqueo!o-

gia, ceiebrado en Vitoria en 1975, se han celebrado 

varias visitas a las grutas de LAÑO, las mas impor-

tantes han sido adecentadas. 

saints Athanase et Premitif sont par ailieurs ctaire-

ment lisibles parmi les inscriptions, comme quelque 

rragment des Psaumes. Nous avons plus haut quelques 

chambres contenant des sepuitures. Un rocher brtse 

attire Lattention avec sa sepulture façonnee a son 

sommet. Mr. Jose Miguel BARANDIARAN effectua 

des fouiiles. Un peu pius bas et y trouva des sepui-

cres a. couvercle de pierre avec des squelettes a i'inte-

rieur. 

Notre attention a egaiement ete attiree par toute 

une serie de niches a arc en fer a chevai ainsi que par 

le trou a cote de i'autci que nous avons repere dans 

plusieurs de ces chambres. On y remarque parfois une 

suite de cerceaux travaHics dans la picrre, destincs a 

la suspension d'objets ou a lier d'animaux. 

LAÑO'KO B!DEA 

( C a m i n o d e Lano) 



2 / 

Ogei metrora beste zulo bat egiña dago ar-

kaitzan, gela baten antzekoa: zabala, 0 '63 ; lu-

zea, 1 m; gora, 1'20 m. 

Ondoko tartean arkaitzak mutur zorrotza 

dauka baita itxura polita. 

Lenengo kobatik 60 metrora, beste koba za-

bala; 12 iliobi, 2 sarrera ta abside baten antzeko 

tokia. Eskubikoa perra antzeko arkuaren itsu-

rakoa. 

Bi alderdietako ormak, sapaia jotzean pixko 

bat borobiltzen dira. 

Zulo bat eskubiko atearen gaiñeko aldean. 

3." Goraxeago bestea 

3 illobi. Atearen ondoan zulo bat. 

4." Sarreran basoak inguratzen du. Auntzago beatea. 

Santorkaria 

Bide bazterrean, berebilla utzi ta Santorkaria ize-

neko kobetara ezker alderago genuen. Lursagar sail 

ederra igaro, mendia igotzen asi ta aurrez aurre ar-

kaitz batean bi bizitza bezala egiña dago. Bekoa lurra-

ren neurrian, bestea gaiñean goien. Gora igotzeko 

malladi luzeak bear dira. Erabat mendian daude; 

inguruan usai gozozko belarrak ugari, elorria, sasia, 

urritza. 

Errenkan dauden bezala agertzen ditugu: 

1 B e k o koban gela bakarra dago. 

Beko atearen goiko aldean zulo aundi bat; 

eskubira ate baten antzeko sarrera ta tarte ortan 

iru zulo txiki ageri dira. Goiko atearen gaiñeko 

aldean bi maillan antzeko errenkak. Esan beza-

la ez dugu ikusi. 

Gorago dugu, arkaitz zabal batean bizitza 

aundia egiña gela askokin. Goba aundia Santor-

karia izenarekin ezagutzen dute. 

Emen noizbait arkaitza autsita goitik bera 

erori zan. Arkaitz puxkatua ikusten da goien ta 

beran arriak eroriak. Zenbait gela izendakoen 

astarnak arkaitzaren ianda aldetik ageri dira. 

Noiz autsi ote zan arkaitz au gaidezka ibilli nin-

tzan. Napoleon'en gudan edo karlisten garaian 

polbora gorde ta egunen batean su eman ote 

zioten nion. Ezezkoa eman zidaten. Tximistak 

egin zula, zarrak diote. 

Malkorraren aldetik arkaitz bat autsia ta 

goien bi buruko leyo txiki perraren antzekoa. 

Landa aldera dauden arrizko malladiak igo 

bear eta toki zabal bat geiditzen da agerian ta 

ezker aldera sarrera; gela aundi bat. Atea arkai-

tzen cgiña sauren antzekoa. Illobi asko zoian 

baita saietsean, danera 15. 





Sapaia pixko bat borobiltzen da. Atzeko al-

dera sarrera ta beste gela "(bi i l lob i ) . 

Geia auetik eskubira gelatxoa ta sarrera bi-

sigotiko arkuakin. 

Baiilara aldera aurrez aurrc, beste ate orren 

eskubi aldera gela, sarrerak eta leioak bat egiten 

dute; illobiz josia dago danera 12 ta eskubiko 

zokoan ontzi bat bezala arrian egiña. Bataio pon-

tea ote? 

Landa aldetik eskubira, oraindik beste bi 

maillak jetxita, beste koba bat eta ondoan bes-

tea sarrera zabal zabaiakin era bat irikia ( 1 5 

i i lobiekin) . 

Azkena, zuio bat. 

' Urruntxoxeago, gela autsiaren aztarnak eta 

arkaitz aundi bat eroria. 

Bizitza onen gaiñean, beste gela, oñetako ba-

ten antzeko sarrerakin. 

Arkaitz aundi ontatik urruntxoxeago zulo 

txiki bat. 

20 











25 















32 













Dotora 

Santorkaria mendi ontatik jetxi, Laño'ko bidera 

atera, patata saii baten barrena joan, Laño izcneko 

erreka igaro, beste aidean patata sail txiki bat soro 

baten muturrean barrcna ibiili , aldapa igo ta aurrean 

arkaitz bakarra. Emen asten dira kobak. Alderdi one-

ri Goba izena ematen diote. 

Arkaitz bakar batean, mendi aldera atea ta 

barrenean gela. 

Iru illobi daude, bi zolan eta bestea orman. 

Errialdera, ezkerrera, bigarrena mutur zorro-

tzakin arkaitz bakarrean; gela bakarra. Zolan 

iru iilobi ditu. 

Gela bakarra. Bi illobi; bat zolan, bestea 

orman. 

Goraxeago bizpairu zulo arkaitzan, bi neu-

rritan egiñak daude. Lenengoa berago, urrena 

goraxeago. La Dotora izenarekin ezagutzen di-

tuzte errian Dotore itza erromatarren itza eus-

karatua ote? Gipuzkoan Dotorea esaten dugun 

bezala-.. 

Berako gelak, zati aundienak puxkatuak dau-

de. Elizatxo baten antzeko gela aundi baten 

aztarnak ageri dira. Dotora'ko arkaitz zuio aue-

tan Jose Migel Barandiaran lanean ibillia da. 

Berak 1968 garren urtean argitaratutako sepa-

rata ibilli nuen koba auek ikustera joan nintza-

nean. Ara emen Barandiaran'ek ematen ditun 

xeetasunak: Bean elizatxo baten antzeko gela, 

erdi autsia. Eskubi aldean abside bat bezala 

(erdi eroria) ta barrenean aldare antzeko a r r i ^ 

arkaitzan egiña. Aldarean eskubiko aldean zuloa 

( 4 0 cm iuzean, 20 gora 25 barrena) . 

Abside orren sarrera, atea ta arkua, abside 

bezala egiña erdi eroria. 

Ormarcn erdian atea ta geia aundi bat. Gela 

ortan eskubi ( I , 80 gora) iliobi bat 60 cm gora, 

ezker zolan beste illobia. 

Elizatxo onen sapaian arkun antzeko esku 

Iana. Gela erdi erori onek elizatxo baten antza 

dauka, aldarea aide batean, arkuak ianduak 

sapaian. Orain daia seiren bat urte Iradier eikar-

teko kideak azantzazko burni sare bat jarri zu-

ten elizatxo open aurrean, ate giltzatu batekin. 

Burnizko arantzazko etsia autsia arkitu ge-

nuen eta ariak moztuak. Arkaitza ontan bertan 

goraxeago beste mailla batean (30 mtr. gorago) 
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bi zulo egiñak daude, egitazko zulo aundiak dira 

atea-ren antzarik ez daukatenak. 

Lenengo, sarrerako gelak, beko elizatxoaren 

plano berdiña deuka, aundixeagoa da. 

Elizatxo ontako ormetan marrazkiak eta idaz-

kiak latiñez egiñak deude; zolan beste zortzi 

illobi. 

Eskubi abside bat bere arku bisigotikoarekin. 

Arkuaren ezkerrean zulo bat orman ( 6 0 cm 

gora, 50 zabal, 30 bar rena) . Arkuaren ondo 

ondoan, lizatxoaren orman, bi santuen izenak 

idatzita, goien «ATANA» eta beran «SCTPRI-

MITIV» . Ba daude beste csaldi geiago idatzita. 

(Dominus qui f ec i t . . . ) . Barrengo orman atearen 

aurrean, gela baten beste sarrera; eskubi zulo 

bat orman (40 cm gora, 35 zabalean, 17 barre-

n a ) . 

Beste gela orren sarreran ezker orman bost 

adarreko izarra marraztua. Atzeko aldean eskubi 

beste absidea. Bi abside oien ate gaiñak perraren 

antzeko arkua daukate. 

Atzeko orman txori baten antzeko marraz-

kia. Geia aundi onen sarreran beste gela bat dago 

sarrera aundi batekin. Eskubi aldean, ur ontzi 

antzeko zuloa ta erdian iilobi bat ta ezker bestea. 

Gela onen aurreko aidean, Don Jose Migel 

Barandiaran'ck lurra aitzurtu zuan eta aspaldi 

garaiko bizitzaren aztarnak biilatzen ibilla zan. 

Bi iilobi osorik lurpean arkitu zituen eta beste 

biren puxkak. Ezurrak eta bustin ontzi puxkak 

bakarrik eskuratu ditu eta Gazteiz'ko museora 

biali . 

Lur urratu onen ezkerretan, menditik ama-

rren bat metrora, arkaitz puxka, aspaldi eroria 

ta gaiñean iilobia dauka. 

Bestea gorago mendi aldera, beti ezkerr3# 

sarrera zabaiekin: 3 illobi. Lenengo illobiaren 

ondoan bi zulo. 

Gorago sarrera estuakin. Bi illobi, bat 

orman. 

Gorago, arkaitz berean bi goba bi sarrerakin 

esker eskubi. Tartean zulo batekin. 

Eskubikoan sartuta gela aundia, eskubi zulo 

bat bezala, ontzi baten antzera bi illobikin: ezker 

ian illobi. 

Ezkerreko orman leyo bat beste geia batera 

ematen duna. 

Ezkerreko gelan ezker, ontzi bat bezala 

illobia goien eta bean bestea, eskubi goien bi 

illobi ta zolan bestea. 









Besten esanak 

Barandiaran Jauna 1917 garrcn urtean etorri zan 

lenengo aldiz. 1923 garren urtean berriz ikusi zituen 

emengo kobak. 1968 garren urtean lurra urra-

tzeko dator berriz len agertu dugun bezala ta lan bat 

argitaratzen du ondorean guk eskuetan erabilli dugu-

na. Lantxo orren bukaeran beste arrazoiarik cman 

gabe, esaten digu: «koba auetan bisigotiko arrilana-

ren urratsak arkitzen dira. Kobaren aurrean illcrri bat 

arkitzen du ta Barandiaran'entzat ilicrria beti cliza-

ren inguruan dago. 

Iñiguez, irakasleak «Cattiiogo Monumental de 

Mavarra» deiako Hburuan noiakoak diran koba auek 

esaten digu (eliz aundia, ormen zuloak, aidarea ta 

errelikientzat arrian zuioak, baita cxori marrazkiak ta 

idazkiak bisigotikoak, batez ere San Atanasio ta Pri-

mitiboren i zenak) . Lenengo aldiz bisigotiko izena 

1933 garren urteko lan batean agertu zaia. dio ta 

gutxi gora bera X garrcn gizaldikoak bezaia artzen 

ditu ta itxuraz bat batean ustu zituzteia esaten digu. 

Orain, bere asmoz, VI eta IX garren gizaldikoak be-

zala dauzka. 

Catalogo Monumental, Araba'ko elizbarrutiare-

nak: kobak, bakartarren bizitzak eta iilobiak aipatuz 

bestiak esandakoak berritzen ditu, besterik gabe. 
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Faido, errixka txiki bat da; bizpairu etxe, eliza 

arrizkoa, ederra San Migel izenekoa. Araba'n dago, 

Trebiño'tik dijoakio bidea. Erriko bi bazterretik 

egoaldera, mendia, karatza arrizkoa dauka. Bi men-

dien erdian erreka erri aldera datorrena ta zelaia 

soroetako antolatua. Eskubi San Julian izeneko koba 

ta gaiña San Migel. Egi ortan guda aurretik Don Ma-

nuel Lekounak bizpairu illobi arkitu zituen eta ezu-

rrak, Gazteiz'ko museora eraman zituzten. Aldaketa 

orregatik erria aserratu zitzaien. Erritar batek esan 

zigun goi ortan zegola erri zarra, aintziñako aitonak 

ziotenez. Gizaseme orrek berak zion, Antoñana'n 

ondotik Faido dala Araba'ko bigarren erririk zarrena. 

Ezker «Kruzia» izeneko mendia dago. Lendabizi 

gain aldera, bi zulo arkaitz baten egiñak daude, bi 

gela txikien antzera. Bat aundia bestea txikia. Aun-

dian im illobi daude lurrean eta sarreran idazkiak 

zaillak irakurtzen. 

Urmtiago baseliza ikusten da arkaitz zorrotz bate-

ri erantsia ta arkaitz muturraren atzean, gaiñeko 

aidean kanpaia. Erritik ikusita arkaitz onek ezpata 

zorrotz baten antza dauka. Elizatxo onek erderaz 

«Arkaitza 'ko Amabirgina» du izena. Itxura aidetik 

gauza poiitagorik ezin da ikusi. Erritik bidaxka dago 

egiña. 

Bertara igota arkaitz azpian zulo aundi bat ikus-

ten da. Artzaien etzendegian itxura du. Beti arkaitza-

ren eskubi aldetik elizatxoren orma ingurutik gora 

zeiaitxo batera igo bear da. An dago elizatxoren 

sarrera arku erdi borobil zabal batekin; ezkerrera bi 

leyatil arrizkoak gotikoak. 

Sarreraren aurrean landa aldetik lizarra bakarra. 

Elizatxoa arkaitzari erantsia dago, bi bizitza ditu, 

arkaitzarenakin batutzen diranak. Arkaitzak lau mai-

Iletan dauzka bizitzak. Lendabizikoa esan duguna 



La capiHa rupestre de Faido La chapeMe rupestre de Faido 

El pueblecito de Paido se encuentra en la provin-

cia de Alava, junto a Treviño. Desde el pueblo se 

divisa a mano derecha el alto de San Miguel, un poco 

mas abajo las cuevas de San Julian y a la izquierda 

una roca con todas las apariencias de un monolito 

que tiene adosada la ermlta de Nuestra Señora de la 

Le petit village de Faido se trouve dans la pro-

vince d'Alava, a cote de Treviño. De la on aperçoit 

a main droite la colline de San Miguel et un peu plus 

bas les grottes de San Julian. 

On distingue a gauche un rocher qui a toutes les 

apparences d'un monolithe auquel est dedie le sanc-



beran, bigarrena ta irugarrena elizatxoarekin bat egi-

ten dutenak ta laugarrena tellatu gaiñean. 

Elizatxoaren lenengo bizitzak, bi zati ditu, bat 

arkaitzan eta bestea arrilanduakin egiña. Arkaitzaren 

sortaldera begira, elizatxoa dugu zabala ta aldare gai-

ñean erretauia barrokoa erdian, 14 garrengo Amabir-

gina eserita arrizkoa beiaunean aurtxoa daukala. 

Aldarearen ezker aldetik ate bat eta gela barre-

nean zulo txikia orman arku bisigotiko batekin; lu-

rrean atzeko aldean ian illobi. Ondoan beste gelatxoa, 

arrizko bataio pontea lurrean erantsia dagona ta bisi-

gotiko antzekoa soil soilla apaindurik gabe, antzeko 

aldean illobi bat lurrean. Aldare nagusiaren aurreean, 

bi ate baztarretan, eskubikoa ebaki zuzenekin, ezke-

rrekoa zabala arku erdi borobiilakin eta erdian leia-

tiila arkuaren antzera; iru ebaki oiek itxura polita 

begientzat, soillak, aspaldikoak eta garai berdinean 

gaurko giroko gizonarentzat atsegiñak. Ate oien 

atzean toki estu bat gelditzen da ta leioa ibar aldera. 

Arkaitzako elizatxo ontara sarrera zuzenean baseliza-

KRUZtA 

ren atetik dator. Arkaitza ta atearen bitartean gela 

zabala dago ta bizpairu abe borobillak ditu, buru 

soillekin. Atetik eskubira egurrezko malladiak biga-

rren bizitzara igotzeko. Aldare nagusia sortalderunt 

datza. 

Irugarren bizitzan, arkaitzan berriz, eskubitik sa-

rrera ta ciizatxo txiki batcn antzeko gela edo absidea. 

Aidarca ta crrelikian zuioa'rcn antzeko zcrbait ikus-

ten dira. Sapaia erdi borobilla dauka. Ondoko orman 

mastiaren iduria gorriz margoztua. Bigarren sarrera-

tik beste gela aundigo batcra sartzen da. Barrengo 

orman, arkaitzan egiña, berriz masti aundia gorriz 

marraztua dago. Gaurko bi gela auek, ikusten da, 

lenago bat egiten zutcJa. Arrizko ormak geroztik 

daude egiñak orain daia bizpairu gizaldi, ziurasko 

elizatxoaren zaindariarentzat geroago antolatuak. Bi-

garren gela ontan bi illobi ageri dira lurrean. Arkai-

tzaren aurrean, erri aldera jangeia aundi bat erosoa 

maiez eta alkiz betca ta leyo bat. Bizitza onen erdian 

ge!a, arasa azpillekin, atzeko aldean sukalde zarra erdi 

eroria leyo batekin. Amabirginaren-anaiartea, meza 

bean elizatxoan entzun ondorean, gero bazkaltzeko 

emen biltzen da. Inguruko erriak urtean bizpairu 

aldiz onera datoz. Tellatuko egurrak agirian daude, 

erdi usteiduak eta zulo askokin. 

Laugarren bizitza arkaitzan dauka. Ezin diteke 

elizatik joan. Naita naiez, atera bear eta eskubiko 

ormatik igo ta arkaitzan dagon bidaxka artu bear 

poliki poliki erori gabe Tellatuaren gainean arkaitzan 

dago gela. Atea dauka ta leyatil borobilla. Barrenean 

iurrean bi illobi daude. Sarrerako orman idazki ba-

tzuek arkitzen dira, irakusten zaillak, tzki ezezagune-

kin idatziak, baita iduritxo txiki bat laiaren-buru an-

tzekoa. 



Peña. Este monumento tiene gran interes. El monolt-

to de piedra a nivel del sueio presenta una gran 

oquedad. Entrando por la ermita existcn dos pisos 

en la roca. En ei primer piso se halla la capilla de ia 

Virgen con una estatua gotica de Maria sentada con 

su hijo en brazos. Esta capiiia da entrada a dos cama-

ras abiertas en la roca. En ia primera vemos una pila 

bautismal cilindrica maciza de caracter visigotico, 

en la segunda una hornacina con arco visigotico; 

hay sepulturas en ei suelo. Enfrente del altar el 

coro ofrece tres arcos desiguaies de mucha gracia y 

belleza. 

En el segundo piso existe una camara excavada 

en la roca con una especie de pequeño abside circular. 

En la roca se aprecian dos representaciones de la vid 

pintadas de rojo. 

Encima del tejado se percibe un cuarto piso for-

mado de una habitacion reducida con puerta y vano 

cilindrico. En la pared aparece la imagen diminuta de 

una horca y en el dintel se perciben rastros de escri-

tura dificiles de precisar. Esta peña es la unica iglesia 

labrada que ha permanecido hasta hoy afectada al 

culto; la ermita es conocida bajo la invocacion de la 

Virgen de la Peña. 

r El toponimo de Faido no vendra de «Faid i t s» , 

que quiere decir huidos? Tenemos por lo menos 

una pista de reflexion. Sin embargo, en la reja de 

San Millan es conocido con el nombre de PAL-

DU ( ? ) . 

Este año una comunidad de religiosas reparado-

ras se ha trasladado a este lugar para consagrarse 

a la vida contcmplativa. En el fondo, un designio 

de Dios para proteger este lugar que estaba llamado 

a ello. 

tuaire de Notre-Dame du Rocher (Nuestra Señora de 

la P e ñ a ) . Ce monument est de grand interet. 

Le monolithe de pierre prcscnte un vide au ni-

veau du sol. En entrant par le sanctuaire on trouve 

deux etagcs' dans ie rocher. Au premier de ces eta-

ges il y a une chapelle de la Vierge avec une statue 

gothique de Marie assise ayant son fils dans les bras. 

Cette chapeile donne acces a deux chambres creusees 

dans le rocher. Un bassin cyiindrique massif de type 

\visigothique, ayant servi comme fonds baptismal, est 

visible dans la premiere de ces chambres, tandis que 

la seconde nous presente une niche a arc wisigothique, 

avec des sepultures dans le sol. Face a l 'autei, le 

choeur montre trois arcs inegaux, pleins de grace et 

de beaute. 

11 existe au dcuxieme etage une chambre creusee 

dans le rocher avec une sorte de petit absyde circu-

laire. Sur le rocher se detachent deux representations 

du vignobie peintes en rouge. 

Sur la toiture on a la perception d'un quatrieme 

etage forme d'une chambre etroite avec porte et baie 

cyiindrique. Sur la paroi on remarque l'image reduite 

d'une orque et sur ie linteau apparaissent des traccs 

d'ecriture difficiles a dechiffrer. Ce roc est ia seuie 

eglise rupestre qui soit rcstee ouverte au culte jusqu'a 

nos jours, sous )e vocabie de la Vierge du Rocher. 

La toponymie de Faido ne viendrait-eile pas de 

« Faidits », qui veut dire « fuyants » ? 11 y a la un 

indice se pretant a reflexion. 

Une communaute de reiigieuses Reparatriccs s'est 

transferec tout dernierement a cet endroit pour se 

vouer a la vie contemplative. C'est au fond un desir 

de Dieu en vue de la consecration d'un endroit desti-

ne a cela. 

file:///visigothique


Gazteiz'kc Eiizbarrutian egindako kataiogoar 

( 1 9 6 8 ) esaten zaigu Arkaitzaren Amabirginak ttza. 

aundia daukaia iurraide auetan. Errixka ontako parro-

kia aspalditik Gazteiz iriko eliznagusiko agintaritza-

pean dagola. Emen dauden idazkiak, marrazkiak eta 

arkaitzako eiizatxoak erdiaro antziñako garaian egiñak 

dirala esaten digute. 

Nere ustez ba daude gauza geiago esan bearrak. 

Arkaitzaren izena «Kruzia» Gurutzia ote?, latin itza 

aspalditik euskaratua da. Elizatxoa arkattzan, ondo 

babestua, bakardadean egiña dago. Garrantzi aundia 

zeukala arkaitz ontako elizak eta bizitzak agirian dau-

kagu. Bisigotiko aztarnak ikusten dira; arkuk, illo-

biak, elizatxoa, marrazkiak. Emen eiizkizunak gaur 

arte iraun dute, Eiizatxo zarra arkaitzan dago ta geroz-

tik erantsi diote etxea arriakin egiña. Orretxek ager-

tzen digu inguruetako errientzat zeukan garrantzia. 

Arkaitzako elizatxoa ondo babestu nai izan zutela 

ikusten da. 

Erri onen izenak ere zerbait esan nai du. Beste 

nunbait jakin dut «albijense» zaidunak iurrak galdu 

ondorean arkaitzetako kobetara iges egin omen zuten. 

Gorde toki auei «Faid i t s» izena eman zien. Gure 

goba auek aibijense garaikoak ez dira, askozez zarra-

goak baizik baiñan izen orren eztarna erriak mintza-

tzen zuen latin mordoilotik datorkiguke; iges egin-

dako tokiaren izena izango ba litz bezala. 

Kutsu aundiko tokia da au. Indar aundia dauka 

emengo eiizatxoak, arkaitzarekin bat egiten bait du, 

Amabirginaren izena dauke ta toki paketsua da. 

Berri zoragarria aurten jakin duguna; erreparado-

ra iekaimeak Faido'ra datozela, bakardadean eta otoi-

tzean bizitzeko Arkaitza'ko Amabirgina'ren deia izan 

ba iute bezala Orrela eiizatxo au ondo zaindua izan-

go da. 
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ESKEINTZA 

On Manuel Lekuona jakintsu argiari 

eskertsu ta On Jose Antonio Gonzaiez 

Saiazar nere ikasle arabatar trebeari, 

biotzez, opa diet lantxo au. 
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Argibidea 





Kantauri aldeko elizatxo, baseiiz ta santuen izen 

zarrak izkutapen osoan gordeta zeuden. Edestian ez 

genuen aztarnik billatzen, ez itz bat; bakarrik arri 

oiek gelditzen zitzaizkigun. Arri oien askotan izan 

gera, beti arrituta geunden; noizkoak ote? Nola egin 

ote zituzten eta nortzuk? Begia bear bezala botatzen 

etzan erraxa. Gure aurretik askozez aurrerago ortxen 

ibilli ziran Barandiaran, Lekuona eta abar, baiñan be-

ti erdi mututa zeuden. Edestiaren aurreko aztarnen 

biiia zebiltzaia onera datoz eta ortxen asten dira zer 

esan ez dakiteia. Askozez geroago, Barandiaranek 

esango digu itz larri batzuekin bisigotiko antza dute-

la, besterik ez. 

Berri ori lenengoa eman zuana Iñigez Almech ira-

kaslea. Baiñan geroztik ere ez digute berri askozez 

geiago eman. 

Urte batzuek etorri ta besteak joan, Kantauriko 

koben asmoak buruan nituan zirikatzen. Asi nintzan 

gero ta geiago onera etortzen, argazkiak artzen, 

liburuak irakurtzen eta maixu aundien iritziak en-

tzuten. Azkenean argitasun aundi bat bururatu 

zitzaidan. 

Lenengo lana, argaitzetako eiizatxo geienak ondo 

ikustea zeritzaidan egokiena. Gero, koba oien antze-

ko beste zenbaitzu ibilii nintzan ikusten batez ere 

Errioxa aldean; San MiiJan, Albbida, Bigera. Ibillialdi 

ori ondo egin ondorean gauzak garbiago ikusten ni-

tuen. Ondotik asko irakurri bear; Bisigotiko sainduen 

egutegiak argitasun aundia eman zidan. Gure edesti 

zarrari ere erne begiratu bear. Azkenean gauzak argia-

go agertzen zitzaizkidan. Orduan bai emaitza ugari. 

Gure edestiaren garai izkutu ori, koba oiek illunta-

sunatik ateratzen zuten ta gure artean kristau sinis-

menaren sarrerari nolako argia ematen zioten! 
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introduçcion 
(Un enigma histdrico) 

Sntroduction 
(Une enigme historigue) 

El compiejo de grutas, capillas e iglesias rupestres 

situado al norte de la sierra dc Cantabria en terreno 

de Aiava y del condado de Treviño, por consiguiente 

dentro de los Iimites de dicha provincia vasca, ha 

supuesto un gran enigma en la historia de nuestro 

pueblo. Con este trabajo pretendemos descubrir su 

significado y finaiidad. Para eilo nos hemos propuesto 

realizar una descripcion detallada de las mas impor-

tantes y caracteristicas. Las dividimos en tres grandes 

sectores: capillas rupestres artificiales desafectadas, 

cuevas naturales dedicadas al culto y cuevas desafec-

tadas con toponimo de santo. 

Tambien inciuimos voluntariamente la descrip-

cion de varias iglesias y lugares dei contorno que nos 

ofrecen una luz decisiva para catalogar historicamente 

las igiesias rupestres a las que nos referimos. 

Desprovistos y huerfanos de todo dato historico, 

nuestro esfuerzo esta orientado a la busqueda de una 

convergencia racionai de indicios positivos de tai 

manera que nuestras conclusiones no pueden ser otras 

que las referidas. No cabe la menor duda de que para 

eUo nos vemos obiigados a estudiar ei arte, la cultura 

de ia cueva, ciertos parentescos con otras igiesias 

de la misma epoca. La toponimia y ia onomastica 

tambien nos sirven de fuentes seguras. Asi nos perca-

tamos de que estas capillas rupestres son ni mas ni 

menos que uno de ios vestigios artisticos y reiigiosos 

mas antiguos del Pais Vasco, testimonio viviente de 

la primera evangelizacion masiva de la fe cristiana. 

Semejante dato obliga a reparar la torpeza en ei 

trato y ei descuido actual para permitirnos sugerir 

aigunas iniciativas encaminadas a su restauracion. 

Las palabras aicanzan relieve al estar acompañadas 

de numerosas fotos que dicen mas que la literatura. 

Le complexe des chapelles rupestres qui se trouve 

a l 'interieur des limites geographiques de la province 

d'Alava peut etre considere comme une grande enig-

me dans l'histoire du Pays Basque. Par ce travail 

nous pretendons participer a ecartcr les tcnebres pour 

donner un peu de lumiere. 

Nous allons parler surtout des chapelies rupcs-

tres artificielles, en suite des chapelles dans les grot-

tes, enfin des chapelles non mpestres. 

Etant donne que nous n'avons aucun fait histori-

que certain et connu dans des documents, nous allons 

essayer de realiser notre travail par approches; des-

cription des lieux, etude de Tart, comparaison avcc 

d'autres monuments ou lieux connus, apport de la 

toponimie, traditions, etc. 

Nos commentaires scront accompagnes, par une 

riche documentation photographique qui permettra 

de mieux observer et suivre ies pas de notre reflexion. 

Nous ecrivons le texte integral en langue basque parce 

que c'est notre habitude de rediger dans cette langue. 

Des resumes seront faits en espagnol et en français. 

L'etude des matieres suivra l'ordre, en tcnant 

compte de Timportance des lieux et non en suivant 

i'ordre alphabetique. 

Ce travail ne veut pas etre qu'une premiere es-

quisse d'un sujet difficile en soi dont i 'etudc, pour 

ainsi dire, vient d'etre commence. Nous voulons sur-

tout que le sujet soit connu d'un public aussi large 

que possible et en tout premier lieu, par les habitants 

de l'endroit ou se situent ies egiises rupestres. 

En tout cas, les egfises rupestres nous offrent une 

clef utile pour mieux situer ia premiere evangelisa-

tion du Pays Basque. C'est dans ce sens la, quc nous 

les envisageons. 



Ortxen erdi aztuak, galduak, utziak, ondatzen 

ikusten genituen eta gero ta garbiago arrigarriak ze-

ritzaizkidan gure edestiari buruz. Idazkirik gabe ba 

giñan, ortxen genituen edergallu bikañak gaur garbi 

asko mintzatzen zaizkigunak. Orixe idazti nai dut 

emen; elizatxo oien elea, esaten digutena, duten ga-

rrantzia ta ematen diguten argibidea. 

Zerorrek entzun gaurko nere iritzia ta astirik 

galdu gabe joan elizatxo oiek ikustera. 

Lendabizi ementxe bertan argazkietan ikusiko 

duzu nolako itxura duten. Gure lan ontarako argaz-

kiak laguntza aundia eskeintzen digute. Ez ditugu dan 

danak ikusi edo jaso, bai geyentsuenak eta garrantsi-

tsuenak. Ez genuen koben bilduma bat egin nai, 

ederrenak azaldu baizik eta daukaten berexitasuna 

agertu. Tankera eman nai genien eta ondotik ze garai-

koak diran arkitu. Gure itza azkena danikan ez dugu 

uste. Guk bide bat agertzen dugu ta gaiñera bide 

orren asiera. 

Dana dala, koba auek ez dituztenak ikusi, gure iri-

txirako, ez dute gure Amalurra bear bezala ezagntzen. 

Baiñan ez bakarrik ikusi, zaindu bearra nabarmentzen 

dugu. Gure beste edergailu asko edertzen alegintzcn 

geran bezala, emen ere, saiatu gaitezke. Emengo arkai-

tzetako elizatxoak beste edergalluen balioa dute. Zain-

tzen ditugula aberatsagoak gera, gure ondotik dato-

zenak merezi dute beste ainbeste. Nola zaindu?, ba-

czuen galdera. Gai orreri buruz gure asmoak agertzen 

ditugu. 

Ba dakit lan zail batean sartu naizela, okerrak 

edo arrazoi argalak barkatu. 



En este tipo de trabajo nos son imprescindibles. Este 

estudio es el fruto de numerosas visitas y estancias 

por las inmediaciones de la sierra de Cantabria, de la 

lectura de autores especialistas y del contacto de 

maestros en el tema. 

La redaccion principal va escrita en euskera por 

ser la lengua en la que redactamos habitualmente 

nuestros trabajos y por ser uuestro. Escribir en eus-

kera consideramos imprescindible para crear cuitura 

vasca. Pero damos amplios resumenes de los capitu-

los en castellano y frances. En castellano porque 

tambien es nuestro y en frances para que el complejo 

rupestre sea conocido en Europa. 



Kantauri niendiaren 

inguruan Laño'ko kobak 

Bazter auetan askotan izan naiz. Orain daia amar 

urte lenengo aidiz, Don Manuel Lekuonak ekarri 

ninduen. Gure aikarizketatik ateratako argitasunakin 

iantxo bat eskuz idatzi nuen (La Capadoeia de Eus-

ka le r r i a ) . Aurten, 1974-VI'ko lantxo au sakontzeko 

asmoakin Bernedo'ra iilabete baterako, garagarriiian 

etorri naiz. Bernedo'ko apezak adiskideak ditut, batez 

ere Jose Antonio Gonzalez Saiazar. Apaiz gazte au 

nerekin euskera ikasten ibilli da. Paris'tik joan nin-

tzaien: goizero kobetako xetasunak jasotzekotan eta 

arratsaidean euskara etxean emate kotan. Goizean 

goiz, baztaltzeko garaia arteraiño mendira irteten 

giñan. 

Laño 

Laño, Treviño.'ko sartaidean datza. Naiz Araba'ko 

lurralde barrenean izan, Burkos'ko probintziari ego-

kitzen zaio, Trebiño osoa bezala. Gizasemeak araba-

tarren berdiñak dira; euskal itxura ta usaia, orko 

inguruak eman dieta. Euskal toponimia danetan era-

tua dago. Orain dala 200 urte euskaraz egiten zuten. 

Emengo itzak eta oiturak Jose Antonio Gonzalez Sa-

lazar'ek jaso ta argitaratu ditu. 

Bernedo'tik, berebiilez, Baiauri igaro ondorean 

bizpairu kilometrora, ezkerreta artzen genuen Laño'ra 

joateko bidea. Erregebidetik aterata, aldapa zerbait 

igotzen da. Erreka eskubi aldetik gelditzen zaigu. 

Erreko ortara iristerakoan, bide ondoko zelaiak, arriz-

ko mendiak estutzen dituzte. Toki itsi ori ate bat be-

zala gelditzen da. Bi aldetik mendia, orman antzera 

zabaitzen eta igotzen dijoa. Bi aldetatik mendiak 

saietsetik arkaitza agertzen du. 



EI compiejo de igiesias 
rupestres de Laño 

L'ensembie d'egiises 
rupestres de Laño 

El pueblo de Laño se encuentra en el Condado 

de I reviño (Burgos) , enclave situado en la provincia 

de Aiava. 

Al subir ai pueblo por la carretera, se pasa por 

una garganta, formada por dos cadenas de montes 

de piedra caliza. En las paredes de esos dos montes 

a derecha e izquierda se hallan las grutas y capillas 

rupestres. Dos grupos, dos nombres. 

A izquierda, las cuevas de SANTORKARIA. Las 

dividimos en cinco grandes unidades. En la mayor 

parte de eilas se trata de habitaciones de pequeñas 

dimensiones, algunas rectangulares. Casi ai final de 

la ladera, la roca aparece desgajada y varias habita-

ciones rupestres de grandes dimensiones al descubier-

to. En muchas de las habitaciones se ven en el sueio 

sepulturas abiertas en la roca de forma antropomor-

fa. Aparecen tambien varios arcos visigoticos, una 

puerta con arco visigotico y bovedas redondeadas 

rebajadas. 

Varias cuevas excavadas en lo alto permanecen 

inaccesibles. 

A derecha tenemos ei compiejo conocido con el 

topdnimo de Goba y en ella se encuentra una Uamada 

DOTORA. Varias habitaciones individuales aparecen 

excavadas en rocas conicas. En el centro del compicjo 

se ve claramente una capilla derruida con el altar en 

pie. Tiene la boveda con arcos claramente ondulada. 

La camara siguiente es interesante por los elementos 

decorativos que contiene. Se pueden dividir en dibu-

jos y escritura. Resaitan ias figuras de un pajaro, una 

estrella, etc. En la escritura se lee con ciaridad los 

nombres dc ios santos Atanasio y Primitivo; tambien 

algun fragmento de los salmos. Mas arriba tenemos 

varias con sepulturas. Liama la atencion una roca 

Le village de LAÑO se trouve dans le Comte de 

Treviño (Burgos) , enclave situee dans la province 

d'Aiava. 

Quand on monte vers le village par la route on 

passe par une gorge formee par deux chaines de mon-

tagnes dc pierre caicaire. A droite et a gauche, dans 

les parois de ces deux montagnes, se trouvent les 

grottes et chapeiles rupestres. 11 y en a deux groupes 

differement appeles. 

A gauche, ies grottes de SANTORKARIA, que 

nous divisons en cinq grandes unites. 11 y a, dans la 

plupart de celles-Ia, des chambres de petites dimen-

sions, queiques-unes rcctanguiaires. Le rocher etait 

brise vers la fin de la pente, plusieurs chambres ru-

pestres de grandes dimension y apparaissent a decou-

vert. On peut voir dans beaucoup de ces chambres, 

des sepulcres anthropomorphes creusees dans ie ro-

cher a meme ie soi. Plusieurs arcs wisigothiques y sont 

egaiement visibles, ainsi qu'une porte a arc wisigo-

thique et des voutes ovales. 

Queiques grottes creusees en haut restent inac-

cessibies. 

Nous avons a droite l'ensemble connu par le nom 

du toponime de GOBA ou l'on en trouve une appelee 

DOTORA. Plusieurs chambres individueiles ont ete 

creusees dans des rochers coniques et au centre me-

me du dit complexe on aperçoit une chapeile demolie 

dont seul l 'autel reste encore debout. Sur la voute 

de cette chapelle il y a des esquisses d'arcs que I'on 

remarque facilement. Ce sont les elements decoratifs 

qu'elle contient qui rendent interessante la chambre 

suivante. On y distingue des dessins et des inscrip-

tions. Parmi les dessins, les figures d'un oiseau, une 

etoile, e t c , se detachent nettement. Les noms des 



Mendi tartean zeiaia datza, goruntz igotzen dijo-

ana, zelaiaren gaiñeko aldean mendiak ondo ixten du-

tela erria. Erria erdi izkutuan, ondo babestua, arresi 

antzeko zerbaitez inguratua. Erri barrena erosoa gel-

ditzen da; bizpairu kaic, Elizaren aurrean enparentza 

zabala ta iturri ederra. Udara igarotzeko tokia ezin 

obea. Elizarcn aldetik, gaiñean arkaitz bat ikusten 

da. Len antxen zegoen San Pelayon eiizatxoa; gaur ez 

da aztarnik gelditzen. Erritik goraxeago mendi alde-

ra, zugaitz tartean Santa Marina elizatxoa berritua. 

Kobak errira iritsi aurretik, bideak menditartea igaro-

tzen dauan bezin iaster bi aiderdietako arkaitzen saie-

tsean garbi asko ikusten dira ta berealaxe ezagutu 

naia esnatzen digutc. Bi alderditan errira goazela 

errenkan daude, ezker eskubi. Ezker aldean diranak, 

Santorkaria (Santa Leokadia) izenekoak. Eskubikoak 

berriz, Dotora izenarekin ezagutzen dituzte. 

Orain arte beti, Santorkaria delako koba ikustera 

etorri nintzan. Dotora deiakoa berriz, ienengo aldiz 

aurten. Emengo xeetasunak bizpairu egunetan jaso 

genituen. 



desgajada con una sepultura labrada en la cima. Un 

poco mas abajo realizo excavaciones jose Miguel 

Barandiaran encontrando sepuituras con ias tapas de 

piedra y esqueietos en ei interior. 

Llama ia atencion en aigunas camaras una serie 

de hornacinas con el arco un tanto en forma de 

herradura, asi como el hueco junto ai aitar. A menu-

do se advierte una especie de argollas iabradas en la 

piedra con la finalidad de suspender objetos o de atar 

animaies. 

Con ocasion dei Congreso nacional de arqueo!o-

gia, celebrado en Vitoria en 1975, se han celebrado 

varias visitas a las grutas de LAÑO, las mas impor-

tantes han sido adecentadas. 

saints Athanase et Premitif sont par ailieurs ctaire-

ment lisibles parmi les inscriptions, comme quelque 

rragment des Psaumes. Nous avons plus haut quelques 

chambres contenant des sepuitures. Un rocher brtse 

attire Tattention avec sa sepulture façonnee a son 

sommet. Mr. Jose Miguel BARANDIARAN effectua 

des fouiiies. Un peu pius bas et y trouva des sepui-

cres a. couvercie de pierre avec des squeiettes a i'inte-

rieur. 

Notre attention a egaiement ete attiree par toute 

une serie de niches a arc en fer a chevai ainsi que par 

ie trou a cote de I'autel que nous avons repere dans 

plusieurs de ces chambres. On y remarque parfois une 

suite de cerceaux travaHics dans !a picrre, destincs a 

ia suspension d'objets ou a lier d'animaux. 
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Ogei metrora beste zulo bat egiña dago ar-

kaitzan, gela baten antzekoa: zabala, 0 '63 ; lu-

zea, 1 m; gora, 1'20 m. 

Ondoko tartean arkaitzak mutur zorrotza 

dauka baita itxura polita. 

Lenengo kobatik 60 metrora, beste koba za-

bala; 12 illobi, 2 sarrera ta abside baten antzeko 

tokia. Eskubikoa perra antzeko arkuaren itsu-

rakoa. 

Bi aiderdietako ormak, sapaia jotzean pixko 

bat borobiltzen dira. 

Zulo bat eskubiko atearen gaiñeko aldean. 

3." Goraxeago bestea 

3 illobi. Atearen ondoan zuio bat. 

4." Sarreran basoak inguratzen du. Auntzago beatea. 

Santorkaria 

Bide bazterrean, berebiiia utzi ta Santorkaria ize-

neko kobetara ezker aiderago genuen. Lursagar sail 

ederra igaro, mendia igotzen asi ta aurrez aurre ar-

kaitz batean bi bizitza bezaia egiña dago. Bekoa lurra-

ren neurrian, bestea gaiñean goien. Gora igotzeko 

malladi luzeak bear dira. Erabat mendian daude; 

inguruan usai gozozko beiarrak ugari, eiorria, sasia, 

urritza. 

Errenkan dauden bezala agertzen ditugu: 

1 B e k o koban gela bakarra dago. 

Beko atearen goiko aidean zulo aundi bat; 

eskubira ate baten antzeko sarrera ta tarte ortan 

iru zulo txiki ageri dira. Goiko atearen gaiñeko 

aldean bi maillan antzeko errenkak. Esan beza-

la ez dugu ikusi. 

3/ Bz2f̂ Z<% 

Gorago dugu, arkaitz zabai batean bizitza 

aundia egiña gela askokin. Goba aundia Santor-

karia izenarekin ezagutzen dute. 

Emen noizbait arkaitza autsita goitik bera 

erori zan. Arkaitz puxkatua ikusten da goien ta 

beran arriak eroriak. Zenbait gela izendakoen 

astarnak arkaitzaren ianda aldetik ageri dira. 

Noiz autsi ote zan arkaitz au gaidezka ibilli nin-

tzan. Napoleon'en gudan edo karlisten garaian 

poibora gorde ta egunen batean su eman ote 

zioten nion. Ezezkoa eman zidaten. Tximistak 

egin zula, zarrak diote. 

Maikorraren aldetik arkaitz bat autsia ta 

goien bi buruko leyo txiki perraren antzekoa. 

Landa aldera dauden arrizko maliadiak igo 

bear eta toki zabal bat geiditzen da agerian ta 

ezker aidera sarrera; gela aundi bat. Atea arkai-

tzen egiña sauren antzekoa. Illobi asko zoian 

baita saietsean, danera 13. 





Sapaia pixko bat borobiltzen da. Atzeko al-

dera sarrera ta beste gela "(bi i l lob i ) . 

Geia auetik eskubira gelatxoa ta sarrera bi-

sigotiko arkuakin. 

Baiilara aldera aurrez aurrc, beste ate orren 

eskubi aldera gela, sarrerak eta leioak bat egiten 

dute; illobiz josia dago danera 12 ta eskubiko 

zokoan ontzi bat bezala arrian egiña. Bataio pon-

tea ote? 

Landa aldetik eskubira, oraindik beste bi 

maillak jetxita, beste koba bat eta ondoan bes-

tea sarrera zabal zabaiakin era bat irikia ( 1 5 

i i lobiekin) . 

Azkena, zuio bat. 

' Urruntxoxeago, gela autsiaren aztarnak eta 

arkaitz aundi bat eroria. 

Bizitza onen gaiñean, beste gela, oñetako ba-

ten antzeko sarrerakin. 

Arkaitz aundi ontatik urruntxoxeago zulo 

txiki bat. 
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bi zulo egiñak daude, egitazko zulo aundiak dira 

atea-ren antzarik ez daukatenak. 

Lenengo, sarrerako gelak, beko elizatxoaren 

plano berdiña deuka, aundixeagoa da. 

Elizatxo ontako ormetan marrazkiak eta idaz-

kiak latiñez egiñak deude; zolan beste zortzi 

illobi. 

Eskubi abside bat bere arku bisigotikoarekin. 

Arkuaren ezkerrean zulo bat orman ( 6 0 cm 

gora, 50 zabal, 30 bar rena) . Arkuaren ondo 

ondoan, lizatxoaren orman, bi santuen izenak 

idatzita, goien «ATANA» eta beran «SCTPRI-

M I T I V » . Ba daude beste csaldi geiago idatzita. 

(Dominus qui f ec i t . . . ) . Barrengo orman atearen 

aurrean, gela baten beste sarrera; eskubi zulo 

bat orman (40 cm gora, 35 zabalean, 17 barre-

n a ) . 

Beste gela orren sarreran ezker orman bost 

adarreko izarra marraztua. Atzeko aidean eskubi 

beste absidea. Bi abside oien ate gaiñak perraren 

antzeko arkua daukate. 

Atzeko orman txori baten antzeko marraz-

kia. Gela aundi onen sarreran beste gela bat dago 

sarrera aundi batekin. Eskubi aldean, ur ontzi 

antzeko zuloa ta erdian iilobi bat ta ezker bestea. 

Gela onen aurreko aidean, Don Jose Migel 

Barandiaran'ck lurra aitzurtu zuan eta aspaldi 

garaiko bizitzaren aztarnak billatzen ibilla zan. 

Bi illobi osorik lurpean arkitu zituen eta beste 

biren puxkak. Ezurrak eta bustin ontzi puxkak 

bakarrik eskuratu ditu eta Gazteiz'ko museora 

biali . 

Lur urratu onen ezkerretan, menditik ama-

rren bat metrora, arkaitz puxka, aspaldi eroria 

ta gaiñean iilobia dauka. 

Bestea gorago mendi aldera, beti ezkerr3# 

sarrera zabalekin: 3 iilobi. Lenengo iilobiaren 

ondoan bi zulo. 

Gorago sarrera estuakin. Bi illobi, bat 

orman. 

Gorago, arkaitz berean bi goba bi sarrerakin 

esker eskubi. Tartean zulo batekin. 

Eskubikoan sartuta gela aundia, eskubi zulo 

bat bezala, ontzi baten antzera bi illobikin: ezker 

lan illobi. 

Ezkerreko orman leyo bat beste gela batera 

ematen duna. 

Ezkerreko gelan ezker, ontzi bat bezala 

illobia goien eta bean bestea, eskubi goien bi 

illobi ta zolan bestea. 









Besten esanak 

Barandiaran Jauna 1917 garren urtean etorri zan 

lenengo aldiz. 1923 garren urtean berriz ikusi zituen 

emengo kobak. 1968 garren urtean lurra urra-

tzeko dator berriz len agertu dugun bezala ta lan bat 

argitaratzen du ondorean guk eskuetan erabilli dugu-

na. Lantxo orren bukaeran beste arrazoiarik cman 

gabe, esaten digu: «koba auetan bisigotiko arrilana-

ren urratsak arkitzen dira. Kobaren aurrean illcrri bat 

arkitzen du ta Barandiaran'entzat ilierria beti cliza-

ren inguruan dago. 

Iñiguez, irakasleak «Catalogo Monumental de 

Mavarra» delako liburuan noiakoak diran koba auek 

esaten digu (eliz aundia, ormen zuloak, aidarea ta 

errelikientzat arrian zuioak, baita cxori marrazkiak ta 

idazkiak bisigotikoak, batez ere San Atanasio ta Pri-

mitiboren i zenak) . Lenengo aldiz bisigotiko izena 

1933 garren urteko lan batean agertu zaia, dio ta 

gutxi gora bera X garrcn gizaldikoak bezala artzen 

ditu ta itxuraz bat batean ustu zituztela esaten digu. 

Orain, bere asmoz, VI eta IX garren gizaldikoak be-

zaia dauzka. 

Catalogo Monumental, Araba'ko elizbarrutiare-

nak: kobak, bakartarren bizitzak eta illobiak aipatuz 

bestiak esandakoak berritzen ditu, besterik gabe. 
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Faido, errixka txiki bat da; bizpairu etxe, eliza 

arrizkoa, ederra San Migel izenekoa. Araba'n dago, 

Trebiño'tik dijoakio bidea. Erriko bi bazterretik 

egoaldera, mendia, karatza arrizkoa dauka. Bi men-

dien erdian erreka erri aldera datorrena ta zelaia 

soroetako antolatua. Eskubi San Julian izeneko koba 

ta gaiña San Migel. Egi ortan guda aurretik Don Ma-

nuel Lekounak bizpairu illobi arkitu zituen eta ezu-

rrak, Gazteiz'ko museora eraman zituzten. Aldaketa 

orregatik erria aserratu zitzaien. Erritar batek esan 

zigun goi ortan zegola erri zarra, aintziñako aitonak 

ziotenez. Gizaseme orrek berak zion, Antoñana'n 

ondotik Faido daia Araba'ko bigarren erririk zarrena. 

Ezker «Kruzia» izeneko mendia dago. Lendabizi 

gain aldera, bi zulo arkaitz baten egiñak daude, bi 

gela txikien antzera. Bat aundia bestea txikia. Aun-

dian im illobi daude lurrean eta sarreran idazkiak 

zaillak irakurtzen. 

Urmtiago baseliza ikusten da arkaitz zorrotz bate-

ri erantsia ta arkaitz muturraren atzean, gaiñeko 

aidean kanpaia. Erritik ikusita arkaitz onek ezpata 

zorrotz baten antza dauka. Elizatxo onek erderaz 

«Arkaitza 'ko Amabirgina» du izena. Itxura aidetik 

gauza poiitagorik ezin da ikusi. Erritik bidaxka dago 

egiña. 

Bertara igota arkaitz azpian zulo aundi bat ikus-

ten da. Artzaien etzendegian itxura du. Beti arkaitza-

ren eskubi aidetik elizatxoren orma ingurutik gora 

zeiaitxo batera igo bear da. An dago elizatxoren 

sarrera arku erdi borobil zabal batekin; ezkerrera bi 

leyatil arrizkoak gotikoak. 

Sarreraren aurrean landa aldetik lizarra bakarra. 

Elizatxoa arkaitzari erantsia dago, bi bizitza ditu, 

arkaitzarenakin batutzen diranak. Arkaitzak lau mai-

Iletan dauzka bizitzak. Lendabizikoa esan duguna 



La capiHa rupestre de Faido La chapeHe rupestre de Faido 

El pueblecito de Paido se encuentra en la provin-

cia de Alava, junto a Treviño. Desde el pueblo se 

divisa a mano derecha el alto de San Miguel, un poco 

mas abajo las cuevas de San Julian y a la izquierda 

una roca con todas las apariencias de un monolito 

que tiene adosada la ermlta de Nuestra Señora de la 

Le petit village de Faido se trouve dans la pro-

vince d'Alava, a cote de Treviño. De la on aperçoit 

a main droite la colline de San Miguel et un peu plus 

bas les grottes de San Julian. 

On distingue a gauche un rocher qui a toutes les 

apparences d'un monolithe auquel est dedie le sanc-



beran, bigarrena ta irugarrena elizatxoarekin bat egi-

ten dutenak ta laugarrena tellatu gaiñean. 

Elizatxoaren lenengo bizitzak, bi zati ditu, bat 

arkaitzan eta bestea arrilanduakin egiña. Arkaitzaren 

sortaldera begira, elizatxoa dugu zabala ta aldare gai-

ñean erretauia barrokoa erdian, 14 garrengo Amabir-

gina eserita arrizkoa bclaunean aurtxoa daukala. 

Aldarearen ezker aldetik ate bat eta gela barre-

nean zulo txikia orman arku bisigotiko batekin; lu-

rrean atzeko aldean ian illobi. Ondoan beste gelatxoa, 

arrizko bataio pontea lurrean erantsia dagona ta bisi-

gotiko antzekoa soil soilla apaindurik gabe, antzeko 

aldean illobi bat lurrean. Aldare nagusiaren aurreean, 

bi ate baztarretan, eskubikoa ebaki zuzenekin, ezke-

rrekoa zabaia arku erdi borobiilakin eta erdian leia-

tiila arkuaren antzera; iru ebaki oiek itxura polita 

begientzat, soillak, aspaldikoak eta garai berdinean 

gaurko giroko gizonarentzat atsegiñak. Ate oien 

atzean toki estu bat gelditzen da ta leioa ibar aldera. 

Arkaitzako elizatxo ontara sarrera zuzenean baseliza-

KRUZtA 

ren atetik dator. Arkaitza ta atearen bitartean gela 

zabala dago ta bizpairu abe borobillak ditu, buru 

soillekin. Atetik eskubira egurrezko malladiak biga-

rren bizitzara igotzeko. Aldare nagusia sortalderunt 

datza. 

Irugarren bizitzan, arkaitzan berriz, eskubitik sa-

rrera ta ciizatxo txiki batcn antzeko gela edo absidea. 

Aidarca ta crrelikian zuioa'rcn antzeko zcrbait ikus-

ten dira. Sapaia erdi borobilla dauka. Ondoko orman 

mastiaren iduria gorriz margoztua. Bigarren sarrera-

tik beste gela aundigo batera sartzen da. Barrengo 

orman, arkaitzan egiña, berriz masti aundia gorriz 

marraztua dago. Gaurko bi gela auek, ikusten da, 

lenago bat egiten zutela. Arrizko ormak geroztik 

daude egiñak orain daia bizpairu gizaidi, ziurasko 

elizatxoaren zaindariarentzat geroago antolatuak. Bi-

garren gela ontan bi iHobi ageri dira lurrean. Arkai-

tzaren aurrean, erri aldera jangeia aundi bat erosoa 

maiez eta alkiz betca ta leyo bat. Bizitza onen erdian 

ge!a, arasa azpillekin, atzeko aldean sukalde zarra erdi 

eroria leyo batekin. Amabirginaren-anaiartea, meza 

bean elizatxoan entzun ondorean, gero bazkaltzeko 

emen biltzen da. Inguruko erriak urtean bizpairu 

aldiz onera datoz. Tellatuko egurrak agirian daude, 

erdi usteiduak eta zulo askokin. 

Laugarren bizitza arkaitzan dauka. Ezin diteke 

elizatik joan. Naita naiez, atera bear eta eskubiko 

ormatik igo ta arkaitzan dagon bidaxka artu bear 

poliki poliki erori gabe Teliatuaren gainean arkaitzan 

dago gela. Atea dauka ta leyatil borobilia. Barrenean 

iurrean bi illobi daude. Sarrerako orman idazki ba-

tzuek arkitzen dira, irakusten zaillak, tzki ezezagune-

kin idatziak, baita iduritxo txiki bat laiaren-buru an-

tzekoa. 



Peña. Este monumento tiene gran interes. El monolt-

to de picdra a nivel del sueio presenta una gran 

oquedad. Entrando por la ermita existen dos pisos 

en la roca. En ei primer piso se halla la capilla de ia 

Virgen con una estatua gotica de Maria sentada con 

su hijo en brazos. Esta capiiia da entrada a dos cama-

ras abiertas en la roca. En la primera vemos una pila 

bautismal cilindrica maciza de caracter visigotico, 

en la segunda una hornacina con arco visigotico; 

hay sepulturas en ei suelo. Enfrente del altar el 

coro ofrece tres arcos desiguales de mucha gracia y 

belleza. 

En el segundo piso existe una camara excavada 

en la roca con una especie de pequeño abside circular. 

Eu la roca se aprecian dos representaciones de la vid 

pintadas de rojo. 

Encima del tejado se percibe un cuarto piso for-

mado de una habitacion reducida con puerta y vano 

cilindrico. En la pared aparece la imagen diminuta de 

una horca y en el dintel se perciben rastros de escri-

tura dificiles de precisar. Esta peña es la unica iglesia 

labrada que ha permanecido hasta hoy afectada al 

culto; la ermita es conocida bajo la invocacion de la 

Virgen de la Peña. 

r El topdnimo de Faido no vendra de «Faid i t s» , 

que quiere decir huidos? Tenemos por lo menos 

una pista de reflexion. Sin embargo, en la reja de 

San Millan es conocido con el nombre de PAL-

DU ( ? ) . 

Este año una comunidad de religiosas reparado-

ras se ha trasladado a este lugar para consagrarse 

a la vida contcmplativa. En el fondo, un designio 

de Dios para proteger este lugar que estaba llamado 

a ello. 

tuaire de Notre-Dame du Rochcr (Nuestra Señora de 

la P e ñ a ) . Ce monument est de grand interet. 

Le monolithe de pierre presente un vide au ni-

veau du sol. En entrant par le sanctuaire on trouve 

deux etagcs' dans le rocher. Au premier de ces eta-

ges il y a une chapelle de la Vierge avec une statue 

gothique de Marie assise ayant son fils dans les bras. 

Cette chapeile donne acces a deux chambres creusees 

dans le rocher. Un bassin cyiindrique massif de type 

\visigothique, ayant servi comme fonds baptismal, est 

visible dans la premiere de ces chambres, tandis que 

la seconde nous presente une niche a arc wisigothique, 

avec des sepultures dans le sol. Face a l 'autei, le 

choeur montre trois arcs inegaux, pleins de grace et 

de bcaute. 

11 existe au dcuxieme etage une chambre creusee 

dans le rocher avec une sorte de petit absyde circu-

laire. Sur le rocher se detachent deux representations 

du vignobie peintes en rouge. 

Sur la toiture on a la perception d'un quatrieme 

etage forme d'une chambre etroite avec porte et baie 

cyiindrique. Sur la paroi on remarque l'image reduite 

d'une orque et sur ie iinteau apparaissent des traccs 

d'ecriture difficiles a dechiffrer. Ce roc est la seule 

eglise rupestre qui soit rcstee ouverte au cuite jusqu'a 

nos jours, sous le vocabie de la Vierge du Rocher. 

La toponymie de Faido ne viendrait-eile pas de 

« Faidits », qui veut dire « fuyants » ? 11 y a la un 

indice se pretant a reflexion. 

Une communaute de reiigieuses Reparatriccs s'est 

transferec tout dernierement a cet endroit pour se 

vouer a la vie contemplative. C'est au fond un desir 

de Dieu en vue de la consecration d'un endroit desti-

ne a cela. 

file:///visigothique


Gazteiz'kc Eiizbarrutian egindako kataiogoar 

( 1 9 6 8 ) esaten zaigu Arkaitzaren Amabirginak itza. 

aundia daukaia iurralde auetan. Errixka ontako parro-

kia aspalditik Gazteiz iriko eliznagusiko agintaritza-

pean dagola. Emen dauden idazkiak, marrazkiak eta 

arkaitzako eiizatxoak erdiaro antziñako garaian egiñak 

dirala esaten digute. 

Nere ustez ba daude gauza geiago esan bearrak. 

Arkaitzaren izena «Kruzia» Gurutzia ote?, latin itza 

aspalditik euskaratua da. Elizatxoa arkaitzan, ondo 

babestua, bakardadean egiña dago. Garrantzi aundia 

zeukala arkaitz ontako elizak eta bizitzak agirian dau-

kagu. Bisigotiko aztarnak ikusten dira; arkuk, illo-

biak, elizatxoa, marrazkiak. Emen eiizkizunak gaur 

arte iraun dute. Elizatxo zarra arkaitzan dago ta geroz-

tik erantsi diote etxea arriakin egiña. Orretxek ager-

tzen digu inguruetako errientzat zeukan garrantzia. 

Arkaitzako elizatxoa ondo babestu nai izan zuteia 

ikusten da. 

Erri onen izenak ere zerbait esan nai du. Beste 

nunbait jakin dut «albijense» zaidunak lurrak galdu 

ondorean arkaitzetako kobetara iges egin omen zuten. 

Gorde toki auei «Faid i t s» izena eman zien. Gure 

goba auek aibijense garaikoak ez dira, askozez zarra-

goak baizik baiñan izen orren eztarna erriak mintza-

tzen zuen latin mordoiiotik datorkiguke; iges egin-

dako tokiaren izena izango ba litz bezala. 

Kutsu aundiko tokia da au. Indar aundia dauka 

emengo eiizatxoak, arkaitzarekin bat egiten bait du, 

Amabirginaren izena dauke ta toki paketsua da. 

Berri zoragarria aurten jakin duguna; erreparado-

ra iekaimeak Faido'ra datozeia, bakardadean eta otoi-

tzean bizitzeko Arkaitza'ko Amabirgina'ren deia izan 

ba iute bezala Orrela eiizatxo au ondo zaindua izan-

go da. 



















otra a pie, Para algunos son prehistoricas, Mas adeian-

te hablo de ellas y digo que no hay dificultad para 

que sean visigoticas, 

En este peñasco hacia ia. izquierda señaiamos ei 

toponimo de «Kristarana»; ^tendra en su contenido 

vasconico una significacion reiacionada con los prime-

ros cristianos? «Kristarana» podria decir muy bien 

«vai le o tierra o termino de cristianos», 

Hacia la derecha de ia parroouia existen una serie 

de valles que van a parar al fio, En todos esos valie-

citos tenemos grutas artificiaies sencillas, 

Las mas importantes figuran en el primero, cono-

cido con el nombre del «bosque», Una de las cuevas 

tiene un banco de piedra que rodea todo el muro. 

En el termino de San Jui ian hay otras individuales. 

Algo mas lejos estan las del Salvador, que ofrecen 

ia particularidad de Hevar tres arcos en reiieve al 

exterior. 

De la parroquia hacia la izquierda continua la 

carretera y a un kilometro tenemos la peña de San 

Juan junto a la ermita del mismo nombre y detras 

ia peña del Castillo. En esos dos peñones tenemos 

cuevas con ia particularidad de que ia de la Peña dei 

Castillo contiene un recipiente cuadnMtero. Endma 

de la peña hay restos del castillo y sepulturas. Detras 

de ia ermita de San Juan hacia ei monte se divisa 

muy bien un cemente.no de sepuituras antropomorfas. 

Merece ia pena de señaiar la ermita de San Juan 

de puro esdlo romanico y encima del mismo monte 

Ls ermita de Ntra, Sra. de Beolarra de estiio gotico 

con una virgen sentada, de la misma epoca. 

Oueremos hacer mencion del termino de Uriatxa 

cerca de la muga de Urarte y Obecuri que contiene 

un gmpo de cuevas iabradas sencillas. 

II y a toute une serie de vailees, a gauche de la 

paroisse, qui s'etendent jusqu*au ileuve. Dans toutes 

ces petites valiees nous avons des grottes simpies, 

artificielies. Les pius importantes de ceiles-ci figu-

rent dans la premiere vallee qu'on appeile « la foret ». 

Une des grottes a un banc de pierre qui entoure tout 

le mur, Dans le territoire de San Julian M y en a 

d'autres individuelles. Un peu plus ioin, i l y a l e s grot-

tes dites Saivador (du Sauveur') qui offrent la parti-

cuiarite de porter trois arcs en reiief et a Finterieur. 

La route continue a gauche de la paroisse et nous 

trouvons a I km ie rocher de San Juan a cote du 

sanctuaire de meme rc***", 'c **oĉ c** ^u Casr ' Ic ^tc"t 

derriere. Dans ces de^r *ccre:s :cu^ r / m s :.cs ^rc: 

tes avec ceci de par t i j j . ' e r c.^.. e "C-ncr :- 2j.s:*.c 

renferme un recipier * ^-ac** 'a.:*-^ 2,, .::. - cr: **.' -

existe les restes du cr--:-:eau **. ue- ' j ; : ^ : u ^ e s - ĉ "**: 

re ie sanctuaire de Sar ".-**r e: 7 i - c - ."*. i r c :** ^ce. 

çoit un cimetiere avc . -cr '-icj:.<c"c ::.-:***'. **r*c* 

phes. 

Le sanctuaire de ^r:..c ecr u a ^ ' p^** 

styie roman merite u'ecre s.grale r.:ns que e sa.ic-

tuaire de Notre-Dam^ -.e l c : -*.-:*: -u: . re :u , . s u . 

ne, de styie gothiuue * ** : 'c " 

meme epoque. 

Nous vouions mer ^ :".-f : ^r , 

pres du village d'Ura. - : : ' . '**:r .r : r : ' : c c .*. 

groupe de grottes simc^.es. 
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Lenengo ibar onen izena «El Bosque» erdai izena-

kin jakiña. 

Bigarren ibartxoaren izena Sarronda ta emen biz-

pairu koba San Julian izena dutenak. 

Irugarrena «Gurtupiarana». Emen San Saibador'-

en izeneko iru koba daude, arkaitz berean egutera 

aidera. Erdikoak sarrera ta iaioa ta gaiñean ianda 

aldetik arku bat, iru txiki barrenean dauzka. Tokia-

ri Mcudia deitzen diote errian. 

Iru ibartxo _ auek goiko. aldetik itxita geiditzen 

dira ta gaiñean mendi garbia ta zelai xamarra, Engoa 

izena duna. 

Berriz erriko elizaraño itxulita, orain asiko gera 

atzekoaidean arkaitzan ezkerreta daudenakin. 

Santa Leokadia'ren kobaren gaiñean ba dago bat 

oso goien. 

Ezkerreta mendi bidea artuta arkaitzaren ondoan 

beste koba bi atekiu, ate bat goraxeago bestea bera-

xeago, bi alderditan egiñak; itxiak daude, auzoak 

konejuak eukitzen ditu. 

Koba orren azpitik dijoa «Basavidia» delako bide-

xiorra ta «Kristarana» izeneko gain batera igotzen da. 

Zeiaitxo bat dago ta andik Markinez'ko arana agirian 

datza. Azpian, ezker, erria gelditzen da, eskubi berriz 

zeiai bat, errekaren ondoan ta beti eskubi zeiai gai-

ñean San Juan eiizatxoa ta auntzaxeago San Juan 

deiako arkaitza. Bed eskubi aidera erregebidea Arlu-

zea errixkara dijoa ta gaiñeko aldean San Justi izene-

ko mendia ageri da. 

Markinez'ko eiizaren aurrez aurre, Larrea izeneko 

mendia dago, gaiñean zelai zabala dauka ta goiko 

arkaitzpean bizpairu koba ageri dira. Txikiak dira ta 

utsik daude. 

Orain errira jetxi ta Ariuzea'ko bidea artu bear 

da goi aidera. Kilometro batera San Juan'en baseliza, 

arrilanduakin egiña erromanikoa, zoragarria. Sarrerak 

dauka ian aundia. Eskubi beste bi leyo ditu, abside 

borobilla ieyoakin ta erri aidera goi aidean beste 

bi ieyo berdiñak. Atearen ondoan eskubiko aldean 

idazki batek esaten du 1226 garren urtean egiña 

dagoia. 

Eliza au Arriaga'ko (Gazteiz) zeiaira eraman 

nai izan zuten guda aurretik; erriak baimena ukatu 

zuen. 

EHzatxoaren eskubitik soro bat igarota bertan 

San Juan'en arria izeneko arkaitz bakarra dago. Azpi-

ko aldean bi zuio ditu. Arkaitz bakar onen atzean 

bestea Gazteiu (erderaz) izenekoa. Bi arkaitz auek 

Airaspia izeneko mendi magaiean daude. 

Gaztelu delako arkaitzaren pean koba bat dago, 

putzu aundi baten antzeko arrizko ontziakin. Lau 

alderdi ditu ta atzean beste geia antzeko zuioa dago. 

Baita ezkerreko aidetik tximini antzeko zuioa, ta 

malladiak arrian egiñak. 

Arkaitz onen gaiñeko aldean gaztelua zegoan, 

erdiaroan. izen aundikoa. Orma batzuen aztarnak 

ageri dira, baita gaiñean iilobiak. 

Beko kobaren aurrean 1967 garren urtean J. M. 

Barandiaran'ek lurra sakonean ta zabaiean urratu 

zuen. Beste bustinerre puxka ta iitziekin, Aifonso 

burrukaiariaren xoxa bat ( 12 g .g . ) arkitu zuen. 

Gazteiu arkaitzaren gaiiurretik ikuspegi zabala 

ageri daia ezin ukatu. Aurrez aurre ego aidera San 

Andres izeneko arkaitz zorrotza. Atzean ikusten diran 

mendiak Asunza izena dute. Eskubira sakon bat Orki-

za ta gaiña Murla . 

San Juan izeneko arkaitz bakarraren gaiñeko 

aldean mendi aidera ba dago Hlcrria 30 iliobikin gutxi 

gora bera (gizon soiñaren antza du tenak) . 

San Juan eiizatxoaren atzeko aldetik goitik gurdi 

bidea Larrea izeneko mendira dijoa. Aldapa gogorra 

igo bear. Mendia garbia dago larre xea aberentzat eta 

zenbait zugaitz, pagoak geienak. Gora aterata muño 

bat ageri da elizatxoarekin Eiizatxoaren izena Beoia-

rra. Amabirginaren izena du ta Andra Mari gotikoa 

eserita bere aurrarekin dago barrenean. Inguruko 

erriak bizpairu aldiz urtean biitzen dira emen. Bizpai-

ru arrazoiengatik, merezi du onera etortzea. Toki 

zabaia, Iur sail ederrak ageri diralako, aizea garbia 

dabillelako ta elizatxoa oso etxe polita dalako. Arri 

landuakin egiña dago. Bi zati ditu. Bat erdiarokoa ta 

bestea 17 garrenokoa. Abeak dira oso lirañak eta ur 

bedeinkatu ontziak ditu irudi soillak benetakoak. 

Amabirginaren irudia esan dugun bezala oso polita 

da. 

Goi artan ikusten danez, iarre tokia da ta artzaiak 

ibilliko ziran. Elizatxoaren ondoan lau errien mugak 

ageri dira, baita IZKIZ'ko mendiak garbiasko. Eiiza-

txo onek zer ikusi aundia izango zuen aiderdi auetako 

gizasementzat. Manuel Lekuona apaiz jaunak arrazoia-

kin dio «Arabak autapen jakingarriak ditu, ondo 

ezagutzea merezi luketenak». 

Beste zerbait aipatu bearra: Urarte, Markinez eta 

Obekuri 'ko muga ortan ba dago tokia Uriatxa izene-

koa. Seiren bat koba txiki daude. Bizpairu illobi 

ikusten dira, basterik ez. Agertu dugunakin arrazoia-

kin deitu dezakegu Markiñez ibar saindua. Ikus 

Gerardo Lopez de Gereño'k emen eliz baseiiz ta lurre-

tan jaso ditun santuen izenak. 





















Trebiño'n dago errixka txiki au, Bernedo'tik 

Armentia 'ko bentara dijoan erregebidean. Burgos'ko 

lurrak ditugu, bañan berez Araba erdian daudenak 

eta bai giza ta lur aidetik euskai probintzi onekin bat 

egiten dutenak. Bemedo' t ik berebillez joan giñan. 

Laño'ko bidekruzea igarota urrengo errixka ezkerre-

ta. Erregebidetik eliza ageri da. Nai ta naiez erritik 

igaro bear. Kaie bat bakarrik dauka; loretegi politak 

ditu ta etxeak berriz txurituak. Eliza erromanikoa. 

Oso txukun ta garbia arkitu genuen errixka au; nun-

bait errikoetxeak gorago dagon ondarrolatik jasotzen 

duen zergakin aurrerapen bearrezkoak egin ditu 

danen onerako. 

Berebillez erria igarota, bide eder batetik zeiai 

baten barrena ioan giñan. Aldapa igo ta gure bide 

zabala ondarroiara dijoa. Zingira ederra ezkerreta, 

aurrean ondarrola otsa aundiakin lanean, ondoan 

kamioiak atzera ta aurrera. Ezkerretan bide bazta-

rrean utzi genuen berebiila ta mendi aldera aldapa 

gogor xamar batean zijoan bidexiorra artu. Gain 

artatik ondo ageri da ondarrobia ta zingira. Beko 

zelai onen izena «baratza». Goien ezker aidean 

genuen kariarkaitza. Ez dago galtzerik. Mendiak 

«Txar ra tu» du izena ta kobaren arkaitzak SARRA-

TXU. Ikusten danez berebillez etortzeko bira aundia 

emen bear da. Gañerakoan menditxo ta arkaitza onek 

Laño'ko kobak ezkerreta bertan dauzka ta Paido'koa 

ez ain urmti ezkerreta ondarrolaren beste aldean. 

Orduan Sarratxo goian gelditzen da, beko zuloan 

ondarrola ta aurrean Mendiguria. 

1/ Koba: Arkaitzaren erdian sarrera dago bean. 

Barrenean geia zabala ta erosoa. Ezkerreta ormaren 

erdian zulotxo bat arku bisigotiko baten antzekoakin. 

Sarreran aurreko orman ate bat eta barrenean gela 



E! cerro de Charratu en Aibaina La co!!ine de Charratu en Aibaina 

Llegados al puebio de Albaina en ei condado de 

Treviño, se sigue la carretera que conduce a una 

cantera de arena hacia ei sur. Al norte de la citada 

industria tenemos una peña caliza. 

Se vcn trazados perfectamente en la roca dos 

grandes vanos a ras de tierra. Uno lo tenemos en el 

peñasco de la roca y el otro junto a la esquina. El 

primero posee un hueco con un arco visigdtico y en 

la pared de enfrente una especie de pie de altar y 

encima una ventana que se abre hacia la otra camara. 

En esta segunda habitacion, debajo de la ventana 

interior, se encuentra una sedia de piedra y en frente 

un altar claramente trazado con el hueco de las reli-

quias. Hay varias sepulturas en el suelo y en frente 

por fuera se ven las hueilas de las excavaciones de 

D. Jose Miguei Barandiaran. Un poco mas lejos hacia 

el este aparecen varias cuevas* y huellas de otras 

empezadas a hacer. 

Al bajar al pueblo se divisa junto a la carretera 

Ia silueta de la ermita romanica de Ntra. Sra. de 

Granao. 

Hemos sabido uitimamente que, debido a un 

petardo de la cantera, se ha reventado la roca en la 

que se hallaba ia iglesia rupestre. Debido al accidente, 

nuestra documentacion fotografica adquiere gran 

interes. 

Une fois arrives au village d'Albaina dans le 

comte de Treviño, nous poursuivons la route qui me-

ne a une carriere de sable situee vers le sud. Au nord 

de celle-ci il y a un rocher calcaire. Au niveau meme 

de la terre on voit le tracement dans la roche de 

deux grandes baies. L une d'elles se trouve au coeur 

de la roche et i 'autre a cote dans le coin. 

La premiere de ces baies possede un trou avec arc 

wisigothique et dans la paroi en face une sorte de 

pied d'autel; au-dessus il y a une fenetre s'ouvrant 

vers i 'autre chambre. Dans celle-ci il existe une sedia 

de pierre sous ia fenetre interieure et vis-a-vis un 

autel clairement trace avec sa cavite pour le depot 

des reiiques. 11 y a plusieurs sepultures dans le sol et 

dehors en face les restes des fouilles de Mr . Jose 

Miguel BARANDIARAN. 

Un peu pius ioin, vers I'est, on remarque plu-

sieurs grottes et les traces d'autres a peine commen-

cees. 

Des que Ton est descendu au viHage, on aperçoit 

sur le bord de la route le contour du sanctuaire roman 

de Notre Dame de Granao. 

11 y a queiques semaines, un petard (une explo-

sion) d'une carriere voisine a completement abime 

ces grottes. 
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bat. Eskubira gela aundian zulo iuzea ta begi baten 

antzeko leioa. Begipean arriluzea iurreraiño aidare 

baten antzekoa. Leyotik eskubira beste geia ageri da. 

Gela aundi onen erdian iilobi bat eta sarreran ondoan 

eskubiko aldetik beste bi txikigoak. Arkaitz onen 

gaiñeko aidean, gailurraren ondoan beste kobaren 

sarrera, iurratik urruti gelditzen dana. 

2/* Koba: Arkaitza ontan bertan eskubi aldera 

ertzean, bestearen ondoan gela aundi bat. Bigarren 

koba lendabizikoaren antzekoa da. Sarrera ipar aide 

tik dauka ta eskubiko orma noia zuiatua daukan, 

erdia irikia geiditzen da. 

Ezkerreko aldean begiaren antzeko leyoa ta begi-

pean aikia arkaitzan egiña, Eskubi aidean geiatxo 

baten antzeko zuloa orain erabat irikia dagona, bai-

ñan sortaideruntz garbi ikusten da arrizko aldarea. 

Gaiñeko aidea autsia dauka. Sapaia erdiborobiiia 

arkaitzan tandua dago. Sarreraren aurreko orman atea 

ta gela txiki bat. 

Mendi aidera goraxeago beste koba txikiagoa geia 

baten antzekoa dago, sarrera borobiiiakin. Sarreraren 

ezkerreta, landa aidetik, zuioa arkaitzan egiten asia 

ikusten da, baiñan bukatu gabe ta berago iurratik 

metro batera iEobia. Beko kobak eiizatxoaren antza 

daukate, goikoak gela batena. 1974 garren urtean 

lenengo aldiz ezagutzen nitula. Don Jose Migei Baran-

diaran. Don Manuei Lekuonarekin berriz 1917 garren 

urtean dator ta lantxo bat argitaratzen du. 1928 ga-

rren urtean berriz emen dabii J. M. Barandiaran ta 

oraingoan lurra urratzen asten da, 37 urte geroago. 

1963 garrenean azkeneko aldiz zulo sakonak egiten 

ditu antziñako gizonaren aztarnak arkitze arren. 

Beko kobaren aurrean metro t'erdi barrena zula-

tzen du ta 8 metro luzean, iru zabalean. B M J ^ g'^e 

^7%^oJz7z^O g%f%?Ao ^ f f z ' ^ ^ J M ^ ^f^Z/Z^TZ J/Y^ 

^̂z7<% ^%?*7%j' ^ M J / ? ^ / ^ g^r^z'^o ẑrfz 

^ 7 * ^ ^ ' ^ ^ M g ' ^ o %7-pe%7? g ^ o T ? ^ ^z'zz z ^ . K^j^ / Goiko-

koban agertu ziren tresna auek Bekostunbeste ba-

tzuak. 

Gazteiz'ko eliz barrutiak egindako katalogoan 

( 1 9 6 8 ) Sarratxo'ko kobari buruz berri batzuek ema-

ten dizkigute: «Sortalderuntz, aldareko arria erreli-

kien zulotxoarekin. Gela barrenean apaizburuarentzat 

a lk ia . . . baita iilobiak zolan». 

Etxeratzerakoan, erriaren aurreko zelai zabalara 

iritsi aurretik ezkerreta pixka bat baztertua erroma-

niko baseiiza ageri da. Nunbait lenago emen erri bat 

zegoen eta orduko eiiza bakarrik gelditu zaigu. Aunai-

ru garren gizaidiko Andra Mari bat dago eserita, irudi 

ederra (Ni izandakoan antxe zegoen, orain ostu dute) 

irudia benetan ederra GRANAO'ko Ama deitzen 

diote. Urtean bein erromeria egiten dute Albaina' t ik. 

Eiiza arrilanduz egiña da. Sarrera ego aldera dau-

ka iru abe ta bost arkukin, baita ezkerreta ieyo goti-

koa. Aldare aideko orman landa aidetik beste ieyoa, 

abe bat ta bi arkukin dauka. Bitxi poiita da elizatxo 

au. 









Araba'ko sartaide'ko kobak: 
Pinedo ta korro 

Kantauri malloetako koben antzekoak, berdin ian-

duak ba ditugu Araba'ko sartaldean, iru tokitan alkar 

ondoan, Pinedo, Korro ta Tobillas izeneko errixketan. 

Lendik ezagutzen nituen. On Manuei Lekuonak 

ezagutu arazi zizkidan. 

Araba'ko beste aldean gelditzen dira. Gazteiz'tik 

joanta, Nanklares'ko bidea artu bear, andik Añana'ko 

gatzagatik aurrera, Baldegobia'ra ateratzen gera, zati 

txiki batean Burgos'ko lurrak igarota, or, eskubira 

kilometro batera Baipuesta'ko gotzaitegi zarra uzten 

dugu mairuen garaikoa dana. Berriz Araba'ko iurre-

tan sartzen gera. 

Pinedo 

Erregebidea utzita Pinedo'ko bidea artzen dogu. 

Goruntz dijoa. Errixka gain batean ageri da ta esku-

bira bidetik goien kobak arkaitzan ageri dira. Ezin 

gaidu. Berebilla bazterrean utzita eun metroko aldapa 

gure aurrean; sasia ta zikiña. Arkaitz bat zugaitz tar-

tean. 

Arpe luze batera ateratzen gera. Luzean ba ditu 

30 metro, 2 mtr. gora ta bi terdi zabalean. Ezker alde-

ra iru illobi lurrean arkaitzan egiñak bata bestearen 

ondoan. Illobi oietan, burua ezartzeko tokia ondo 

egiña agertzen digute. Erromaniko aurreko garaikoak 

dirala ezaugarri. Arpeko ezker aidera goruntz dijoa 

bidaxka. Ortik arkaitzaren burura edo gailurrera ate-

ratzen gera. Ezker aldetik dauka sarrera. Bertara 

iritsi bear sarrera ori ikusteko. Sarreran, bi ate eta 

ate oien erdian arkaitzan egindako abe bat. Ezkerre-

koa zabala; goien sapaia borobiiia du. Zabalean bi 

metro, luzean metro ta ogeitamar zentimetro, gora bi 

metro ta amabost zent. 



Las cuevas de Pinedo y Corro 
en !a parte occidenta! de A!ava 

Les grottes de Pinedo et Corro 
dans la partie occidenta! d'Aiava 

Atravesado el risueño vaile de Vaidegobia se pasa 

por un pequeñisimo enciave de ia provincia de Burgos 

a varios kiidmetros del antiquisimo obispado de Vai-

puesta. De nuevo se pasa a Alava y el primer puebio 

a la derecha es Pinedo. Al subir al pueblo se divisan 

las cuevas desde la carretera; un gran peñasco con ia 

base ocupada por una tosca iabra de cueva y varias 

en la cresta. Casi en la cima se llega a un grandisimo 

abrigo roquero que posee tres sepulturas antropo-

morfas. Siguiendo por la izquierda se sale a la parte 

superior. Aparecen dos vanos que conducen a dos 

camaras reducidas que se comunican por el interior. 

La cueva de la derecha da hacia la carretera por medio 

de una ventana excavada en la piedra. Debaio de 

la ventana encontramos un banco de piedra y en 

la boveda un iucero abierto en el techo. Por la 

ventana se comunica a otra camara pequeña que no 

posee otra salida. Las dos ventanas son las que se 

divisan desde la carretera. Al termino le Ilaman 

Santiago. 

Bajando a la carretera general se toma la direc-

cion de Boveda y despues de la primera revuelta 

j u n t o al rio Omecillo se divisa el peñasco labrado que 

se encuentra en ia jurisdiccion de Corro (pueblo 

s iguiente) . Es una roca de una pieza constituida por 

un bloque macizo bastante desiguai, de tamaño mayor 

a su derecha y menor a la izquierda. Si cogemos la 

parte de la izquierda tiene una habitacidn y una 

puerta, en su interior sepulturas. La de la derecha 

se compone de una doble camara con dos puertas. 

En una de ellas aparecen dos arcos rebajados en el 

fondo. 

Pasado el pueblo de Tobiilas siguiendo la direc-

cion de Boveda, encima de la carretera a mano 

izouierda estan varias cuevas sencillas. 

Apres la traversee de la souriante vaiiee de Val-

degobia, on passe par une enclave tres petite de la 

province de Burgos, a quelques Kms du tres ancien 

eveche de Valpuesta. On penetre de nouveau dans la 

Province dAIava et c'est Pinedo le premier petit 

village que l'on trouve a droite. 

En montant vers le village, on aperçoit deja les 

grottes depuis ia route: un grand rocher dont la base 

est occupee par une grossiere taille de grotte et ega-

lement d'autres grottes tout en haut. 

On arrive presque au sommet, a un tres vaste 

abri creuse dans la roche qui soutient trois sepultures 

anthropomorphes. Si on poursuit vers ia gauche on 

se trouve sur la partie superieure. 

La grotte situee a droite donne sur la route par 

une fenetre creusee dans ia pierre. Sous cette fenetre 

il figure un banc de pierre et dans la voute une lucar-

ne ouverte dans le toit. A travers la fenetre se realise 

ia communication avec une autre petite chambre ne 

possedant pas d'issue. Les deux fenetres sont ce que 

i'on aperçoit de la route. Le iieu est appele Santiago. 

Lorsqu'on descend sur ia route, on prend la di-

rection de Boveda, a cote du premier tournant, tout 

pres du fleuve Omeciiio. On peut regarder de la le 

rocher travaille qui se dresse dans la juridiction de 

Corro (nom du prochain v i l l age) . 11 s'agit d'une 

roche d'une piece formee par un bloc massif plus 

gross a sa droite et plus petit a sa gauche. Si nous 

engageons du cote gauche, nous decouvrons une cham-

bre et une porte et des sepultures a l 'interieur. Celle 

de droite est composee d'une double camera avec 

deux portes. 

Dans cette chambre existent, au fond meme, deux 

arcs surbaisses. 

Apres le village de Tobilla en direction de Boveda 

il y a a droite et sur la route plusieurs grottes simples. 



Eskubiko atetik gela txiki batera sarrera, estua 

baiñan gora aldera iuzea. Geia txiki onek leyo eder 

bat dauka. Leyora igotzeko arrizko alkia 2 mtr. dela 

iuzean, bigarren aikia ieyoaren neurri berberan. Gela 

onek sapaian ieyatil txiki bat dauka. Bi geia oiek 

barrendik aikartzen dira. Barrengo igarotegi orrek 

arku baten antza du. Abearen gaiñeko aidean apai 

baten antzeko zuioa arku borobiilakin. Sarreraren 

sapaian leyatil borobiila. 

Levotik ezkerreta ianda aidetik aterata beste gela 

dago arkaitzan egiña. Sapaia borobilla du; erdiko 

orma ere erdi borobilla. Neurriak berriz: zabalean 

1,05 mtr, Gora 1,90 mtr, luzean 2 mtr. 

Arkaitza au arkitzen dan toki oneri, Santiago ize-

narekin ezagutzen dute. Arkaitzetako gela oyei Mai-

ruen kobak deitzen diete. 

Koba oietatik egoaidera mendi aundi bat ageri 

Karrias izenekoa ta erdiko a.rkaitzari «Korro'ko arria» 

deitzen diote. 

Koba auek Pinedo erriaren iurrctan daude. Errix-

ka onek eliza San Juan izenekoa du ta inguruan biz-

pairu etxe. Orain iru sendi bizi dira ta beste bi opo-

rretarako datoztenak. 

Korro 

ikusten dira. Bertan izaki. Errekatxo bat igarota, 

zelaia ta soroak, ego aidera beste arkaitza batzuek eta 

antxen arkitzen ditugu. Baiñan iur oiek auzoko beste 

errixka batenak dira, Korro delakoenak. 

Beste koba auek ikusteko berebiliez abiatu giñan. 

Atzera erregebide nagusira atera, eskubira artu, zubi 

bat igaro, bideak bira aundi bat egiten du ta ortxen 

berriz eskubira mendi aldera, soro batera iristen da; 

gaiñeko aldean arkaitza zulatua agirian datza. Bidaxka 

batetik oñez arkaitzaren atzetik igo giñan, zeiai bate-

ra atera ta arkaitzak tontorra ollasko baten galiurra-

ren antzekoa du. Sarrerak ego aldetik dauzka. Sarre-

raren aurretik arkaitza begiratzen dugula, bi zati azal-

tzen dizkigu, aundia eskubira ta txikia ezkerreta. Zati 

txiki ontan sartzen gera lendabizi. Sarrera igarota 

barrenean gela zabala bost mtr luzean, lau zabalean 

eta bi gora. Atea lauki baten antzekoa ondoan 

leyatilla. Barrenean. sortaideruntz bi iilobi iurretik 

30 ztm'ra, sartaideruntz aska baten antzeko ontzia 

arkaitzan egiña, 46 zmt. iurratik. Beste ieyatilla 

ipar aldetik. Arku erdi borobiila illobien gaiñean. 

Ateak 1,70 mtr. gora, 0,90 zabalean. 

Arkaitzaren zati aundian, geia aundia bi sarrera-

kin: 9 mtr. luzean, 3 mtr. zabalean 3,3 gora. 

Ezkerreko atetik sartuta, bi arku barrengo orman 

ta iilobia lurrean ezkcrreko aidean. Eskubiko atetik 

berriz, orma ondoan arrizko maiia aikibaten antzekoa 

0,90 lurratik sortaldean; 1,20 iuzean 0,90 zabaiean, 

sartaldeuntz bestea 1,40 iuzean eta 0,90 zabaiean. 

Giliobi daude barrenean. 

Arkaitza auei KORRO'ko kobak deitzen diete, 

baita ere mairuen kobak. Errixka bizpairu kiiometro 

sartaideruntz geiditzen da. Eiizak San Migei 'en izcna 

du ta ba ditu bizpairu zati erromanikoak. 

Korro'ko errixkapetik igarota, urrengo erriaren 

izena TOBILLAS da. Errixka ontatik bertan, bide 

gañean eskubiria Santiago izeneko kobak geiditzen 

dira; iru danetara. 

Ezin ukatu aiderdi onek ikuspegi aidetik indar 

aundia daukaia, malloak, arkaitza, basoa ta ur gar-

biak. Bertan, erdiaroaren asierako gotzaitegi zarra 

«VALPUESTA'N». Orrek zerbait esan nai du. Egun 

garbiakin mendiak urdin, arkaitzak txuri, basoak 

orlegi. Tokia bai osasuntsua ta ondo babestua. 

PtMEDO 













Bernedo ta Santa Krutz de Kanpezo'ko tartean 

dago San Erroman de Kampezo deritzan errixka, Ara-

ba'ko aldean, Naparroa'ko mugan. Goi xamar arki-

tzen dugu, eguteran, Kodes ta Kantauri 'ko mendiak 

ezker eskubi, aurrean dituia. Erria, izen berberako 

arkaitzpean datza. 1974 garren urtean Korpus egune-

ko ibillialdia egiteko zoria izan nuen. Erri osoa zegoen 

eiizan bilduta, Zubiaurre'n margo eder bat zirudin; 

amonen ta aitonen arpegiak labanakin egiñak zeudela 

ematen zuten; neska mutiliak zintzo asko, gaztetxoak 

eta aurrak garbi ta adi adi. Errian ibilliaidi osoa egin 

genuen, Kristoren gorputza eskuetan nula; erria otoi-

tzean, kanpaiak joaz; ura sinismen ederra. Lendabizi 

beko elizatxoan, antxen zeuden iru irudi, bi gotikoak 

galantak ezin obeak, San Migel eta San Juan, bestea 

gurutzea amaseigarren gizaldikoa. Bigarren eliza, 

goien iilerrian, erosoa, naiko tokiakin. Parrokia berriz 

bizpairu pusketan egiña; ba daude ol margoztuak oso 

onak amasei garren gizaldikoak eta beste irudi txikia 

gotikoa oso poiita, baita Andra Mari bat amairu 

garren gizaldikoa oso iiraña. 

Elizkizunaren ondorean elizatarian erri osoa dana 

batean bilduta zegola agurtu nuen. Danak alaitsu 

biotz zabal. Euskaraz etzekiten; baiñan aiek bai arpe-

gi euskaldunak! 

Erri gaiñeko arkaitzan koba bat dago San Erro-

man izenekoa. Araño igotzeko aldapa aundia. Parro-

kiko atzeko aldetik mendibidea eskubi aldera artu 

bear, goiko leporaño ateratzen da ta andik ezker alde-

ra arkaitz ondotik zear kobaraiño bidaxka. Arkaitzan 

elizatxoa egiña. Nork egiña? Sarreran burnizko ate 

ederrakin itsia arkitu genuen. Ikusten da maite dute-

la. Barrena erosoa amabi metro luzean, bost zabalean, 

bost metro gora. Aidare bat arrizkoa barrengo aldean. 

Arkaitzan, goian San Erroman'en irudia amazazpi 



La cueva de San Roman 
en San Roman de Campezo 

La grotte de 
San Roman de Campezo 

El puebio de San Roman de Campezo esta situado 

hacia el mediodia, cara a la sierra de Cantabria. Esta 

en la ladera de un monte y cerca de la cima posee 

una cueva dedicada a San Roman. 

La cueva es sencilla: 12 metros de largo por 

3 de ancho y por 3 de alto. El interior es de 

color rojo. Tiene el suelo de baldosa y bancos 

alrededor. 

La entrada esta cerrada por una hermosa .y con-

sistente verja de hierro. Encima de la verja le han 

puesto el nombre del santo. Se celebra el culto 

varias veces al año y los fieles vienen a menudo a 

rezar. 

Nos llama ia atencion el respeto que tienen por 

la cueva que iieva el mismo nombre del pueblo o 

viceversa. 

Esta capilla tal y como esta cuidada deberia ser 

un modelo para todas ias de la region. 

Le village de San Roman est situe en direction 

du midi, face a la chaine de montagne de Cantabria. 

11 est sis sur la pente d'une colline qui possede a 

son sommet une grotte dediee a San Roman. 

Cette grotte est bien simple: longue de 13 m, 

large de 3 et haute de 3. L'intcrieur est en rouge, 

son sol est couvert de carrcaux, avec des bancs tout 

autour. 

Une belle griiic en fer occupe son entree, sur 

laquelle on a mis le nom du saint. Le culte y est 

toujours celebre plusieurs fots par an et les fideies 

y viennent souvent prier. 

Nous avons ete frappe par le respect qu'iis ont 

pour la grotte qui porte le meme nom que le viilage, 

ou vice-versa. 

Cette chapeile et la façon dont elle est entretenue 

devrait etre un modele pour toutes celles qu'il y a 

dans la region. 







Bernedo'tik oñez joan nintzan. Erriko gaiñeko 

aldean, ego aldera, tontor bat dago ta kaskuan gazte-

lu zarraren aztarnak dauzka, araño igo ta andik eskubi 

aldera igaro. Zelai bat oso polita ikusten da ta bidax-

ka. Bide ortik jarraitu ta berealaxe basoan sartzen 

gera. Bidea, zuzenean OKON izeneko baselizaren gai-

ñetik dijoa. Kantauri'ko mendi egalean goaz. Gaiñean 

arrizko Malioak daude. Ezkerreta goien «Leoia lotan» 

edo Lapoblacion deiako arkaitza. Sartaidera Bernedo'-

ko Atxartea (1 .000 m t r ) . Orain ortik dijoa Oyon ta 

Logroño'ra erregebidea. Mendi lepo ortik eskubira 

Peña Alta (1 .243 m t r ) . 

Okon'en gaiñeko aldetik, Bernedo'tik Kripan'era 

dijoan galtzara artzen dugu. Beti eskubi aldera igotzen 

dijoa. Pago baso itsia, pagadiak agertu iezaken ederta-

sunarekin. 

Eskubira Bernedo'ko sakana daukagu; zelai ederra 

ta aberatsa, Izkiz'ko mendiekin mugatzen dana. Bi-

dean arkaitz bizia arkitzcn dugu. J i ra biretan gero ta 

aidapa gogorragoa artzen dugu. Pagoak bakantzen 

asten zaizkigu ta zerua agertzen. Basopetik ez da eguz-

kia ageri; argia bai, zerurik ez. Ezpelak gero ta ugaria-

go; mendiaren lepoa berta.n daukagu. Belarra ugari-

tzen asten da ta arkaitz aundi bakarra eskubi aldera. 

Goraño atera gera. Arkaitz bakar orreri San Tirso'n 

karitsa deitzen dute. Arkaitz bakar ortik beti 

eskubira San Tirso n arkaitza ageri. Tartean berriz 

mendi lepoa belar xeakin. Aize garbia, osaguntsua ta 

eguzki ederra. Ipar aldera Euskaierri 'ko mendiak, 

agoaldera Errioxa zabala, ikusi alako zelaia; ura 

edertasuna. Lasterka batean mendi gaiñean gaude. 

Gure aurrean aldapatxo gogorra ta ipar aldera arpean 

San Tirso'ren arkaitz zuloa. Koba au ezagutzeko irrika 

nuen. 



La gruta de San Tirso en !a cumbre 
de Cantabria 

La grottte de San Tirso au sommet 
de Cantabria 

La capiila de San Tirso se halla en la peña de su 

nombre (1 .333 mts.) en la sierra de Cantabria. Per-

tenece al pueblo de Bernedo ( A l a v a ) . 

Debajo de la peña se abre una oquedad y en ella 

han levantado un muro con una puerta. Dentro han 

habilitado un altar con una boveda minuscula. La 

cueva tiene una forma irrcguiar. 

El lugar es grandioso. Se divisa al norte el Pais 

Vasco hasta los Pirineos y ai sur la inmensa depre-

sidn del Ebro. 

La ermita esta situada en un autentico nido de 

aguilas; barrancos profundos, gargantas estrechas, 

rocas desnudas, fuentes de agua helada. 

El camino muy pintoresco: bosques de hayas 

tupidos, veredas estrechas. 

La ermita sirve a menudo de refugio a las ovejas. 

La puerta esta desgajada. 

Sin embargo, esta ermita en lugar tan inaccesible 

tiene su origen en una historia concreta. 

(Cual? 

La chapelle de San Tirso se trouve sur le rocher 

du meme nom ( 1.333 m ) , dans la chaine de montag-

ne de Cantabria. Elle appartient au village de Berne-

do ( A l a v a ) . 

Un creux est ouvert sous ce rocher et on y a dres-

se un mur avec une porte et erigc un autel avec une 

voute minuscule. La grotte est de dimensions singu-

lieres. 

L'endroit est grandiose. On distingue au nord le 

Pays Basque jusqu'aux Pyrenees et au sud l 'immense 

depression du fleuve Ebro. 

Le sanctuaire est situe dans un nid d'aigle auhen-

tique: de profonds ravins, des gorges etroites, des 

roches nues et des fontaines a l 'eau glacee. 

Le chemin est tres pittoresque : des forets de 

hetres epaisses, des sentiers etroits. 

Le sanctuaire est souvent destine a l'abri des bre-

bis. La porte a ete arrachee. Ce sanctuaire pourtant 

puise ses origines dans une histoire bien concrete. 

Nous nous demandons laquelle. 







Arpea ormarekin itsia daukate. Arrilanduzko atea 

dago irikia; burnizko atea, koba barrenean daukate 

askatua. 

Arpean gaia estu ta luzea gciditzcn da. Arkaitza-

ren geia ortan eskubira San Tirso'ren aldarea; gaiñc-

tik sapai bat egin diote. Aidaren erdian San Tirso'ren 

17 garren gizaldiko irudi txikia ( 0 , 4 8 m t r ) . 

Aldareko sepaiaren gaiñeko aldetik arkaitzak zi-

rrito sakona du, mutur batetik besteraño dijoana. 

Beste aztarna berexirik ez dugu ikusi. Atea ir ikia nola 

degon artaldeak babesa biilatzen dute ta zola ardi 

zikiñez betea ikusi genuen. 

Len iru erri biltzen ziran San Tirso'ren egunean 

konjuruak (errogatibak) egi teko udara aldera, Ber-

nedo, Kripan eta Billafria. 

Orain Bernedo'ko apaiza errikoetxeko gizonekin 

bakarrik igotzen da; konjuroak egin, gosaldu ta jctxi. 

Papera zarretan santo onen izen ezberdiñak eta 

oso poiitak agertzen dira; Santo Tys , San Totis, San 

Tutis . 

Lope de Gereño'k dionez koba onen izena 1042 

garreneko idazkietan agertzen zaigu. Koba onen beko 

sakonan BHlafria Bernedo'ko auzoa ageri da. Emengo 

larreak eta basoak errixka orrenak dira. 

Koba onen azpiko aidean, San Tirso izeneko 

iturria dago basoan. 

Arkaitza ondotik eskubira bidexiorra atxarte estu 

batetik igarotzen da. Poliki poliki, banaka igaro dite-

ke arkaitz ebaki estu ori. Sarrera aurrean iru agin 

daude. Atxartearen beste aldean beruntz ikaragarriz-

ko malkorra dago. Goruntz barriz aldapa beidurga-

rria, nai ta naiez soin gaiñean igo bear. Eskuakin 

lurraren ezetasuna arkitzen da. Toki batean, ingu-

ruan baño bustiago; tantoka ura beruntz dator eta 

ondoan arkaitz pean eskuaren zabaleko putzu txikia 

dago. Arrano iturriaren izenarekin ezagutzen dute 

inguruko errietan. 

San Tirso'ren kobaren ondotik goiko arkaitzara 

igotzen aukera dago. Maliak bezala arriyan eta andik 

ardiak ibiltzen direia, ikusten da. Arkaitz gailurrean 

kutxatifla dago ta 1.333 mtr dauzkaia esaten du. 

San Tirso'ren baseiiza. 'Krrioxa gaiñean gelditzen 

da, Bernedo'ko mugan. Oso goien dago Ea ondo babes-

tua; ipar aldera basoa ta egoaidera malkor ikaraga-

rriak. Izkutatzeko egokia, aldeztutezko errexa. Koba 

ontako San Tirso'ren elizatxoak zerbaiten esanaia du. 

Zer? 





Bernedo'tik Lagran erriraño berebillez 'oan giñan. 

Oraindik erri aurreko soroetan barrena goiko larre-

raiño igota, tantxean jetxi. Lagran ipar aldean gure 

atzean genuen eta ego aldeko gure aurrean mendi-

runtz abiatu giñan. Jose Antonio Gonzalez Salazar 

apaiz gaztea nuen lagun ta gidari. 

Lagran'dik Errioxa'ra zijoan gurdibidea artu ge-

nuen. Berealaxe pagadi itxi batean sartu giñan. Zen-

bait tokitan lokatz aundiak genituen. Baso azpiko 

lurra bustia zegoen. Bidea zenbait tokitan urratua ta 

larrak dana itxia. Zugaitzak luzeak eta sendoak, emen 

eta an, landare gaztea, berez ateratzen dana. Gora 

aldera arkaitza agirian eta bira bat egiñez basotik ate-

ra giñan. Mendi gaiña bertan genuen; belar xea, larre 

ona ugari. 

Toro inezeko mendi lepoa bertan. Estratak ar-

kaitz tartean dauka egiña obia. Zelai batera ateratzen 

da, erderaz «Hoyo zazal» izeneko, paper zarretan 

«Goiko zabal» idazten dute. Aldapa bera estrata 

Beizteri'ra (Laguardia) dijoa Errioxa'n Ebro ibai 

inguruan. 

Toro mendi lepo orren izena buruan gogoz jaso 

nuen eta izen orren esanaia billatu naian nenbillen. 

Euskaraz nola ez dakiten, orain Toro deitzen dute. 

Len ez ote zan ATORO? «Ate-oro», mendiko atea 

esan nai bait du. 

Mendi iepo orren ezker aldean, Kantauri Malloen 

San Leon (1 .392 mtr.) izeneko gailurra dago. Gallur 

orren aurrean Errioxa aldera Montorte izeneko arkai-

tza bakarra. Izen ori bi itzekin egiña dago. Biyek 

esanai berdiña dute (Monte-Or) . Or itzak euskara 

zarrean mendia esan nai du. 

Eskubi aldera abiatu giñan. Bidexior estu ta mea 

dago egiña. Aurrez aurre mendia arkaitz utsa agirian, 

ezpata antzeko mutur zorrotzarekin. Berealaxe aldapa 



La cueva de San Qumco 
en !os riscos de Cantabria 

La grotte de San Ouirico 
sur !es rocs pe!es de Cantabria 

Saiiendo de Lagran (A lava ) hay que subir a pie 

hasta el puerto de Toro que conduce a Laguardia por 

la calzada vieja. Remontar de seguido a la peña del 

Castillo a mano derecha y descender la otra ladera, 

pasar junto a unos viejisimos tejos y buscar una 

vereda entre cascajos. Es muy dificii encontrar sin la 

ayuda de expertos la entrada de la cueva. Esta muy 

disimulada entre las oquedades de la roca. La entrada 

tiene la forma de un triangulo. El pasilio de la cueva 

se lanza hacia abajo, se pasa por unos charcos y se 

sale hacia el norte a un abrigo roquero muy ampiio. 

En su interior cabe muy bien un edificio pequeño. 

No quedan rastros de la ermita de San Quirico. 

El pueblo de Lagran antes subia hasta aqui para 

hacer ios conjuros. 

El iugar no puede ser mas salvaje y agreste. Es 

indudable que en tiempos de los moros jugaria un 

gran papel. 

No cabe la menor duda de que el hecho de venir 

a este lugar a hacer oracion ayuda a ver, cuanto 

costo a aquellos nuestros antepasados la fe que reci-

bieron y nos transmitieron. /Hoy como agradecer-

selo? 

11 nous faut faire a pied Tascension en partant de 

Lagran jusqu'au coi de Toro qui mene a Laguardia 

par la vieille route pavee. Ensuite, monter jusqu'au 

rocher du Castiilo a main droite, descendre i 'autre 

pente, passer a cote de tres vieux escarpements avant 

de chercher un sentier entre les graviers. 

L'entree de la grotte est tres difficile a. trouver 

sans Taide des experts. Elle est tres dissimulee dans 

le roc et Tentree de forme triangulaire. 

Le couloir de la grotte s'engage vers le bas et 

apres etre passe par des flaques, on ressort vers la 

face nord a un abri rocheux tres ample. 11 y a de la 

place a Tinterieur, pour un petit batiment. Les restes 

du sanctuaire de San Quirico ont completement dis-

paru. 

Autrefois on venait jusqu'ici pour venerer la saint, 

en pelerinage. A peine peut-on imaginer d'endroit 

plus sauvage et plus cache. II a joue sans aucun doute 

son role au tems des Maures. 

Se rendre a ce lieu et y prier aide a comprendre 

combien il couta a nos ancetres la foi qu'ils ont reçue 

et nous ont transmise. Comment pouvons-nous au-

jourd'hui leur en etre reconnaissant ? 



gogorra asten da. Urritza ta ezpela meak ugari, adar 

ta osto tartean igaro bear, mendiaren arkaitza eskubi 

goraño ta ezker maikorra. Goi aidera urritza aitzen 

da ta lurra estutzen. Lasterbidea arkaitzaren ondotik 

dijoa, malkor ikaragarriaren gaiñetik. Arkaitz iepora 

ateratzen gera, eskubi askozez gorago Gaztelu 

( 1 . 2 0 2 ) izeneko arkaitz zorrotza, onen eskubi beste 

arkaitza. Sartaldera gure ondoan malda, beiar ederrez 

betea ta urrutixeago goruntz mendi galiurrak arkaitza 

agirian. Beiarra iodia ta iuzea, ioreak erruz, mitxoieta 

amapolak oriak antxen ikusi nituan lenengo aldiz. 

Beiar gaiñean aldapa bera goaz. 

Zutik ibiltzen zaiila, eskuen laguntza bear. Berago 

beiarra aitzen da ta basoa asten. Lenengo zugaitzak 

ez dira nolanaikoak; agiña iuzcak, enborra bi gizonen 

artean besoekin inguratzen dutena. Bizpairu milla urte 

ba dituzte aisa. Zuzenean aurreko arkaitzetara goaz. 

Aidapa, zear artzen dugu ta zoia itxusitzen zaigu. 

Poliki ibiiii bear arri aundi tartean. Noiz beinka 

urritza. Osto ta arkaitzak eskuekin elduaz, aurrera-

tuz, ardi bidexiorra biilatu nuen. Gorago Jose Anto-

nio zebiilen. Aurreko urtean ementxen bertan genbi-

Uen eta koba billatu gabe itzuli giñan. 

Nere bidea arkaitz ondoan zelaitxo batera zijoan. 

Koba ez da oso urruti ibiiiiko, nion nere baitan. Jose 

Antoniok goitik zion, «emen dabii nunbait». Alegiña 

bertan zegoen eta oso zailia arkitzen. Nun dagon 

jakiteko bazter auek ondo ezagutu bear, gaiñerakoan 

ezin. 

Sortalderuntz dagon goiko sarreran giñan. Trian-

gulo baten antzeko sarrera berezkoa du. Emen, ar-

kaitzan, gizonaren lanik ez dago. Barrenean berealaxe 

aldapa iatza beruntz, oso estua ta gora toki luzea. 

Berago zuioa era bat estutzen da ta nai ta naiez etzan-

da ai dan bezala igaro bear dira bizpairu metro. Gela 

illun ta zabal batera iristen gera. Arkaitz aundiak 

daude erariak. Arkaitztarte-an igarotzen gera. Ur 

putzu geidiak ba daude. Ezetasuna aundia dago. Es-

kubi aldera dijoa bidea, eso estua landabizi gero egu-

neko argia ikusten da ta koba ao zabal batera iristen 

gera. Arkaitz barrenean zelai aundia dago. Bizitza 

bateko etxea aisa sartuko litzake. Goiko sarreratik 

beko ontara bidea aldapan jeixtcn da ta aisa eun 

metrotik gora izango dira. Beko sarreraren barrenean 

zegoan len San Kiriko ta Santa Juli ta 'ren aldarea ta 

irudia. Gaiñera garai batean itxia zeukaten. Ezin dugu 

aztu erretorak esan zigunez bi santu auen izena dara-

mala, ere, Lagran'go elizak. Garai batean ementxen 

egiten zituzten errogatibak. Urtean bein erromesan 

etortzen zan erria. Gero sarrera autsi zan, abereak ta 

artaideak sartzen asi ziran, alda-rea ondatu zuten eta 



eiizaren agintariak meza ematen galerazi. Ala diote 

1799 garren urteko berriak. Araba'ko gotzaitegiak 

argitaratutako erriko artearen berritan emen izanda-

ko elizatxo zarra ez du geiago aipatzen. 

Gaure emengo eiizkizunak bukatu ziran, baita 

eiizatxo zarraren aztarnak gaidu ere, bizpairu arri 

erori ezik. Kobak San Kiriko'ren izena gorde du 

bakarrik. Aintziñako paper zarretan San Kiliz ere 

deitzen dute. Azpiko koba onek sarrerako bidea, oso 

txarra du. Ezin ieike txarragoa. 

Goitik bera zuzenean dijoa bidaxka. Oso kontuz 

ibiili bear erritartetan. Basopean berealaxe sartzen 

da ta metro batzuek eginda, beraxeago bidexka dago. 

Eskubi aldera artu gcnuen: mendian zcar dijoa zuze-

nean. Estua da baiñan garbia ta erosoa ibiltzeko. 

Bide inguruak berriz begientzat ederrak, eskubi ar-

kaitz orma ikaragarriak eta ezker baso galanta, noiz 

beinka urrutira ikusten da. Emendik galtzcko arrix-

kurik gabe Toro'ko lepora ateratzen gera ta andik 

bide ezagunetik Lagran aldera. Auxe izan zan gure 

egun ontako ibilliaidi zoragarria baiñan burua San Ki-

riko'rcn koban nuen. Koba aren adertasuna ta garran-

tzia gure cdcstian aundia zeritzaidan. Edestiaren alde-

tik ez dizkigute xetasunik ematen. 

Euskalerriarentzat garrantzi aundi bateko garaian 

zeresanai aundia izango zula iduritzen zait. Ondo ba-

bestua dago. Arkitzen zaiila. Toki asko dauka ta giza-

seme asko sar diteke barrenean, batcan. Mairuak 

mendiaren beste aldean zeudela, garrantzi aundiko to-

kia zaia garbi ikustcn dugu. Biaramonerako borrokak 

nun an baiño obeto gertu, nun toki izkutuagoa gorde-

tzeko? Aspaldiko santuen izena eman zioten. Izen 

orrek sinismenarcn ezaugarri dugu. Inguruko koben 

garaikoa da izen au. Mairuak bertan beste aldean zi-

ran garaikoa, erromaniko aurrekoa. Kristau brzitza 

latza ta zailla orduko kristauarena; koba oien arkai-

tzen antzekoa, gogorra, egitazkoa. 

Lagran'go elizari ere izen bera amateak zerbait 

esan nai digu. Ze erritan daukagu parrokia ta base-

liza izen berdiñekoak? Santu berdiñari bi eliz erri 

bertan egitea nungo buruan sartzen da? Orduan emen 

goien gertatzen danak zerbait esan naiko du. Lenen-

go kristauak, mendiko zuioetan zeuden monje bakar 

aiek izango ziran. Aien inguruan sortuko zan sinis-

mena bazter auetan. Aien inguruan ere sortuko zan 

mairuen aurka gogor egiteko asmoa. Garai aiek txa-

rrak izaki, borroka latzak, sinismenaren etsaiak men-

diaren beste aldean. Bertatik bertara nundik zebiL 

tzan ikusi bear eta ondoan bizi bear. Artaidentzat 

toki onak. San Kiriko'ren koba ondoa, errex zain-

tzen, an goien etsaiaren bildur aundirik ez. Lenengo 



sinismenak antxen artuko zuan indarra. Ori dana 

esan nai digu San Kiriko'ren kobak. Gaur koba on-

tan sinismenaren ezaugarri bezala, izena bakarra gei-

ditu zaio. Beste kristau oitura guztiei utzi diete zori-

gaiztoz. 

Etorkizunari buruz, garrantzi aundiko tokia daia 

deritzait. Egitzako sinismen batean ezi nai ba ditugu 

erriak. Gure arbaso zarren sinismena nun eta noia 

sortu zan jakiteak ez die kaiterik egingo alde batetik 

eta bestetik gorputza orrelako tokitan zailduta arima-

ko begiak garbitasun aundigoa arkitzen dute. Toki 

zaiiletara egindako erromesetan, gizonak sinismena 

zuzpertzen du; gutxinaz asko laguntzen dio. 

Aintzinako garaiko sinismenaren ezaugarri dugu 

San Kiriko'ren koba ta ortaraiño igo ezkero gizon 

aien sinismenaren balioaz oartzen errexa da. Aurre-

koei zenbat kosta zaion ikusteak zerbait esan nai du 

norberak bear dun baiioa emateko. Sinismena errex 

jaso ezkero, gutxi iraungo du. Orrelako tokitan ikus-

ten da sinismena bear bezala zailtasunean sendotzen 

dala. Eragozpeneko garaian buruak obeto bereixten 

du argibidea ta bear dan lan zallakin ordaintzen du 

eskuratutako emaitza. 

Orrelako toki batera gaur oraindik urtean bein 

igotzeak kalterik egin bearrean mesede aundia egingo 

lioke gizasemeen sinismenari; lengoari zenbat kosta 

zitzaion ikustea derrigorrez ona guretzat. Aiei esker 

guk eskuratu dugu. Eskertsu izaten ikasteak kaltea 

egiten ai dio gizonari? Eskuratu ditunak aztutzeak 

ondatzen ditu bazterrak. 

Koba ori ixteakin eta irudi polit bat jartzeakin eta 

urtean bein otoitz egiteko ta oroitzeko igotzeakin 

gure erriaren kulturak irabaziko Juke ta batez ere 

sinismenak. 

Beste zerbait esan bearra. Koba ontako zolak bear 

bezala urratzea merezi luke garai zarretako ezauga-

rriak ba ote dauden jakiteko. Zailla izango Rtzake 

ez arkitzea. Barandiaran'en asmoa zan baiñan orain 

ezin dula egin oartu gera. Beste jakintsun batentzat 

da lan or i . . . 





6&Z.TE1Z. 

Angostina, Bernedo ondoan dago; Santakrutz de 

Kanpezo'ko bidean, Naparroa'ko mugan. Barnedo'ko 

zeiai ederra sortaldetik ementxe bukatzen da ta emen-

dik aurrera ibaia menditarte illun baten sartze zaigu. 

Ibaiaren izena Ega. 

Ibaiaren eskubi aldera igarota ur ondotik kilo-

metro bat ibilli bear da ta bide gaiñeko aidean, arkai-

tzan, koba dago San Jul ian izena duna. Sarrera txikia 

du; makurtuta sartu bear. Barrenean geia txikia dau-

ka, gora aldera irikia dago, bainan aurrerago joatea 

arkaitz aundi batek galerazten du. 

Orain dala gutxi arte kobaren aurrean, sarreran 

karobia zeukaten egiña ta arkaitz beltz beltzatua 

datza. 

Emen elizatxorik izandanik ez du ematen. Noiz-

bait aspaldi bakartaren baten gela ote? Ditekena. 

Barrenean ezeren aztarnik ezda ikusten. 

Ostera errira goazela atzera, gain batean San Bar-

tolome'n eiizatxoa dago. Artearen aldetik, itxuraz az-

tarna zarrenak gotikoak ditu, baiñan orman ba dauz-

ka erromatarren garaiko arriiosa batzuek; bost arri 

zabal idazkiekin eta sasijainkoen aldare bat ( 1 ) . Bisi-

gotiko garaiko aztarnak ikusten ote nitun ibilli nin-

tzan, baiña ez nuen orrelako ezer ere arkitu nere ustez. 

Emen barrenean, len, Andra Mari gotiko bat zeuka-

ten, gaur Gazteiz'ko apaiztegian dagona. 

Elizatxo onen aurrean ibaiafen beste aldean ar-

kaitz aundi bat ikusten da. Mendi gain ortan zelai 

bat dago, izen garrantzi aundikoakin, «Cividade». 

Nunbait ortxen erromatarren garaian iri bat zegoen, 

izenak gutxinaz ala aitortzen du. Erromatarrak bazter 

( 1 ) B a r a i b a r Fed : 
T4ewz7̂ <!.f Af^er^My F;7wy A^MorM^ XX. 
«Pro M/M/f R < ? ^ a / l r w o r M W C^y^oJM 

^c^erz' G?7pM?-%z'H.r FJ^ccMy, ProczzJz' FzYz'M̂  
Jo/^^o Vo^o T ^ R W ^ M ^ o Vô zzT/z J'oJyz'z' fz'^e^y Af<?rz7o.» 



La cueva de San Juiian y !a ermita de 
San 8arto!ome en Angostina 

La grotte de San Ju!ian et !e sanctuaire 
de San Barto!ome a Angostina 

En la entrada de la garganta que Ileva el nombre 

de Angostina, en la carretera que va de dicho pueblo 

a Santa Cruz de Campezo en la margen derecha del 

rio Ega se encuentra la cueva de San Jui ian; en muy 

mal estado y medio derruida. Volviendo hacia el 

pueblo en un alto tenemos la crmita de San Bartoio-

me; en la pared se observan varias losas con inscrip-

ciones romanas que se refieren a divinidades l'ocaies 

y ademas se ve claramente un ara de altar romano. 

En este pueblo recogi un dicho antiquisimo que 

se reiaciona con el culto de la fertilidad: «Tres 

dioses hay en Quintana; MALAKA, GAITILLA, 

MANCHON. Tres personas distintas, que son: Cho-

rizo, Morcilla, ei Zupo ei Señor. 

Muy cerca ei toponimo de «cividade» indica 

muy bien la existencia de una antigua pobiacion 

romana. 

Estos datos nos hacen pensar en el choque que 

habria un momento dado de la histora entre la 

cultura pagana reinante y las nuevas ideas cristianas 

que introducen. nuestros monjes y ermitaños en una 

invasion pacifica. 

La grotte de San Juiian se trouve a i 'entree de ia 

gorge d'Angostina sur la route qui va de ce village 

a Santa Cruz de Campezo, sur ia rive droite du fieuve 

Ega. Son etat est tres precaire, etant a moitie demolie. 

Si nous rebroussons chemin en allant vers ie vi-

ilage, nous contemplons sur un sommet le sanctuaire 

de San Bartolome. Plusieurs dailes sont adossees au 

mur, avec des inscriptions romaines se referant a des 

divinites locales. On y voit en plus, clairement, une 

pierre d'autei romaine. 

C'est ici, dans ce village, que j ' a i releve un pro-

verbe trcs ancien et se rapportant au culte de la ferti-

lite. Ce proverbe est cite en castillan dans mon 

compte-rendu precedant. 

Tres pres de la, le nom toponimique de «civida-

de» indique nettement l'existence d'un ancien habitat 

romain. 

Toutes ces donnees nous font penser au choc 

ccrtaincment survenu a un moment de l'histoire entre 

ia culture paienne dominante et les nouvelles idees 

chretiennes que des moines et des ermites introdui-

rent un jour au cours d'une invasion pacifique. 

1 -) 1 



auetan oso sartuak ibiili zirala garbi ikusten da. 

Oraindik lur oietan gauza asko daude arkitzeko. 

«Cividade» izena alde batetik, San Bartolome eli-

zatxoaren arriak latiñez idatziak erromatarren garai-

koak zerbait esan nai digute. Sasijainkoen gurtzak 

eukiko zuan indarra inguru auetan. Kristautasuna 

sartu zanean borroka latza izango zan emen. 

Parrokiko izena Santa Koloma da, berez aspaldi 

emana. 

Arritzekoa da 1974'ko udaran Angostina'ko al-

kate izandako españetik jaso nuen esaera zarra (Ani-

zeto Larraina'k emana, 86 urte, 1 9 7 4 - 6 - 2 3 ) : «Tres 

dioses hay en Quintana; Malaka, Gaitiiia, Manchon. 

Tres personas distintas que son: Chorizo, Morzilla, 

el Zupo el Señor». 

Quintana errixka Angostina'ren ondoan dago. 

Orain esaera ori auzokoak esaten dute. Oso esaera 

zarran antza dauka. Noizkoa ote? Erromatarren ga-

raikoa? Bertako sasijainkoen izenak aipatzen ote? 

EI Zupo izen orrek, ugaritasunaren gurtzarekin zeri-

kusia ba du. Ara emen bertan, orain arte iraun duen 

esaera zarra. Noiako gauzak dauden oraindik gure 

errietan! 

TOYNBEE edestilari guztiz jakintsuak ematen 

digun esaerak ba ote du zerbait ikusterik len aipatu 

dugun beste orrekin?: «En effet la pratique effective 

des pseudo-religions de Mammon, Mars et Moioch 

est eminement caracteristique des civiiisations effon-

drees» (L'Histoire. Un essai d'interpretation. Paris 

1951 , Gailimard, p . 4 4 6 ) . 

Ba ezpare onek merezi du emen agertzea. 
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Kantauri mendietako kobetan dauden monaste-

giei buruz berriak jasotzen ari nintzala, Iñigez gizon 

iakintsuaren liburuetan, Bigera'ko Donezteben eliza-

txoaren argazki bat ikusi nuen. Elizatxo bat sapaia 

erdi eroriakin arkaitzpean ageri zan. Azkeneko uda-

ran ( 1 9 7 4 ) Bernedo'n nengoela elizatxo ori ikuste-

ko asmoa sortu zitzaidan. Asmatu ta egin. Kantau-

ri 'ko menditik ez dago ain urruti, Ebro ibaiaren bes-

te aldean, Albelda erriaren ondoan. Erdiaroko garai 

zarrenetakoen aztarnak izango ziralakoan eta nere 

lanarentzat argia emango zidalakoan joan nintzan. 

Bernedo'tik berebillez, Logroño iri nagusia igaro, 

Soria'ko erregebidea artu eta Albelda ezker utzita 

bizpairu kilometrora karretera arkaitztarte estu ba-

tean sartzen da, tunel azpitik aurrera ta lenengo etxe 

batzuetara iritxita antxen baztarrean berebilla utzi. 

Emakume bateri galdetu genion bidea. Iregua delako 

ibai ondotik dijoa; sortaldera gaiñeko aldean Bigera 

izeneko erria dago ta eskubi sartaldera arkaitz ikara-

garria. Arkaitzpean zegola esan ziguten. Etxc baten 

ondotik mendi aldera bidexiorra artu genuen. Olio 

zugaitzen ondotik igo giñan. Arkaitzperaño dijoa, 20 

minutuko bidea. Usai gozozko landareak arri tartetan. 

Bidexior erdian sube orlegia mota txuriakin. Pakean 

utzi genuen. Goraño atera giñalarik, arpea ta base 

lizatxoa. Orrelako arpe galanta ez dut beñere ikusi. 

Gure aurrean, beste aldean Bigera erria luzean eratua. 

Bazter au garrantzi aundikoa izana ba bederatzi ta 

amargarren gizaldian. 

Lendabizi arpe ikaragarri ura oñez egin. nuen. 

Eunka gizon sartzen dira aixa azpi artan. Elizatxoa 

arkaitzaren ondoan txiki txikia zirudin. Landa aldetik 

ikusita San Esteban'en baselizak borobil absidea du, 

erdian leyatil txiki batekin. Marra soillak baiñan bika-

ña. Gaurko asmoakin arte aldetik batean joan lite-



San Esteban de Viguera La chapeHe San Esteban a Viguera 

El pueblo de Viguera es uno de los lugares mas 

estrategicos de Ia España musulmana. Se encuentra 

en la defensa de la comunicacion de la gran meseta 

castellana con la depresion del Ebro en la carretera 

Soria-Logroño. En los sigios VII I y IX es un lugar 

solicitado por moros y cristianos. Se apodera de el el 

rey de Pamplona Garcia I I I Iñiguez y nombra a su 

hijo Ramiro rey de Viguera ( 8 7 0 - 8 8 0 ) . Estc dato nos 

habla con suiiciente fuerza de la importancia del 

lugar. A finales dei siglo IX cae de nuevo en poder 

de los moros. Es arrasado por Abderraman III a 

comienzos del siglo X y el rey de Navarra Sancho I 

se apodera definitivamente en 923 . 

Enfrente de Viguera en un inmenso abrigo roque-

ro se encuentra la ermita de San Esteban. La fabrica 

es de estilo visigotico, muy sencilla; el mismo estilo 

que estaba de moda entre los cristianos en la epoca. 

El altar esta separado dei pueblo por una especie de 

iconostasio o puerta con dos vanos iaterales. Al fondo 

de ia iglesia se ve la sedia. Las pinturas son mas 

tardias, romanicas. 

Los tres arcos del iconostasio y la disposicion 

iiturgica al interior del recinto nos ayudan a entender 

la distribucidn intcrior de las iglesias de Laño, Faido, 

Aibaina, etc. Esta iglesia nos sirve de llave para 

desentrañar el enigma de las iglesias rupestres de 

Cantabria. El parentesco es elocuente. 

Le village de Viguera est un des endroits les pius 

strategiques de TEspagne musulmane. 11 se trouve 

au point de defense de ia communication du grand 

plateau castilian avec la depression de TEbro et sur 

la route Soria-Logroño. Les maures et les chretiens 

le disputaient aux V I I P et IX" siecle. Gest ie roi 

de Pampeiune Garcia III Iñiguez qui s'en empara 

ct il designa son fils Ramiro comme roi de Viguera 

( 8 7 0 - 8 8 0 ) . Cette donnee nous en dit long sur l'im-

portance de Tendroit. 

A la fin du IX° siecle, il tombe de nouveau dans 

le pouvoir des maures. Abderraman III le devaste 

au debut du X° siecle et le roi de Navarre Sancho I 

le reconquiert definitivement en 923 . 

Le sanctuaire de San Esteban (Saint Etienne) 

se leve en face de Viguera dans un immense abri 

rocheux. La batisse de Teglise est tres simpie et de 

style wisigothique, celui qui regnait a l'epoque. 

L'autel est separe de la nef par une sorte d'ico-

nostase ou porte avec deux baies laterales. On voit 

la sedia au fond meme de l 'eglise. 

Les peintures sont de style roman plus tardif. 

Les trois arcs de Ticonostase et la fonction litur-

gique de San Roman nous donnent ia cle pour la 

comprehension de la destination des eglises de Laño, 

Faido, Albaina. Cette eglise nous permet de penetrer 

dans Tenigme des eglises rupestres de Cantabria. 

La parente est totale. 



kena. Gaurko artilariak egiña dala ematen du. Ikus-

teko egokia. Zuritu izan ba iute, ze gauza zoragarria... 

Arkaitz aldetik dauka sarrera. Barrenean gela ba-

karra. Abside aldetik dagon aldarera iristeko ate bat 

igaro bear. Ateak ezker eskubi bi leyatil dauzka, neu-

rri ezberdiñekoak bata bestea baiño aundiagoa. Ateko 

leyatiilak, arku soillak dituzte. Arku oien ondoan or-

man margoak daude, batzuk oraindik ondo ikusten 

diranak, besteak urratuak. Bi apostolu bazter batean 

margoztuak.. . urruntxoxeago zaidi bat bakarrik. Mar-

goak erromanikoak dira. Arku ondoan ateko aldean 

idazki zar batzuek. Absideko orman aldarea San Es-

teban'en irudi berri batekin. Elizatxoaren atzeko 

aidean, ate ondoan, ormaren erdian, alki bat bezala 

dago egiña. Eliz barrenean edo inguruan ez genuen 

illobirik ikusi. 

Sapaia berriz erdi borobilla irauli pixko batekin. 

Azkeneko aldi ontan landa aldetik asko nola berritu 

duten zailla da ormako arriak ikusten. Guk ikusita-

koan konpondua zegoen. Zoritxarrez atea irikia arki-

tu genuen eta barrenean lastoa abereen oyentzat az-

pian botatua. An gaba igarotzeko abereak edo ardiak 

oitura zeukatela ikusten zan. Orrekin naigabetuta 

geiditu nintzan. Logroño'ko Diputazio'ko iendakaria-

ri eskutitz bat egin nion esanaz, atea ondo itxi ezkero 

oraindik garaia zaia elizatxo ori bear bezala babesteko. 

Elizatxoa ikusteakin ez genuen gurc astia galdu, 

asko irabazi baizik. Elizatxo ori erromaniko garaia 

baiñan askozez aurrekoa dala ikusten da, gizonaren 

eskuz egiña. Sorgaraia asmatzeko, aidarera sartzeko 

ate leyatillen arkuak argibide aundi bat ematen digu-

te, baita beste kobako elizatxoenak noizkoak diran 

jakiteko. Ustekabean joan giñan cta ara barrengo ar-

ku oiek Faido'ko arkaitzaren atzeko aldcko arkucn 

antza aundia tzaki. Garai berdiñekoak eta giro ber-

dikean egiñak daudela ematen du. Ate aren arku gai-

ñeko aldeko muturtxoak berriz maiz ikusi ditugu 

Laño ta Albaina aldean. Kantauriko elizatxoak noiz-

koak diran jakiteko ementxen dugu giltza. Elizatxo 

onen barrengo arkuen irudiak Kantauriko kobetako 

eiizatxoekoekin ba dute zer ikusia. 

Noizkoa ote Doneztebe'n elizatxo au? Kristau ta 

mairuen arteko borrokan Bigera erria askotan ager-

tzen zaigu nastua. Kristauak eta mairuak esan dugu, 

baiñan Naparrak eta mairuak esan bear genuke. Ar-

kaitz tarte au ta Bigera erria oso zaindua zeukaten 

garai artan. Erri au esku artean zeukanak, Soria ta 

Errioxa'ko bidearen nagusi zan. Ara zer dion edes-

tiak. Inguru ontako aztarnik zarrena elizatxo au 

dugu. 

Bigera eskuratzea, naparrak lortu zuten eta Im-

ña'ko erregeak Garcia I I I Iñiguez'ek bere semea 

Erramiro Garzes Bigera'ko erregea izendatu zuan 

( 8 7 0 - 8 9 0 ) . Erramiro Garzes au Fortun Santxez Iru-

ña'ko erregearen anaia zan. 

Abderraman Kaiifa etorrita( 873-874) Bigera es-

kuratu zuen eta kristau asko il zituen. 

Paper zarren batean, Donezteben baseiiza au 782 

garren urtekoa daia agertzen da. Baiña iñolaz ere ezin 

liteke ordukoa izan. Iñiguez'ek ere ez du ori ontzaz 

artzen. 

Ez dugu uste inguru auetan eskuz egindako elizen 

ormik zutik geltituko ziranik Abderraman'en etorri-

aldearen ondotik. Indar aundiakin zetorren eta bi-

dean arkitzen zituen eragozpen danak ondatuko zitun. 

Amargarren gizaidiaren asieran ematen du berriz Na-

parrak eskuratu zutela, baiñan 920 garrcn urte ingu-

ruan Abderraman III garrena Kordoba'ko kal i ia dator 

indar aundiakin eta inguru guzti auek xcetzen ditu. 

Bigera iria, betiko, kristauen eskuetara, Santxo 

Garzes I Iruña'ko erregeari esker, 923 garren urteko 

maiatzaren 12'an dator. 

Abderraman II etorri aurretik egiña izatea gaur-

ko elizatxo au zailla da. Mairuen Kalifa onek bidean 





al zituan kristauen gauz guztiak ondatu zituen. Aska-

tasunean gogor egiten ziotcn kristauak ezin zitun 

aurrean ikusi nai ere. Izan diteke Abderraman etorri 

aurretik egiña izatea, baiñan zaiiia iduritzen zaigu. 

Etzetorren pakea egiteko asmoarekin, borroka baizik 

eta guda gizon gciegi zekarzkin berakin batean baz-

tarrak ez astintzeko. kristau guda gizonak aidean ibiili 

zituan eta ikaragarrizko jiloia eman zien. 

Bigera bezalako arri garrantzi aundiko tokietan 

etzien eskubide geiegi utziko Kristauei. Toki oiek 

ondo ondatuko zitula deritzaigu. 

Bidezkoena, nere iritziz, elizatxo ori, Santxo Gar-

zes iruña'ko erregeak bazter au bereganatu ondorean 

egiña edo eraberritua izatea. Bertan, kristau ta mai-

ruen artean ain aspaidi ez daia izandako borroken 

oroitzapenan altxatuko zuten. Izan leike or bertan 

zegoen beste eiizatxoaren izenean izatea. Garai artan 

oitura zuten bezala eraikiko zutan, bisigotiko esti-

loan. Orregatik nere usterako amargarren gizaldiaren 

asierakoa da. Naikoa dugu ori dana jakitea, oso zarra 

dala esateko. 

Gure artean izan leiken zarrenetako bitxi bat. 

Begiaren ninia bezala zaindu bear genukcna. Txikia da 

baiñan bai arrigarria. Ormak erromaniko garai aurre-

koak, margoak erromanikoak, edestia aldetik kris-

tauen askatasunaren ezaugarri ta naparren eta euskai-

dunen ekintza bikain baten aitorie. Arte aidetik, iru-

di bezaia gauz bakarra ta begientzat atsegiñetakoa. 





Kokuila'ko San Millan 

Bigerak, azken ontan, argitasun aundia eman da 

digu arkaitzetako ciizatxoen giroa iiturji aldetik no-

lakoa zan ezagutzeko, aspalditik San Mii lan 'ek bere 

edestia ta koben bidez, bakartarren gelak nolakoak 

ziran ezagutzen lagundu digute ta orregatik Kantau-

rikoak zertarako erabilli zituztcn jakiteko egokiak ge-

nituen. San Millan'go koba ta santua, VI garren gizai-

dikoak ditugu. Amar ta amaika garren gizaldiak 

urrezko garaiak ditu. Arte ta kutsu aldetik bisigotiko 

eiizarekin lotua daukagu. Mairuekin iarri ibilli zan 

ta berriz Naparroa'ko erregeak eskuratzen dunean in-

dartzen da asko. 

San Miilan'eri Hburu bat euskaraz eskeñi diot ta 

ortxen agertzen dugu daukan garrantzia Euskalerria-

rentzat, bai kultura ta sinismenaren aldetik. Orrega-

tik ez dugu emen geiago aipatzen. 

Kantauri 'ko kobak zertarako erabilli zituzten obe-

to oraindik jakiteko ortxen dugo San Mii ian 'en ingu-

ruan Aibelda erria. Emen ere bildu ditugun xeetasu-

nak merezi dute aipatzea. Errioxa aidean bi toki oiek 

ez dira bakarrak, baiñan gure lana ontarako bai nai-

koak. Orrekin ez dugu aztu nai Naxera eta beste baz-

ter batzuek. Garrantzitsuenak bakarrik aipatzen ditu-

gu ezaugarri jakiñenak bezala. 

Albelda 

Logroño'tik Soria'ko erregebide nagusi ondoan 

daukagu Albelda iria, Iregua ibaiaren gaiñeko aldean. 

Logroño'tik bertara amarren bat kilometro daude. 

Ibai inguruko zelaiak paregabeko baratzak dauzkate; 

barazkiak eta igaiiak iñun ez bezalakoak. Garagarrilan 



San Mi!!an de !a Cogo!!a y A!be!da 
en e! !regua A!be!da sur !regua 

San Millan 

Si Viguera nos ha ayudado a descubrir la finali-

dad liturgica de la disposicion de las iglesias rupestres 

de Cantabria, San Miilan de la Cogolla, a ella sola 

basta para dar razon de la finalidad eremitica de las 

mismas. 

San Millan fuc un santo ermitaño que vivio en 

ei lugar dc dicho nombre el siglo VI . Su vida 

fue descrita un siglo mas tarde por San Brauiio, 

obispo de Zaragoza. San Millan fue uno de los 

grandes patriarcas de la vida eremitica de la España 

visigoda. 

Se conservan intactas las cuevas en las que vivio 

el santo, aunque estan desprovistas de toda ornamen-

tacidn. 

El edificio adherido a la cueva es de estilo mas 

bien mozarabe. Fue construido en tiempos de la 

monarquia navarra en los siglos X y XI . 

Lo que mas nos interesa para nuestro estudio es 

el saber que aqui existio un foco muy importante de 

eremitismo y mas tarde de monaquismo, asi como el 

testimonio de las cuevas rupestres. 

A este tema tan importante le hemos dedicado 

un trabajo en euskera. 

Muy cerca de San Millan, Aibeida posee tambien 

cuevas parecidas con una historia monastica muy 

rica. 

Completamos ei testimonio de San Millan con ei 

de Albelda para demostrar que en la region el fend-

meno de las habitaciones rupestres monasticas es 

frecuente. Podriamos añadir Najera y otros lugares; 

pero el testimonio de los dos centros citados nos basta 

para señalar la importancia del hecho en una zona tan 

cercana de Cantabria. 

La ville d'Albelda, situee a queiques 10 kms de 

Logroño sur la route de Soria et a queiques pas de 

Viguera, est un endroit de tout premier ordre pour 

Lepoque que nous sommes en train d'etudier. Et 

cela pour deux raisons: tout d'abord, du point de 

vue historique et ensuite du point de vue rupestre. 

L'endroit se trouve sur unc voie strategique im-

portante, Ebro-Mescta. Le viilage est a cote d'une 

montagne calcaire pleine de grottes artificielles. Con-

quis definitivement par le roi de Navarrc en 924, on 

y fonda un monastere tres important, voue au cuite 

de Saint Martin, qui deviendra peu apres un foyer 

de culture international. 

Ce que nous voyons encorc sur le rocher est con-

signe dans l'histoire. L'art rupestre est semblable a 

celui de la chaine de Cantabria. 

Ce meme art rupestre, nous l'avons en parfait 

etat de conservation tres pres, a San Millan de la 

Cogolla. L'histoire a garde des references qui s'y 

rapportent : la vie de Saint Millan d'apres Saint 

Braulio, des VI" et V I P siecles. Ce monastere fut 

particulierement protege par la dynastie navarre au 

cours des Xe et X l e s. Nous fournissons de plus 

ampies details dans le petit livre que nous avons con-

sacre a Saint Millan. 



gereziak, adarrak lerturik gorri gorri egiñak, marrubi 

sail aundiak. Ura usaia baratz baztcr aietan. Albelda 

inguruan, Nalda izeneko errian ikusia daukat udarc 

zugaitza bakarra, zabala, ederra urte baten bost milla 

kilo igali emana. Baratzak musker antzcz jantziak 

ikusi ditut, inguruko mendiak arrosa margoz, zerua 

urdin argiz lertzen, aizea osasungarria; ura giroa ta 

ikuspegia. Errioxa'ko lur ederrenetakorik dugu AI-

belda'ko baztar au. 

Izadi zoragarri orregatik merezi du mil aldiz ibi-

llialdi ori egitca. Baiñan Albeida'k izen aundi bat 

dauka, baita ere Euskalerri 'ko edestian. Ara, dakiz-

kigun garrantzi aundiko berri batzuek. Bederatziga-

rren gizaidian Aibelda inguruan mairuen eta naparren 

artean borroka latzak izan ziran. Gizaldi ortan mai-

ruak kristauak garaitu zituzten. Azkenean mairuen 

eskutik Santxo Garzes I, Iruña'ko erregeak 924 ga-

rren urteko azaroaren 11'an eskuratu zuen, San Mar-

tin egunean. Eginkizun aundi au ospatzeko ta Jaunari 

eskerrak emateko, San Martin'nen izenarekin monas-

tcgi bat eraiki zuan, baita iekaidetxe onek izen aun-

dia artu ere. 951 garren urtean Gozemano abateak 

dionez Frantzia'tik Kompostela'ko Santiago'ra zijoan 

Irantzes abatea agurtzera etorri zitzaien. 200'en lekai-

de arkitu zituen. Inguruko Laturze mendiko monas-

tegi txikitik zazpi lekaide aikartzen zaizkie. 976 ga-

rren urtean berriz «Codice Aibendense» delako ga-

rrantzi aundiko iiburua idazten du emen bertan «Vi-

gi l ia» izeneko lekaidcak, Ramon Menendez Pidal 'ek 

dionez. Amaika garren gizaldian, Aibelda'n egindako 

bataio ta illetaren otoitz liburua Erromak bazter aue-

tako erresumentzat ontzat artzen-du. Aspaldiko garai 



Albelda en el Iregua 

La poblacion de Aibelda a una docena de kilo-

metros de Logroño en la carretera de Soria, a unos 

pasos de Viguera es un iugar cstrategico de la epoca 

que estudiamos, por dos razones: primero desde el 

punto de vista histdrico y segundo desde el punto 

de vista rupestre. 

EI iugar se encuentra en una via de comunicacion 

importante, Ebro-Meseta. 

El puebio esta junto a una montaña calcarea 

saturada de cuevas artiñciaies. Conquistada deñniti-

vamente por el rey de Navarra en 924, Sancho Garces 

lunda un importantisimo monasterio dedicado a San 

Martin que se transforma en poco tiempo en toco de 

cultura internacional. 

Lo que todavia vemos en la roca esta consignado 

en la historia. El arte rupestre es parecido al de Ia 

sicrra de Cantabria. 



artan ikusten duguncz ian asko egin zan Aibeida'ko 

San Martin'en monastegian. 

Orain daia seireu bat urte monastegui zar onen 

aztarnak ikusi naian, Don Manuel Lekuona'kin Al-

belda'raiño urbildu nintzan. Parrokia askozez berri-

goa ikusi genuen eta monastegi zarra desegin zuteia 

eiiz berria egiteko esan ziguten; orrela alde egin eta 

etxera itzuli giñan. 1973 garrcncngo egubarritan Fran-

zisko Iñigez'en iiburua «Ar te Medieval Navarro» 

izenekoa irakurri nuen. Liburu ortan monastegi zarra 

eiizaren atzeko arkaitzan zegola jakin nuen. Antxen 

daude kobak egiñak eta nunbait San Millan'en kobe-

tan bezala ementxen ere berdin bizi ziran aspaldiko 

iekaide aiek. Iñigez'en xetasunak eskuan artuta AI-

belda'raiño urbtldu nintzan, nere adiskide Jose An-

tonio Salazar'ekm. Erriko apaizaren billa joan giñan. 

Oiategi batean ianean arkitu genuen; gizon jakintsu 

ta ona. Lana utzita gurekin etorri zan. Eliza ikusi; 

amasei garren gizaidikoa da. Erretaula dauka oso ona 

errcnazim ientokoa. Arkaitz zati aundi bat autsi ta 

eliza lertu onen. Orrengatik egin zuten orain ikusten 

dana. EHzaren atzeko aldean arkaitzaren aurrean dago 

«kiaus t ra» izeneko zelaitxoa. Errian diotenez emen 

omen illerri zarra. Izen onek berriz zerbait esan nai 

du; monastegietan ibiltoki itsia eukitzen zuten. Eliza-

ren atzeko aldean mendia dago, sortalderuntz arkai-

tza, dan dana zulatua, kobaz josia. Koba oietan gaur 

erriko auzotarrak ardoa, lastoa ta lantresnak gorde-

tzen dituzte. Iñigez'ek dionez. ikusten diran gelatxoen 

izenak «saiagon» omen. Erriko semea dan erretorak 

berriz ondarrazko arkaitzari salagon deitzen diotela 

esan zigun. Elizaren atzeko aldetik tenengo koba, 

bide ondoan «La pajera» izenekoa. Lastoz betea iku-

si genuen eta katua illa zegoen; elizaren antza dauka. 

Barrenean aspaldiko aztarnik ezin ikusi. Ain aspaldi 

oraindik ez dala eiizatxoa bezala erabiiii dutela ikus-

ten da; izan leike joan dan gizaldiaren asiera arte. 

Erreiikien elizatxoa ote? 

Eiizatxo onen ondoan beste koba bateri « L a paje-

ra» deitzen diote. Elizaren amarrenak gordetzen ibiiii-

ko zutela ziur asko zion erretorak. 

Elizaren atzeko arkaitzari erderaz «Gaste lu» ize-

na ematen diote. 

Eliz atzetik ezkerreta diioen bidetik urrcngo men-

diaren arkaitzaraiño joan giñan ta au «La palomera» 

(Usateguieta) izenako koba ikusten ibiili giñan. Las-

toz betea zegoen; sapaia arku crdi borobillakin. 

Aspaldiko erdiaroko garai ura ondo ezagutzeko 

kobak banaka ikusi bear, planoak egin, aztarna zarrak 

ikusi, zerbait zuzen jakiteko. Lan au bearrczkoa idu-

ritu zitzaion erretorari. Albeida amar ta amaika ga-

rren gizaidian zer izan zan jakin nai ba dugu ori egin 

bearra dago. Landatik ikusita arkaitz osoa zulatua 

ageri da. Noizbait, zatiak erori dirala ikusten errexa. 

Arkaitzan, gelen aztarnak osoak daude. Bisigotiko 

antzeko Iayatil batzuek ere ikusten dira; bizpairu gu-

txinaz; inguruetako kobetan ikusten diran bezalakoak. 

Ezin aztu, «La pajera» izeneko kobaren sarreran ez-

ker dagoen abeburu arri iandua, nere iritziz erroma-

niko aurrekoa. Nundik ote dator? Ze tokitik? Berdin 

elizaren ate gaiñean toicstatu dutena. Abeburu ori 

ere bisigotikoa da, tan ederra du. 

Albeida'ko kultura ezagutzeko lan asko egin bea-

rra dago. Urte asko bear ortarako. Baiñan noiz eman 

asiera? Amar garren gizaldian Naparroa oneraño za-

baltzen zala kultura aundiko tokia izan genuen Albel-

da. Emen eskuz egindako liburuekin Europak ere as-

ko irabazi ta ikasi zuen. Geroztik ez da ainbeste lan 

sgin. Desegin barriz bai. Ez da gaurko kontua. 





Aspalditik Toloño ezagutzeko gogoa nuen; bai 

mendi aietako alderdiak, baita eliz eroriaren aztarnak 

ikusteko. 1974 ekainaren azken aldean, goiz atera 

giñan Bernedo'tik berebillez. Lagran'dik barrena bi-

dea Peñazerrada'raiño artu genuen. Lenengo aldiz bi-

de ortik nenbillela; bide estua, baso galantak, paga-

diak ikusi ditudan aundienetakoak. Tokia bai ezea 

ta ospela, neguan oso otza izan bear du. Peñazerra-

da'n amona bateri Toloño'ko bidea galdetu genion. 

Egoaldean dauden landatik artu genuen Montoria 

errixkara dijoan bide kaxkarra. Berealaxe zelaitik ate-

rata igotzen asten da. J i ra biur batean, Montoria'ko 

bldea zuzenean aurrera dijoa eta gurea eskubira gero 

ta gorago jotzen. Uste baiño mendi sail aundiagoak 

daude, larretoki ugari; mendibidea, baiñan zola zan-

patua, ona ibiltzeko. Beti eskubi aldera goazela, men-

di lepora ateratzen asten gera Aldapa ikaragarria, 

bidea arriz betea, gurpillak ots ederra ateratzen dute. 

Mendi egalean goaz, larre tokietan barrena. Gure 

aurrean gero ta arkaitz aundigoak ikusten ditugu. 

Bixkar bat igaro bestera irixteko. Olako batean azpi-

ko aidera sartzen gera. Ezker, gari soroak ageri. Bidea 

zuzenean gora asten da, ezker eskubi pagoak ditugu-

ia. Bidean ari konkor aundigiak eta gure berebil kox-

korrentzat iraultzeko arrizkoa. Baztar batean uzten 

dugu ta oñez goaz. Zeiaitxo baten antzera gari sailla; 

aurrerago patategiak eta gizonak landarea jorratzen. 

Bidearen berriak ematen dizkigute. Beti eskubi aldera 

lepo batera ateratzen gera. Andik eskubira Toloño'ko 

baserria ageri! 

Inguruan soroak ditu, utsik dago ta aurrean men-

di aidera iturria dauka. Iturri ondotik mendi aldera 

goaz. Soroak igaro ta baso itsian gaude. Pagadi gaztea 

arkaitz tartean. Gure bidaxka estua da. Noizbeinka 

urritza ikusten dugu. Olako batean, ustekabean baso 
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Nuestra Señora de Toioño 
Vestiges de Nuestra Señora (Notre-Dame) 
de Toioño 

Encima de la Rioja alavesa se halla ei macizo 

montañoso de Toloño y en la cumbre se descubren 

todavia hoy los restos goticos del antiquisimo santua-

rio consagrado a la Virgen. Nos hemos fijado cn el 

iugar por dos razones; a causa de su advocacton reli-

giosa en primer lugar y en segundo lugar a causa del 

valor estrategico del sitio para seguir de cerca la gran 

epopeya alavesa en la colonizacidn de la Rioja alta 

los sigios IX y X. Desde aquel alto se sigue perfecta-

mente la operacion mental que prcdominaba en la 

epoca en la mente popular. 

Siempre me parecio que los pastores alaveses 

soñarfan con instaiarse en la llanura inmensa que se 

les ofrecia. Los sigios VI I I , IX y X la Rioja es tierra 

quemada, iugar de iuchas con los moros. Conquistado 

enfrente Cellorigo y cerrado el paso de Bilibio se 

van instalando poco a poco ios Velas, Errameliz, 

Sanchez, Garces, etc. Liegaran a la Demanda y pasa-

ran el Arlanza. . . En la Rioja alta se hablara euskera 

hasta el sigio XVI . 

En lo que se refiere a Toloño la historia dice que 

en los tiempos mas remotos fue habitado por monjes 

anacoretas. Ei 'ugar se presta a eiio y la epoca 

tambien. 

Au-dessus de la Rioja d'Alava se trouve le mas-

sif dc Toloño et son sommet nous conserve encore 

les restes gothiques d'un tres ancien sanctuaire con-

sacre a la Vierge. Deux raisons nous y ont pousse : 

a cause du titre religieux qu'il porte et ensuite a 

cause de la grande epopee des habitants d'Alava dans 

ia colonisation de la haute Rioja au cours des IXe et 

Xe siecle. Depuis ce sommet-la, nous pouvons nous 

rendre compte de la mentaiite qui dominait dans le 

peupie a i'epoque. 

11 m'a toujours semble que les bergers d'Alava 

auraient reve de s'installer dans cette piaine immense 

qui s'ouvrait devant eux. Terre brulee pendant les 

V l l l e , IXe et Xe siecies, champs de bataille avec 

ies maures, les Velaz, Errameliz, Sanchez, Garces, 

etc. commencent a s'y etablir une fois realisee ia 

conquete de Cellorigo juste en face et ferme l'acces 

de Bilibio. Ils arriveront jusqu'a la Demanda et pas-

scront a Arianza. . . Dans la haute-Rioja on va parler 

le basque iusqu'au XVIe siecle. 

En ce qui concerne Toloño, i'histoire dit qu'ii 

fut habite, aux temps ies plus recuies par des moins 

anachoretes. L'endroit s'y prete et l'epoque aussi. 



TOLOÑO TOLOÑO 

gaiñean gaude. Gure aurrean larre xea ta urrunago 

arkaitzak. Bidaxkari eusten diogu ta ezker aldera ga-

rama. Berealaxe eliz eroria arkitzen dugu begi 

aurrean. Bi alderditan arkaitz aundiak ta tartean la-

rrea, erditik bidea. Zuzenean elizara goaz. Uste baiño 

aundiagoa da. Orma sendoak ikusten dira ta absidea 

ia osorik sapaia ezik. Arri landuakin egiña dago. 

Bi mailla agirian dauzka, goikoan arku gotikoak 

eta bekoan errenazimientokoak. Eliz inguruan larre 

toki saiilak daude, naiz oso goian izan. Eliza bazta-

rretik egoaldera aspiko aldean, Errioxa'ko zelaia ikus 

ala, eskubira Toloño'ko arkaitzen gallurrak, aundie-

na 1.271 mtr gora. Goiko arkaitz oietan begipeakin 

txoraturik egin giñan, mendi ta zelai sailiak begiratuz. 

Eliza ortaz zer dakigu? Aingeruen Jainkoaren 

Amari eskeñia zegoen. Gazteiz'ko eliz barrutiko kata-

logoak dionez auxe dakigu: Aita Siguenza'k erdiaroko 

aintzin garain bakartiarrak bizi zirala omen. Juan de 

Guzman, Kalagurri 'ko gotzaiak San Jeronimo'n araua 

eman zien, Miranda ondoko San Migel 'en monaste-

giaren agintzapean jarri zituen. Bizibide bezala, ne-

guko elurra gordetzen zuten nunbait gero izotza sal-

tzeko. 1422 garren urtean zerbait gertaturik, praileak 

aide ta Trebiño'ko anaide bat sortu zan eliza zaintze-

ko. Erri asko oneraño igotzen ziran Konjuruak egite-

ko. Emen zegoen Amabirjinaren irudia Labastida'ko 

elizan daukate, erretauiaren erdian. Irudi zarrena, 

Toloño azpiko errixka batean dago, Erremelluri izena 

duna ( X I I I garren gizaldikoa). 

Emengo eliza 1835 garren urtean Karlistada ize-

neko gudan liberalak erre zuten. Aztarna zarrik ez 

nuen ikusi. Arkaitzetan bai, bizpairu zulo egiñak bai-

ñan txikiak. 

Ementxen goiko arkaitz ta larretan nengoela, nere 

aspaldiko ustea etzaia ain makaia zeritzaidan. Kan-

tauri'ko mendi inguruetan nenbiEela mairuen garai-

ko euskal artzaien asmoak zetozkidan gogora. Aia 

nion; mendi gallur auetik artzaiak Errioxa'ko zelaiari 

begira zeudela, lur ezin obe oiek eskuratzeko gogoa 

sortuko zitzaiela. Auxe zan nere aurreneko asmoa. 

Gero, Perez de Llrbel'en liburu batzuek irakurri on-

dorean berri asko 'akin nituen nere aurreko asmo 

aiekin ain gaizki etzetozenak. Bederatzi garren gizai-

dian Araba'ko buruzagi pillak, oien artean Fernan 

Gonzaiez'en aita, Beia, Errameliz eta abar, ortxen 

jeixten dira Toioño'tik, Bilibio'ko arkaitz tartea ixten 

dute ta «Ceilorigo» eskuratzen eta Oja ibai inguruan 

gazteluak cta erriak eraikitzen dituzte. Pixkanaka Ez-

karai'raño dijoaz, Demanda'ko aldapak igo ta Arian-

za'n ezartzen dira azkenak. Auxe izan zan IX,X ga-

rrengo euskaidunen ekintza bikaiña. 

Euskal izenez iosi zituzten lurraide guzti oiek 

eta euskaraz mintzatzen amasei garren gizaldi arte 

iraun zuten. 

Bai, Toioño'ko mendietan ba daude artzaientzat 

larre ugari. Goiko aiderdi aietan arkitu nituen artal-

deak gizentzeko larretoki bikañak, Kantauri 'ko men-

dietan arkitzen ez diran bezaiakoak. Antxen bai dago-

la askorentzat bazka ta azpian zelai garanta. Beran 

ezartzeko bizpairu izan bear, batek ezin bait zuen 

Errioxa eskuratu. 

Toioño'ko gallurretan sortuko zan euskaidunen 

artean Errioxa ta inguruko mendiak eskuratzeko as-

moa. Euskalduna ez da asmotan galtzen. Bi gizaldiko 

lana sortu zitzaien. Tokia alaxekoa da, larreak ezin 

obeak, ikuspegia aderrenetakoa. Ludiko txilborra au-





rrean daukazuia dirudi; eskubira Biiibio ta Obarene 

mendiak, aurrean zelaia galdu aia, San LorentzoTen 

mendi buiartsua atzeko aidean, Monkaio ezker Ara-

goien, bean sugearen antzera larrua dizdiratzen egu-

ziarekin Ebro ibaia. Ura zoriona. Toki gutxi ain 

ederrak ludian. 

Errioxa aldera kristauen zabaltze ori ospatzeko 

Amabirginari emen elizatxo bat altxa ote zioten? 

Aren atzetik gaurkoa eraikia ote dago ? Orduko az-

tarnik ez ditugula ikusten ezin dugu ezertxore aurrc-

ratu. Bakarrik nere ametsa agertzen dut. 

Or goien bai toki egokia, arrotzetxe berri bat al-

txatzeko ta erregebidea berebillentzat egin bearrean 

funikular bat izango litzake egokia. Errioxa'ra datcz-

tenetik ez litzake iñor igo gabe geldttuko. Nun Eus-

kaierrian (Errioxa barrenean dagola) beste orrelako 

ikuspegi bat? Iñun. Diruzalcak cz dira oraindik oar-

tu: goien aizea, izadia, usaia, pakea, urrutiraiño zaba-

iean begiratu leike. Bean ardo gorri, igali usaidunak. 

ogi goxo, arkume errea. . . 

Goi ontatik Euskalerriko edesti zarra berriz be-

rrituko zaigu. Ementxen gure izkuntza, doñu, zaleta-

suna bigarren aidiz bizkortu bearra. Pakea, sinisme-

na ta euskal sena emendik berriz esnatzen asiko zaiz-

kigu. 
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Trebiño'ko sartaideko bazterran, mendian 750 

mtr goian San Formerion baseliza arkitzen dugu. Eli-

za galanta, ikusgarria, ederra da. Gure lan ontan aipa-

tzea bi arrazoiengatik merezi du. Istorigille zarrene-

takoak San Formerion errelikiak Kapadozia'tik ekarri 

zituztela diote. Gañera eiizaren inguruan landan sor-

taidetik gizonaren antzeko arkaitzan egindako illobia 

arkitzen dugu. Bi elburu oiengatik era bat gure gaian 

gaude. 

Mendi gañeko eliza bizpairu zatitan egiña dago; 

zati bat zarragoa gotiko garaikoa, ta bestea amazazpi 

garren gizaldikoa ziur asko. Zati zarragorik ez da age-

ri. Eliz barrenean gauz ikusgarririk aundiena San For-

merton illobia dugu, eskubiko aldaretxoan. Gotiko 

azken garaikoen antza du. Illobi bat lurrean ta gai-

ñean arrilanduan Sainduaren errelikiak kutxa batcan. 

Kutxatii au egurrezkoa da baiñan barrokoa ikusga-

rria, prozesiotan ateratzeko egokia. Arrizko kutxak 

iduri ederrak ditu ta zenbaterañoko garrantzia zeukan 

aiderdi ontan San Formeriok agertzen digu. 

Sei errien artean zaintzen dute eliza; Muergas, 

Añastro, San Esteban, Pangua, Estabillo ta Burgeta. 

Erri bakoitxak giitza bat dauka ta sei giltxekin erre-

iikien kutxatilla irikitzen dute. San Formerio, Trebi-

ñon erri guzien zaindari bezala izendatua dute. 

Noizkoa ote gure San Formerio?, ta nundik ote 

dator? Aita «Risco» 'k bere edesti iiburuan dio (Es-

paña Sagrada, T. 33, Madrid 1 7 8 1 , p. 3 3 0 ) : «Ama-

zazpi garren gizaidian Tamayo jaunak San Formerion 

edestia idatzi zuan paper zar batzuetik berriak jasota, 

paper oietan zegoen gañera Sainduen ofizioa apaizak 

errezatzeko... paper orren kopia bat Badaya'ko Santa 



San Formerio de Treviño 
Un sanctuaire celebre: San Formerio 
de Treviño 

El santuario de San Formerio se levanta en la 

parte occidental del Condado de Treviño en un cerro 

a 750 metros de altura, divisandose un extraordinario 

panorama. El edificio esta compuesto de diferentes 

estilos y cpocas, gotico y barroco. En ei interior 

encontramos la tumba del santo de un gotico florido 

muy eiegante. En una arqueta barroca de madera se 

hailan las reliquias del santo. San Formerio es el 

patron del condado de Treviño. 

Dos razones poderosas nos han movido a intere-

sarnos por cste santuario. 

En primer iugar, segun antiquisimas tradiciones 

recogidas por ios historiadores, San Formerio es un 

santo que nacio y sufrid el martirio en Capadocia, 

actual Turquia. Ademas nos dicen que lo trajeron en 

mulo. Pero no sabemos exactamente cuando. 

Merece la pena de transcribir lo que nos dice el 

P. Risco acerca de San Formerio (España Sagrada, 

t . 33, Madrid 1781 , pp. 3 3 0 - 3 3 0 ) : «Pero al medio 

del siglo XVII pubiico Tamayo una historia con ei 

nombre de Actas de San Formerio sacadas, segun el, 

de un codice antiquisimo, donde esta el oficio que 

antiguamente se rezaba del santo-.. cuya copia dice 

haberla remitido ei prior del convento de Santa 

Catalina de Badaya. . . creeria que en Capadocia nacio 

San Formerio y padecio martirio en la persecucion 

de Aureiiano. 

«El P. Anguiano en la historia de la Rioja (p . 

159 ) dice que Marieta en este cuadernillo impreso 

en ei año 1659 escribe que San Fomerio nacio en ei 

año de 348 en la ciudad de Capadocia en la provincia 

de Cesarea en Asia» . 

En segundo lugar debemos señalar ei sepulcro 

antropomorfo que se encuentra en !a misma campa, al 

este de la iglesia. La presencia dei sepuicro antropo-

Le sanctuaire de San Formerio se dresse dans la 

partie occidentale du Comte de Treviño dans un 

sommet haut de 730 m. 11 offre aux yeux un panora-

ma extraordinaire. 

Le batiment est compose de styles et epoques 

differentes, gothiques et barroques. Nous trouvons a 

Tinterieur le sepulcre du saint d'un gothique flam-

boyant tres elegant. Un coffret barroque en bois ren-

ferme des reliques de Saint Formerio, patron du 

Comte de Treviño. 

Notre interet pour ce sanctuaire a ete motive par 

deux raisons puissantes. 

Tout d'abord, et d'apres de tres anciennes tradi-

tions recueillies par ses hagiographes, il s'agit a propos 

de Formerio, d'un saint qui naquit et souffrit le mar-

tyre en Cappadoce, dans la Turquie d'aujourd'hui. 11 

nous est dit en plus qu'il fut amene a dos de mulet, 

sans que nous sachions quand cela arriva exactement. 

11 vaut la peine de transcrire ce que le P. Risco 

nous dit sur saint Formerio (España Sagrada, t. 33, 

Madrid 1781 , pp. 330-350) : « Mais au milieu du 

» XVIIe siecle, Tamayo publia une histoire sous le 

» nom d'Actes de Saint Formerio, tires, selon lui, 

» d'un manuscrit tres ancien, ou il se trouve TOffice 

» du Saint qu'on recitait autrefois... dont la copie il 

» dit qu'a ete remise par le Prieur du couvent de 

» Santa Catalina (Sainte Cathrine) de Badaya . . . il 

» croirait que Saint Formerio naquit en Cappadoce et 

» y patit le martyre pendant la persecution d'Aure-

» lien. 

» Le P. Angiano, dans son histoire de la Rioja 

» (p. 159) dit que Marieta ecrit dans ce cahier impri-

» me en Tan 1659 que Saint Formerio naquit en Tan 

» 348 dans la ville de Cesaree, dans la province de 

» Cappadoce en Asie. » 



Katalina delako apaiz buruari eman zion. Paper zar 

ortan, San Formerio Kapadozian jaioa ta sinismena-

rengatik bere bizia eman zula agertzen du. Aita An-

giano ta Marietak gauza berdiña aipatzen dute. Ge-

roago San Formerion errelikiak onera mando batean 

ekarri omen. . .» 

Beste xeetasuna orain aipatu bear: alizaren sartai-

detik iandan zugaitz bakar baten ondoan arkaitz bat 

arkitzen dugu ta bertan gizonaren antzeko illobia. 

ikustes danez elizaren ondoan ckindako illobia. Gau-

za berdiña ien aipatutako beste kobetako baselizetan 

berdin ikusi dugu; Laño, Markinez, Faido Albaina, 

eta abar. Gure illobi bisigotiko onek, gerai berdiñean 

emen aspaldiko eliza dagola salatzen du. Ta gaiñera 

ez nolanaiko eliza, Kapadozia'tik ekarritako saindu 

bateri eskeñia. Arritzekoa da ain aintziñako tradizio 

zarrak, San Formerio Kapadozian sortua dala esatea. 

Izen ori etzuten berez mendi auetako gizasemeak sor-

tuko, ez pensatu ere. Nola eta noiz ekarriko ote zu-

ten? Ziur asko iges zetozen bisigotiko monjeak, ego 

aldetik ekarritakoa. Ba dakigu berekin batean sain-

duen errelikiak ekartzen zituztela. Mendi auetatik 

Errioxa aidera aldatu ziranean San Formerion erreii-

kiak berekin batean eramaten erri auetako gizasemeak 

etzituzten utziko, ementxen utzi bear. Erri auetako 

kristauak asko maiteko zituzten, beraren bidez lagun-

tza ugari eskuratuko zutelako. Geroztik orrela iraun-

go du ementxen eliz onek, naiz orain naiko utzia izan 

zorigaiztoz. Eliza nola arkitu dugun esatea aipatu 

gabe ezin dugu utzi. Tokia ezin diteke obea: ikuspegi. 

irikia ageri da, Miranda bertan bezala, Burgos'ko 

mendiak eta Araba erdia; toki garbia ta osasuntsua. 

Elizak ondoan etxe bat sendoa dauka. Etxea irikia 

dago, 4iornai sartzen dala. Eliz ataria dana zikindua 

ta zernaikin marraztua. Atari ortara sarrera ematen 

duan atea desegiña. Zoritxarrez alderdi ori ez dago 

zaindua. 

Batzuek Burgos'ko diputazioaren lana dala diote. 

Aitzaki poiita inguruetako errientzat eskuak patrikan 

sartuta eukitzeko. . . 

Eliza orrek gotzaitegi aidetik obeto zaindua egon 

bear luke, sinismena ta kultura aldetik danak askoz 

geiago irabaziko genukelako. . . 



morfo JL in to al santuario nos recuerda la misma dispo-

sicion que encontramos en los santuarios rupestres 

mencionados anteriormente. Estos dos hechos señala-

dos se refieren a una reaiidad coherente; un santuario 

antiquisimo constituido junto a un martir oriundo de 

Capadocia y al sepulcro de sello visigotico. 

Las reiiquias pudieron ser muy bien traidas por 

los monjes visigodos que huian de la morisma. Abun-

dan testimonios parecidos en otras partes. 

11 faut signaler, en outre, le sepulcre anthropo-

morphe qui se trouve a Test de kegiise. La presence 

de ce sepulcre anthropomorphe a cote du sanctuaire 

nous rappelle ia meme disposition que nous rencon-

trames dans les sanctuaires rupestres mentionnes plus 

haut. 

Ces deux faits que nous venons de representer 

se referent a une realite coherente : un sanctuaire 

tres ancien eleve a cote d'un martyre provenant de 

Cappadoce et le sepulcre wisigothique. 

11 est en effet vraisemblable que les reliques aient 

ete apportees par des moines wisigoths qui fuyaient 

les maures, selon des temoignages rapproches qui ne 

manquent pas ailleurs. 



Orain arte kobetako basetizekin ibilli gera, bai-

ñan beste baseliz batzuek aipatzea merezi du. 

Gure lan ontan arkaitzetako aintziñako bisigotiko 

monastegiak batez ere bertatik bertara ikusten saia-

tzen gera. Garai ontako beste edergallurik etzegola 

Araba'n uste genuen, baiñan 1975 garren urtean ain 

zuzen, Diputazioko kultura arduradun Pedro Sankris-

tobal jaunak bizpairu baselizatxo bisigotiko arkitzen 

zituen. Jakingureak zirikatzen ninduen eta aiaxe On 

Manuel Lekuona'rekin ta beste bi adiskidekin toki 

oiek ikustera joan nintzan. Lendabizi Zaiduendo'raño, 

andik mendi bidea artuta galdu giñan. Azkenean be-

rriz Araya'n bidea galdetuta, Aistra delako mendis-

kara atzetik igo giñen. Gaiñean dago baseliza ta ikusi 

bezin aguro Lekuona'ri oyu egin nion esanez: «Bai 

bisigotikoa da» . Antza bereiaxe eman nion. Inguru 

ortan askotan ibilliak baiñan orreraño beiñ ere igo 

gabe izaki. Zorionezko Sankristobal, nion, nere ba-

rrenean; garrantzi aundiko gauza arkitu du. 

«Zergatik diozu bisigotikoa dala», galdetu zidan 

On Manuel Lekuonak. Landa aidetik ikusten dan ie-

yoak naikoa esaten du; arri bakarrean egiña dago leyo 

ori. Burua borobilla du ta gorputza mea. Ba dauzka 

marra batzuek inguruan landuak. Ori naikoa da bisi-

gotikoa izateko. Baiñan gaiñera garai ortako siñale 

geiago dauzka. Atzetik ikusita,. estua ta luzea da, 

Asturias'ko elizen antza du. Arrilosak, erromaniko 

garaikoak baiñan aundiagoak eta zabalagoak ditu. 

Etxea egiteko erromatarren garaiko teknika da orain-

dik. Erdiko gorputza baiño meagoa du atzeko aldea. 

Tellatua iraultzen dan neurri berdiñaraño aterki baten 

antzera gora begira ianda aldera arriak ezarriak dauz-

ka. Beti atzeko aldean, arri oien gaiñeko aidetik Iron-

toi delako zati bat gelditzen zaio. 

Barrendik berriz, aidare aidea estuagoa dauka ta 



Hgtesias visigdticas 
no rupestres en A!ava 

Eg!ises wisigothiques 
non rupestres a A!ava 

El año 1973 gracias al descubrimiento del señor 

Sancristobal, director del Instituto de Cultura de la 

Diputacion Foral de Aiava, hemos podido conocer 

varias igiesias o ermitas visigoticas no rupestres en 

esta provincia vasca. 

En cl termino de Aistra (Zalduendo) se encuen-

tra la ermita de San Julian y Santa Basilisa de planta 

rectangular con un abside cuadrado mas estrecho y 

ei altar junto ai muro del lado de oriente. Dei exte-

rior se ve perfectamente en ei abside una ventana 

visigotica labrada en la piedra y de una sola pieza. 

Las piedras son ciclopeas, grandes siilares, de factura 

visigotica. La tecnica de construccion es romana 

todavia, aunque no tan perfecta. Llama la atencion 

la factura de la construccion con cierto aire del estilo 

asturiano. El edificio termina con un fronton apun-

tado. En ia iinea divisoria de la pared y del fronton 

se ve perfectamente una especie de alero de piedra, 

ligeramente levantado, caracteristico tambien del arte 

visigotico. En el muro que mira al oeste aparecen 

tres canecillos sumamente toscos de iineas muy primi-

tivas. Antiguamente fue la parroquia de un pueblo 

desaparecido conocido con el nombre de Aistra. En 

el momento del descubrimiento del señor Sancristo-

bal la ermita estaba abandonada. Ahora va a ser 

restaurada por la Diputacion Foral de Alava. 

A un par de kiiometros del iugar citado se halla 

en Araya, la ermita de San Juan. La factura del edifi-

cio es romanica, con una ventana en el abside y figu-

ras en los capiteles, ademas de los canecillos y ajedre-

zados romanicos; pero por el lado del abside se divisa 

perfectamente la existencia de dos tipos de construc-

cton, uno tardio romanico y el otro mas antiguo con 

En 1975 et grace a la decouverte de M. Sancris-

tdbai, directeur de ITnstitut de Cuiture du Conseii 

general (Diputacion) Foral d'AIava, nous avons pu 

connaitre quelques eglises ou sanctuaires wisigothi-

ques non rupestres dans cette province basque. 

Dans le territoire d'Aistra (Zalduendo) se leve 

le sanctuaire de San Julien et Santa Basilisa, de plan 

rectangulaire avec une abside carree plus etroite, 

i 'autel se trouvant a cote du mur, a l'est. De Texte-

ricur on peut apprccier parfaitement une fenetre wi-

sigothique dans Tabside, taillee dans la pierre et d'une 

seule piece. Les pierres de taille son cyclopeennes, 

de facture wisigothique. La technique d'c construc-

tion est tout a fait romane, encore que pas tres par-

faite. On remarque ie type de construction, avec un 

certain air du style asturien. Le batiment se termine 

par un fronton pointu. Dans la ligne divisant la paroi 

et le fronton, on voit parfaitement une sorte d'avant-

toit ( a i l e ) en pierre, legerement dresse, qui caracte-

rise aussi l 'art wisigothique. Sur ie mur occidental 

apparaissent trois modillons extremement grossiers, 

aux iignes tres primitives. Ce fut autrefois la parois-

se d'un village aujourd'hui disparu, connu sous le 

nom d'Aistra. Le sanctuaire etait abandonne au mo-

ment de sa decouverte par M. Sancristobal. La Dipu-

tation Foral (Conseil General) a presentement enga-

ge les travaux de restauration. 

A Araya, le sanctuaire de San Juan, se trouve a 

2 km de Tendroit plus haut mentionne. Ce sanc-

tuaire fut Tancienne eglise du lieu inhabite d'Ama-

mio. De facture romane II a une fenetre dans Tabside 

et des figures aux chapiteaux, en plus des modillons 

et des elements decoratifs romans en echiquier. Du 

cote de Tabside on distingue parfaitement Texistence 

de deux types de constructions, i 'un roman, tardif et 



aldarea atzeko orman. Argazkiak Paris'ko Sorbona'n 
irakasle dan Fontaine jaunari erakutsi dizkiok baita 
berealaxe esan ere, «bederatzi edo amargarren gizal-
dikoa da, Asturias'ko artearen kutsua du». Ez al da 
naikoa? 

Elizatxo au nunbait aspaldi ementxen bertan izan-
dako erri baten parrokia izaki. Erri orren izena Ais-
tra. Oraindik eiiz barrenean ageri da bataio pontea. 
Orai dala gutxi autsi dute. Onera askotan aurrak 
bataiatzera ekartzen zituzten. Merezi luke inguru 
orrek ondo aitzurtzea. 

Bi illabete geroxeago onera berriz Sankristobai 
jaunarekin eta Estibaliz'ko priorakin nentorren. Nola 
elizatxoa berritzeko asmoa zuten agertu zigun. Dipu-
tazioko kuituraren zuzendariak. 

Baiñan Sankristobal jaunak inguru ortan ba du 
beste eliza bisigotikoa berak arkitua. Alaxe Araya'ko 
San Juan'en baseliza ikustera eraman ginduen. 

Mendiko bideari jarraituaz bereaiaxe kiiometro 
parera Araya'n gaude. Andik soitardera aterata mu-
ño baten aldapan baselizatxoa. Urrutitik begiratuta 
erromaniko antza du. Bertara iritxi ezkero, atzeko 
aldean erromaniko leyoa du baita garai berdiñeko idu-
riar. Baiñan berriz atzetik begiratu ezkero azpiko za-
tiak, arrian itsurak San Julian'en baselizaren antza 
dute. Bi pusketan egiña dagoia ikusten da; bat erro-
manikoa berriena ta bestea beko alde ori zarragoa 
bisigotiko kutsukoa. Arriiosak zabalak eta galantak 
ditu. 

San Juan'en eiizatxo au ere desegin dan errixka 
baten parrokia omen; Amamio izena zuna. Elizatxc 
onen inguruan illerria dago, illobiz josia, baiñan orain-
dik ez dituzte bear bezala iriki eta ez nuke esango 
bisigotiko garaikoak diranik. 

Bi baseliza oiek arkitzea Sankristobal jaunaren 
lana da. Mesede ederra egin digu arte maiteminduei. 

IbHlialdi onen ondotik, Estibaiiz'ko priorak El-
burgo'ko San Juan'en baseliza erakutsi nai zirala esan 
zidan. Agindu ta egin. Urrengo igandean antxe giñan 
beneditar anaiarte osoarekin. Berriz San Juan'en ba-
seliz au antziñako garaietan desegin zan errixka baten 
parrokia izaki; Arrarain izena zuen. Bi zatikoa dala 
ageri da. Ez dago bat batean altxatua. Xeetasun ba-
tzuek arrituta utzi ninduten; atzeko aldean landa al-
detik dagon ieyoak eta barrengo presbiterioko bi abe, 
abebudu ta beko arrien mallak. Asi gaitezen absideko 
leyoarekin. Kapitelak, arri zabalak ditu. Esango nuke 
beste nunbaitetik ekarriak eta erromanikoak ez dira-
nak. Aingeruak eta gurutze ori «Quintanilla de las 
Viñas» (Burgos) delako errian ikusiak ditugu ta bisi-
gotiko edergailua da, oso izen aundikoa. 



las mismas caracteristicas de la ermita de Zaiduendo, 

amplios sillares casi cicldpeos. Esta ermita lue la 

antigua iglesia del despoblado de Amamio. 

Dias mas tarde gracias a las indicaciones del prior 

de Estibaliz visitabamos la ermita de San Juan en el 

pueblo de Elburgo. De nuevo nos encontramos ante 

un edificio de factura romanica pero perteneciente 

a dos periodos diferentes de construccion. En el 

abside llaman la atencion Ios capiteles con sillares 

que sobresaien normalmente de lo que es un capitel 

romanico. Los angeles y la cruz representados, los 

encontramos en Quintanilla de las Viñas, aunque 

aqui de lineas mas toscas. Dentro de la iglesia resalta 

en el abside un doble tipo de edificacidn. 

Las dos columnas diriamos que son prerromani-

cas y con dos inicios de capitel de factura primitiva. 

En ei suelo se ven los arranques de las columnas y 

unos bancos de piedra que corresponden a un edificio 

anterior ai actuai. A ese mismo nivel el presbiterio 

se estrecha mucho asemejandose al orden interior de 

las igiesias visigoticas. Esta ermita fue la igiesia del 

despoblado de Arrarain. Merece la pena mencionar 

el parecido enorme de las esculturas de San. Julian 

de Zalduendo, de los capiteles de San Juan de Elbur-

go y de los relieves de la cueva de Santorcaria de 

Marquinez. 

Estas iglesias no rupestres de Alava han sido 

recientemente descubiertas y ciertamente esperamos 

que aparezcan otras. El hecho nos sirve para decir 

que ei arte visigotico en Alava no se encuentra limi-

tado a las cuevas, sino que se extiende a edificios de 

piedra. El fenomeno nos parece natural. Los monjes 

se instalan en los lugares escondidos y faciles de 

defender. Una vez pasado el peligro, los hombres 

vuelven a la vida normal y tratan de ediiicar en condi-

ciones que Ilamariamos definitivas. A partir dei 

siglo X es practicamente el ambiente en que se 

vive en la llanada alavesa. Todavia no existe el roma-

nico y sienten la necesidad de construir y lo hacen 

siguiendo el estilo de la epoca. En ese tiempo ya en 

el norte de la Peninsula se construye mucho. En 

A'ava se sigue la corriente de la iglesia visigoda. 

Tautre plus ancicn avec les memes caracteristiques 

observees au sanctuaire de Zalduendo, les pierres de 

taille amples et cyclopeennes. 

Nous visitames quelques jours apres, et grace aux 

indications du Prieur d'Estibaiiz, le sanctuaire de 

San Juan au village d'Elburgo. Encore une fois nous 

nous sommes trouves en face d'un batiment de facture 

romane, mais qui incorpore deux periodes differen-

tes de construction. Dans l'abside, nous nous trou-

vons avec des chapitaux en pierre de taille qui ne 

ressemblent pas a ceux de Tepoque romane. Les an-

ges et ia croix representes au chapitaux, nous ies 

rencontrons a QuintaniIIa de las Villas (Burgos ) , 

meme si les lignes nous ont paru ici grossieres. 

Un double type d'edification est nettement iden-

tifiable dans l'abside a Tinterieur de Teglise. 

Nous pourrions dire que les deux colonnes sont 

pre-romanes, avec deux debuts de chapitaux de fac-

ture primitive. On remarque au sol les retombees 

des colonnes et quelques bancs en pierre correspon-

dant a un batiment anterieur a celui d'aujourd'hui. 

Lc choeur devient plus etroit au meme niveau et se 

rapproche de l'ordre des eglises wisigothiques. Ce 

sanctuaire fut jadis l 'eglise du lieu inhabite d'Arra-

rain. 

11 faut mentionner ia ressemblance frappante en-

tre les sculptures de San Julian de Zalduendo, les 

chapiteaux de San Juan de Elburgo et les reliefs de 

la grotte de Santorcaria de Markinez. 

Ces eglises non rupestres d'Alava ont ete recem-

ment decouvertes et nous esperons que d'autres puis-

sent encore apparaitre. De ceci nous tirons la conclu-

sion que Tart wisigothique a Alava ne se trouve pas 

limite aux grottes, mais s'etend a des batiments en 

pierre. Ce phenomene nous semble normal. Les moi-

nes en effet s'instailent dans des endroits caches et 

de defense aisee. Une fois le danger disparu, les hom-

mes retournent a la vie de chaque jour et essayent 

de batir dans des conditions pour ainsi dire definiti-

vcs. C'est ce qui arrive a partir du debut du Xe siecle 

dans la plaine d'Alava. Le style roman n'existe pas 

encore, iis eprouvent le besoin de construire et ils le 

font en suivant le style de l'epoque. On batit alors 

beaucoup au nord de la Peninsule, dans le style wisi-

gothique et a Alava on suit Ie courant. 



Barrenean berriz, baztarrean ezker eskubi dauden 

abeak erromaniko garai aurreko kutsua dute. Abebu-

ruak ez dira erromanikoak. Ezkubikoan aziaren idu-

riak, ezkerrekoan gizona beso zabalik eta buru ba-

tzuek inguruan. 

Esan dezakegu eiiz ontako kapiteletako iduriak, 

San. Jul ian 'en baselizaren tellatupean daudenak eta 

Markinez'ko Santorkaria koban dagonak ba dute ku-

tsu berdiña, erromaniko aurrekoa. 

Garai berdiñeko aztarna geiago Araba'n agertuko 

zaizkigulakoan gaude. 

Begiak iriki berriak daude esateko bisigotiko ga-

raiko beste gauzik ez dagola. Bear bezala aztarna 

zarrak ikusten asi berriak gaudela, dirudi. 

Araba'ko ipar aldeko elizatxo auek garbi asko 

agertzen digute, bisigotiko kutsuko arte ori ez dagola 

arkaitzetan bakarrik. Onek ez du esanai arrizko eli-

zatxo auek kobetakoak baiñan zarragoak diranikan, 

baiñan bai kuitura berdiña Araba'n zabaldua zegola. 

Arkaitzetako elizak beste auek baiñan larriagoak 

dira. Beste auetan lan geiago dago egiña bai arrian 

baita idurietan ere. 

Gure ustez lenengoak arkaitzetakoak izango ziran 

eta urrenak arrizkoak. Kristau sinismena ondo sartu 

ondorean, mairuen biidurrik etzegola, or amargarren 

gizaldi ortan eiizak nunai aitxatzen asiko ziran eta 

ezin zituzten erromaniko giroan egin oraindik sortu 

etzalako. Nai ta naiez garai artako giroan altxa bear 

ta ordurako Espaiña'ko ipar aldean ba zeuden asko 

egiñak. Eiiza auek gutxinaz agertzen digute Araba'n 

ba zegola bisigotiko eliz kultura, berandu sartua bai-

ñan ondo sartua. Eliz giroaren aldetik ori garbi esan 

dezakegu; Artea bisigotikoa ta liturjia mozarabea. 





Kantauri mendien ipar aideko kobetan arkaitza-

ren bizibidea arkitzen dugu. Alberdi batetik sinisme-

narekin zerbait ikusia dute. Koba batzuek berezkoak 

dira; batzuek santuen izenak gorde dituzte, besteak 

gaur arte, santuen gurtza eskuratu digute. 

Beste kobak ianduak dira ta askotan sainduen 

izenak ere galdu dituzte bainan elizatxoen antza dute 

Xeetasun ugarien bitartez sinismerakin zer ikusia 

agertzen digute garbi asko. 

Koba batzuetik bestetara antza aundia dago. Ga-

rai berdikan eskuz egiñak dirala ikusten da baita lana 

berdin egiten zutela, esku berdiñarekin. 

Arte lan orren xeetasunak eman bearrak daude. 

Esku lan orren trebetasuna zertan agertzen da? 

Ara alderdi nabarmenenak. Lendabizi elizatxoak. Nun 

daude? Ara tokiak: Santorkarian ( L a ñ o ) , Dotora 

( L a ñ o ) , Faido, Albaina, Markinez, Korro. 

Aldareak ere garbi asko ikusten ditugu. Nun?: 

Dotora ( L a ñ o ) , Faido, Albaina. Illobiak ugari dau-

de: gizonaren iduria agertzen dute. Ala daude egiñak 

arrian. Ara izenak: Santorkaria ( L a ñ o ) , Dotora (La-

ñ o ) , Faido, Albatna, San Juan'en arria (Mark inez ) , 

Uriatxa (Mark inez ) , Pinedo, Korro ta San Formerio. 

Iru xeetasun oiekin koba oiek sinismenarckin zer 

ikusia dutela agertzen digute. Kristauak aintziñako 

garaietan illerriak elizatxo inguruetan egiten zituz-

ten, aia dio J. M. Barandiaran'ek. 

Elizatxoen eskulan oietan oraindik xeetasun geia-

go aztertu bearrak ditugu. Sapai erdi borobillak maiz 

arkitzen ditugu; Santorkaria ( L a ñ o ) , Dotora ( L a ñ o ) , 

Faido, Albaina, Markinez, Pinedo ta Korro. 

Perraren antzeko arkua; Santorkaria ( L a ñ o ) , Do-

tora ( L a ñ o ) , Faido, Albaina, Abside txiki baten an-

tzeko zuioa; Santorkaria ( L a ñ o ) , Dotora ( L a ñ o ) , 

Faido, Albaina Markinez. 

Aidare ondoan zuloa, errelikientzat o te? ; Do-

tora ( L a ñ o ) , Faido, Albaina, Zola rektangulo 

baten antzera egiña; Santorkaria ( L a ñ o ) , Dotora 

( L a ñ o ) , Faido, Albaina, San Saibatore (Mark incz ) , 

Korro. 

Arrizko ontzia arkaitzan egiña; Santorkaria (La-

ñ o ) , bataio pontea? (Fa ido ) , San Juanen arria (Mar-

k inez ) , Korro. 

Aikia arkaitzan egiña;; Albaina, Markinez, Pi-

nedo. 

Elizatxoaren ondoko geian zuloa orman aidare al-

dera; Aibaina. 

Ate ondoan askotan zuloak. Gauzak txintxilik 

eukitzeko edo abereak lotzeko. 

Idazkiak; Dotora ( L a ñ o ) , Faido. 

Marrazkiak; Dotora ( L a ñ o ) , Faido. 

Leyo borobtl txikiak atearcn ondoan; Santorkaria 

( L a ñ o ) , Dotora ( L a ñ o ) , Faido, Pinedo ta Korro. 

Ateak rektangularrak; Santorkaria ( L a ñ o ) , Doto-

ra ( L a ñ o ) , Faido, Albaina, Markinez, Pinedo ta 

Korro. 

Gela bakar asko arkaitzan egiñak; Santorkaria 

( L a ñ o ) , Dotora ( L a ñ o ) , Faido, Albaina, Markinez, 

Pinedo. 

Xeetasun guztioek bizibide bat eta iana egiteko 

esku berdiña aitortzen digute. Etziran nolanaiko gizo-

nak. Arkaitzan lana egiteko trebetasun bat zuten. 

Garai berdiñean egiñak, esku oneko lana, baiñan noiz-

koak? , ara gure galdera. 

Koba oien berririk papera zarrak ez digute ema-

ten. Aiderdi ortatik ez dugu argirik. Esku lanei bota 

bear begia. Erromaniko garaiko xeetasunik ez dugu 

bat bakarrik ere arkitu. Bisigotiko garaiko aztarnak 

azaltzen dizkigute. 



Una cuitura de Ta cueva Une cuiture rupestre 

El complejo de cuevas de la sierra de Cantabria 

denuncia una cultura bien definida con lmeas propias, 

con elementos particuiares y con una tecnica ade-

cuada. 

Liama ia atencidn ia unidad que existe entre ellas. 

Las capiilas tienen los aitares macizos junto a la 

pared, con ios huecos para las reiiquias. Los arcos 

de caracter visigotico no abuivados se reproducen 

aqui y aila. Las bdvedas estan un poco onduiadas. 

Las capillas son rectangulares. El pajaro y la vid estan 

representados. Las puertas y vanos se asemejan. Por 

otra parte no existe ningun indicio de que sean roma-

nicos; ni histdricos, ni artisticos, ni hipoteticos. 

Estas cuevas y capiilas se asemejan mucho a las 

que se haiian ai sur del Ebro; San Milian y Albelda 

en particuiar. 

La disposicion de las mismas se amolda al mona-

quismo visigodo; pequeñas comunidades, duplices o 

compuestas de familias. Las sepulturas marcan un 

caracter francamente visigodo, la forma antropomor-

fa; ver en San Mii lan. 

Gracias a ia ermita de San Esteban de Viguera 

señalamos que la ordenacion interior obedecia a la 

liturgia visigoda; la separacion dei aitar y del puebio. 

Muchisimos elementos de los indicados aqui los 

vemos en las iglesias visigodas del resto de la Penin-

suia Iberica. 

Todo este conjunto de indicios nos sirven para 

decir que las capillas y cuevas rupestres señaiadas 

tienen una influencia directamente visigotica. 

L'ensemble de grottes de la chaine de Cantabria 

signaie une culture bien definie avec des iignes et 

des elements particuiiers et une technique adequate. 

Tout a. fait remarquable Tunite qui existe entre 

elles. Les chapeiles ont des autels massifs pres de la 

paroi avec des cavites pour les depots des reliques. 

Ici et la sont reproduits des arcs wisigothiques. 

Les voutes sont un peu convexes et les chapelles rec-

tangulaires. 

11 y a des representations de Toiseau et du vigno-

ble. Les portes et ies baies se ressemblent. 11 n'existe 

d'ailleurs aucun indice permettant de les classer dans 

le style roman: ni historiques, ni artistiques, ni hypo-

thetiques. 

Ces grottes et chapelles ne sont pas sans rappeler 

celles qui se trouvent au sud de l'Ebro : San Millan 

et Albelda en particulier. 

Leur disposition s'adapte au monachisme wisigo-

thique : de petites communautes, mixtes ou compo-

sees de familles. Le sceau wisigothique des sepultu-

res est bien net, anthropomorphes d'ailleurs (V. San 

M i l l a n ) . 

C'est grace au sanctuaire de San Esteban de Vi-

guera que nous voyons que Tamenagement interieur 

obeissait a la liturgie wisigothique : separation entre 

Tautel et l'assemblee du peuple. 

De tres nombreux elements parmi ceux que nous 

venons de signaler se retrouvent par ailleurs dans 

les eglises wisigothlques du reste de la Peninsule 

Iberique. 

Tout cet ensemble d'indices nous fait dire avec 

certitude que ies chapelles et les grottes rupestres 

etudiees ont reçu une influence directement wisigo-

thique. 



Ezaugarri edo siñaie garbi batzuek ba ditugu, ba-

tez ere perraren antzeko arkuak eta arkaitzaren lan 

bera ez da erromanikoa, bizigotikoa baizik. 

Lana berdiña Kogullako San Millan 'cn et Albel-

da'n arkitzen dugu. Baiñan, an ez dauden xeetasun 

batzuek, emen ditugu; adibidez Faido'ko arkuak. Ze-

ren antza eman? Orra illuntasun bat. Argitasun bere-

xia, Bigera'ko Donezteben elizatxoak eman digu. Iku-

si bezin aguro esan nuen, ementxe daukagu Faido'ko 

giitza. 

Faido'ko iru arku ezberdiñen antzekoak Bigera'n 

dauzkagu. Elizatxo au ez da erromanikoa, bisigotikoa 

baizik. Zertan ezagutzen da garbi asko; bi arrazoien-

gatik, bat noizkoa den paper zarretan dagolako, bi-

garrcn bisigotiko liturgiari erantzuteko egiña dagoia-

ko. Elizatxo txikia da. Sortalderuntz aldarea orman 

kobetako elizatxoetan bezala, errelikien zulotxoa on-

doan, erritik ebakia dago, alegia aldarearen ondoan 

ate bat dauka ta ezker eskubi bi ieyatil Faido'koen 

antza dutenak. Atzeko orman arrizko aikia. Arkuetan 

irudiak eta idazkiak. Izki auek Laño'koekin ba dute 

zer ikusia. 

Len aipatu dugun bezaia, kantauriko ipar aldeko 

eskuz egindako kobetan, bat bakarrak iraun du gaur 

arte eiizatxo bezala, Faido'koa da. Inguru oietan, 

geiegi ondatu gabe, garai berdiñako elizatxo bat ar-

kitzen dugu Bigera'koa; biyek antza aundia daukate. 

Artearen aldetik biyek xeetasun berdintsuak. San 

Millan'en Kobei ta Bigera'ko elizatxoari esker, Kan-

taurikoak esku berdiñe'koak diraia ikuste dugu. 

Naiz paperik ez izan naikoa dugu bi xeetasun oiek 

gure kobak erromaniko garai aurrekoak dirala esate-

ko, bisigotiko eskua agertzen digutelako. Gure kobe-

tan ikus dezagun bisigotiko geraiko xeetasun garbiak; 

perra antzeko arkuak, aldarean zulotxoa errelikien-

tzako, absidc borobillak, marrazkiak (txoria, eta mas-

t i a ) , idazkiak era bat garai ortakoak, baiñan batez ere 

daramazkiten santuen izenak. Dan danak bisigotiko 

kaiendariuan arkitzen ditugunak. 

Elizatxo oiek bisigotiko liturgiarentzat eginak 

daudela ikusten da. Aldarea gelatxo txiki batean, orre-

ia apaiza erriatik baztertua geiditzen dala. 

Baiñan ori ez da dana. Oraindik ba daude xeeta-

sun geiago. Illobien marrazkiak bisigotiko garaikoe-

nak dira. Illobi oietan adiña danekoentzat egiñak 

arkitzen ditugu; aurrak, gazteak, adiñekoak. Bisigoti-

ko garaian sendi osoak lekaimeen edo monjen bizitza 

zeramaten. Españi osoan ezaugarri asko ditugu. Gela 

bakanak ere garai artakoak dira. Orduan bakartiar 

praile asko zeuden al zuten tokietan. 

Orrela ikusten dugunez garbi asko koba oietako 

eiizatxoak bisigotiko iiturgiari erantsiak zeuden eta 

arkaitz oietan iekaide sendi osoak bizi ziran bisigo-

tiko garaian oitura zan bezala. 

Aipatu dugunez elizatxo batzuen orman ondoko 

geletan Jeyatii bat dute. Ez ote zan iekaimeak meza 

entzuteko gela? Garai ortan bisigotiko elizan lekai-

deak eta lekaimeak batzuek besten ondoan bizi ziran 

ta maiz baita eliz berdiñean biitzen. 

Berri guzti oiengatik gure koba auek interesga-

rrienetakoak ditugu. Antxineko garai bateko ezauga-

rriak. 

Orain galdera bat, nundik etorri ote zizkigun 

praiie oiek? Nundik ekarri ote zutcn arkaitzan bizi-

tzeko oitura, baita arte ori? Gaidera oneri erantzunik 

eman gabe ezin gelditu. 

Bidczkoa ere beste bisigotiko elizetan gure ko-

betako xeetasunen antzekoak billatzea. Ara zenbait 

agiri. 

Aldarea ormaren ondoan toki estu batean ta erria-

tik zerbait baztertua: Santa Comba de Bande (Oren-

s e ) , San Adrian de Tuñon (Oviedo) . Aidarearen on-

doan bi zuio; San Saivador de Valdedios (Oviedo) 

aldarearen ondoan zuloa. 

Bi arku txiki bata bestearen ondoan: San Fran-

cisco de Merida, San Saivador de Vaidedios (Ovie-

d o ) . 

Arrizko aikia ormaren inguruan: Quintaniiia de 

las Viñas (Burgos) , Santa Maria de Naranco (Ovie-

d o ) . 

Sapaia borobiila ta apaitxoa: Korro ta beste toki 

askotan bezala orman; San Migel de Tarrasa. 

Idazkiak Laño-koen antxekoak: San Pedro de la 

Nave (Zamora) , aidarea Sta. Maria de Naranco 

(Oviedo) . 

Zugaitza edo mastia: Quintanilla de las Viñas. 

Txoria ta mastia: guerriko batean La Guardia 

( J a e n ) . 

Landa aldetik iru arku Saibatoren (Markinez) 

bezala, bat erdikoa aundia ta besteak txikiak: La Ca-

mara Santa (Oviedo) . 

Irudiak: Markinezkoen antzekoak: Astorga'ko 

kutxatilla, San Gtnes de Franceios (Orense) , Bure-

ba'ko illenkutxa, Toiedo'ko San Saivador'en aldare-

ko arria ta Naranko'ko abelurrak. 





Arte ta eskulan aldctik bisigotiko kutsua dutela 

ikusi dugu. Bisigotiko aztarnak bisigotiko liturgia-

rentzat agiri dira; bisigotiko prailieak bizi ziran, ziur 

asko sendi osoak. Ezin aztu, bisigotiko garaia 411-

711 tartc ortan czartzcn daia. 

Gure ustez bisigotiko garaikoak ezin diteke izan. 

Zergatik? Bisigotiko erregeak euskaidunei guda latza 

egin zien, eta elizaren babesa bisigotiko erregea izaki. 

Ara garai artako berriak: Leobigildo erregeak Kan-

tauri delako iria Ebro ipar aidean Logroño inguruan 

xeetzen du ( 3 7 4 ) . Pixka bat gerogoxeago 381 urtean 

Iruña iria eskuratzen dute. Iri orko gotzaia Toledo'ko 

elizbatzarretan agertzen da; Lilido du izena. Beste 

batzarretan ez da geiago Iruña'ko gotzaiaren argibi-

derik. Bisigodo erregeen bizitzetan bukaeran «do-

muit vascones» itzekin amaitzen dute; «euskaldunak 

gailendu zituan» esan naidu. Orrekin, beiñere etzi-

tuztela menperatu, esan nai digute. Bisigodo azken 

erregea, mairuak Españi'n sartu dirala esaten diote-

nean, Iruña iria eskuratu naian dabil. Iruña utzita 

antxen dijoa, egoaldera. Mairuen borrokan iiko 

dute. 

Ikusten dancz euskaldunen ta bisigodoen artean 

ikaragarrizko borroka izandu zan iru gizaidi luze oie-

tan. Bi erri oien artean muga gogorra; sua, eriotza, 

odola. Euskaldunak bisigodoekin oso asarre zeuden 

ta Euskalerrian eskua sartzen etzien utzi. 

Tarte luze ortan bisigotiko praideak ctorriko ote 

ziran? Orduko eiiza bisigotiko erregeekin oso lotua 

zegoen. Bisigotiko elizak erregearen esana egin bear 

zuen. Ez da errexa euskaidunak sartzen uztea. Gaiñe-

ra xeetasun batek argitasun audia ematen digu; As-

torgatik Iruña'ra dijoan estrata nagusi ta zar ortan, 

bisigotiko garaiko kristauen illobiak Bureba'ko mutu-

rran agertzen asten zaizkigu garai artako idazkiakin, 

Euskalerri 'ko zatian bat ere ez; erromatarren garai-

koak bide osoan dauzkagu berriz. Alkarren ezin iku-

siaren agiria ortxen dugu. 

Mairuak bisigodoak garaitu zituztenean euskaldu-

nak poza ta atsedena artuko zuten, baiñan urte gu-

txirako. 

Orduan mairuen garaikoak ote koba oiek? Nun-

baitik argia ba datorkigu. 

11 garren urtea ezkerotik, España osoa eskura-

tzen dute mairuak. Sinismena besteiakoa dute ta giza-

seme arrotzak dira, basamortuan sortuak. Oiturak es-

paindarren ondoan oso bestelakoak dituzte. Bercala-

xe, jaun ta jabe geiditzen dira. 

Kristauak aicn mendc, ez daude oso gogotik. Mai-

ruak kristauak maiz zigortzen dituzte. Mairuak Espa-

ña osoa menderatu naian Euskalerria'runtz datoz. 

Ebro ibai goiko alderdi ortan beti gelditzen dira, go-

rago czartzen zailla. Nunbait oztopo ikaragarria arki-

tzen dute. Ba dakigu noiz asten diran j'ipoia ematen 

ta borroka noiz amaitzen dan betirako alderdi ortan. 

Ara garai artako berria. 

Abderraman I, 767 garren urtean Errioxa'ko goi-

ko alderaño igotzen da, baita Pankorbo'n sartzen. 

792 garrcn urtean Araban, Abd-ai-Malik mairuen 

buruzagia sartzen da. Berriz 794 garren urtean. 

801 garren urtean, mairuen Moaura prinzea, Ara-

ba'raiño dijoa baiñan egurra ematen diote. Gauza 

berdiña gertatzen zaie 803 garren urtcan. 

Ba dijoaz berriz mairuak Araba'ko mugara 816 

garren urtean ta ikaragarrizko egurra ematen diete 

euskaidunei edo arabatarrei. 

Abdcrraman II garrenak, Araba'ko bidea artzen 

du ta «Gernik» deiako iria eskuratzen, zelai batera 

iritsi zala diote ta uzta aundia jaso, baita gizaseme 

asko garbitu ere. 823 garren urtean ibilli aldi ortan 



E! prob!ema de !a datacion Le prob!eme de !a datation 

Ei hecho de que las cuevas confiesen la marca dei 

estilo visigotico no quiere decir que correspondiesen 

a la epoca de la dominacion de los visigodos. Durante 

los tres siglos de su presencia en la peninsula ( 4 1 1 -

7 1 1 ) se empeñan en dominar el actual Pais Vasco sin 

conseguirio. Todos los cronistas de ia epoca terminan 

la narracion de la vida de los monarcas visigodos con 

la misma coletiila: «Domuit vascones». Prueba evi-

dcnte de que no lo consiguieron. Es verdad que hubo 

penetraciones temporales; Leovigildo destruye la 

ciudad de Cantabria, se apodera de Pamplona, funda 

Vitoria. Una sola vez aparece el obispo de Pampiona 

en los Conciiios de Toledo. Dominacion eftmera. El 

ultimo rey Don Rodrigo cuando ie avisan que los 

moros estan en el sur, lo tenemos ante las murailas 

de Pamplona sin conseguir apoderarse de ia ciudad. 

Puede argiiir alguno diciendo: «Pero la no domi-

nacion de los reyes no quiere decir que ia Iglesia no 

estuviese presente». La respuesta es facil: la Iglesia 

de ia epoca esta totalmente sometida a los reyes. 

Donde se encuentra la Igiesia esta presente el rey. 

Por otra parte es evidente que el frente de la 

guerra se establece durante esos tres siglos practtca-

mente a la altura del rio Ebro. Los vascos impiden 

la invasion. Se mantienen firmes ante el peligro. 

Todo lo visigodo seria rechazado radicaimente por el 

peligro que repersentaba. 

El problema cambia con la invasion de los arabes. 

Ya no se trata de visigodos en pian de conquista, 

sino de refugiados que huian, muchos por salvar la 

fe. Asi aparecian los primeros monjes buscando Hber-

tad y paz para seguir practicando la vida eremitica. 

Esta invasion pacifica se producc en el momento en 

que los moros se disponen a invadir el Pais Vasco. 

De nuevo la frontera se establece en el Ebro. Es el 

Le fait que les grottes se rattachent au style wi-

sigothique ne signifie pas qu'elles aient ete contem-

poraines de la domination des wisigoths. 

Pendant les 3 siecles de leur presence sur le sol 

de la Peninsuie ( 4 1 1 - 7 1 1 ) , ils vont s'acharner dans 

ia conquete du Pays Basque sans y reussir. Tous les 

chroniqueurs de l'epoque repetent le meme ajoute 

en guise de conciusion Iorsqu'iis racontent la vie des 

rois wisigoths : « Domuit Vascones », ce qui prouve 

que ce fut pour eux un echec. 

II est vrai qu'ii y a eu des penetrations occasion-

nels : Leovigilde detruit Cantabria, s'empare de Pam-

pelunc et fondc Vitoria. L'eveque de Pampeiune par-

tictpe seuiement une fois aux Concile de Tolede : 

domination bien ephemere. 

Le dernier roi Don Rodiigo se trouve devant les 

murs de Pampeiune dont il ne reussit pas a s'empa-

rer, Iorsqu'on lui signale la presence des maures au 

sud. 

On pourrait nous objecter que la domination 

manquee des rois ne veut pas dire que l 'Eglise ne 

fut pas presentc. La reponse est bien faciie : l 'Eglise 

de I'epoque est en etat de soumission totale aux rois 

et ia ou se trouve I'une les autres sont presents. 

Par ailleurs, il est evident qu'i l y a un front de 

guerre pendant ces trois siecles et que celui-ci se situe 

a la hauteur du fleuve Ebro. Les Basques empechent 

l'invasion et se tiennent fermes devant le danger. 

Tout ce qui est wisigoth serait radicalement reiete a 

cause de sa menace intrinseque. 

Le probleme change avec l'invasion des arabes. 

11 ne s'agit plus de wisigoths prets a la conquete, 

mais de beaucoup de refugies fuyant pour sauver la 

foi. C'est ainsi que les premiers moines seraient appa-

rus, en quete de paix et de liberte afin de pouvoir 



bertan «Chaval el-Madchus» delako mendi batean 

eguzkiaren sinismeneko gizonak arkitu omen. 

825 garren urtean, mairuak berriz Araba aidera 

dijoaz. 

Ba datoz berriz 847 garren urtean. 

Abderraman II, Araba'ko mugan dabil berriz 

ta arkitutako arabatarrak akatzen ditu, 863 garren 

urtean. 

Orrenbeste aidiz aiderdi ontara datozela esan nai 

digute, bazter auek eskuratzeko aukerik etzuteia izan; 

eragozpenak arabatarren aidetik nunbait ikaragarriak. 

863 garren urtean berriz Amaya' t ik Añana'ko ga-

tzagaraiño dijoazten gaztelu danak urratzen dituzte 

mairuak. 

866-867 urtetan berriz ba datoz « G e m i k » delako 

iriraño. 

882-883 urtetan Araba'ko mugaren ego aldean 

Errioxa'n dabiltz Zellorigo'ko gazteiua eskuratu 

naian. Gazteiu au arabatarren eskuan dago. Bi araba-

tarrek aidentzen aiegitzen dira; Bigilia Ezemeniz ta 

Beia Araba'ko buruzaoiak. 

883 garren urtean Araba'ko mugara mairuen bu-

mzagia dator AI-Mundir izenekoa. 

Errioxa'ko beko aidetik berriz, Iruña'ko erregea 

dator mairuak garbitzen ta alderdi ortako iurrak cs-

kuratzen. 923 garren urtean Santxo Garzes I, Iru-

ña'ko erregeak Najera ta Bigera eskuratzen ditu beti-

rako. Garai ortan gutxi gora bera arabatarrak pakean 

betiko gelditzen dira mairuen aidetik. 

Ikusten dugu nola izan zuten guda luzea ta latza. 

Gargi dago, garai iuze ortan gauz asko gertatuko 

ziraia. 

Bitarte luze ortan, mairuek kristauak askottan zi-

gortzen dituzte. Sinismenarengatik iitzen zituzten. 

830 garren urtean kristau asko iltzen dituzte iri aun-

dietan «Toiedo, Seviila, Cordoba» ta abar baiñan 

kristau asko iges dijoaz ipar aidera, batez ere praileak. 

Iges dijoaztcn praile oiek ipar aldean monastegi asko 

eraikitzen dituzte; Galizia ta Leon aldean izen asko 

daude jasoak. 

San Eulogio Cordoba'ko gotzaia ortzen dabii 845 

garren urtearen inguruan Auñamendi'ko monastegiak 

ikusten. Ez ote dator lenagotik iges egindako praidien 

monastegiak ikustera? Gaiñerakoan zertara datorren 

ez da errex ulertzcn. Anai bat Alemanian zuaia ta 

ura ikustera abiatu zala diote ta anaia aztuta ortxen 

geiditzen zaigu Auñamendi aldeko monastegietan. 

Arritzekoa. Bost urte geroxeago Kordoban mairuak 

beste kristau askorekin garbitzen dute ( 8 0 5 ) . 

Ipar aldeko bide ori artzen praiieak oituak zeu-

deia maurien garaian ba dakigu. Ara berri garrantzi 

aundikoa. Oka, Burgos ondoko mendietan zegoen go-

tzaitegia ortxen dijoa Balpuesta'ra, Baldegobia ondo-

ra, Araba'ko bazterran sartua dagon mendi batera 

804 garren urtean. Balpuesta gotzaitegi ori Pinedo ta 

Korro koben ondoan dago, bizpairu kilometro beste-

rik ez daude. Kalagurri'ko gotzaia ortxen aidatzen da 

Armentia 'ra Gaztctz ondora 871 urtearen inguruan. 

Ezin dugu aztu garai artan Bisigotiko elizan, gotzaiak 

geienak praileak zirala. 

Orduan ikusten ditugu maimen garai asiera ortan 

zortzi garren gizaldiaren bukaeran eta bederatzi ga-

rrenaren asieran nola dijoazten praileak ipar aldera. 

Euskalerritik urruti al zeuden monastegi oiek? Ba-

tzuek oso bertan, San Miiian crrioxa'n datza, San Sa-

turio'n koba Soria inguruan. 

Garai ontan beinpein Espaiñi'ko ipar aldean mo-

nast-egi asko eraikitzen dituzte ego aldeko praileak, 

dana daia ortxen sortzen dira monastegi piilak. 

Kantauri 'ko kobetan babesa aundia arkitzen du-

te; toki izkutua ta basatia, arkitzen zaiila, gudatik 

urruti. 

Praileak berriz iges egiten oituak zeuden aspal-

ditik. Orrela Donato izeneko Alr ika 'ko ipar aldeko 

abatea sei garrcn gizaidean, gizon basatiak pakean 

uzten etzituztela ta kristauak zigortzen asi ziraia, 

danak artu baita liburutegi ederra ta Tunez ingurutik 

Españi'ra aldatu zan. 70 prailekin Valenzia'ra zetor-

kien. 

Euskaldunak maimen aurka borrokan zeudela 

garbi asko bisigodo praile asko etorriko zitzaien babe-

sa eske ta orduntxe Kantauri 'ko kobetan asiko ziran 

bizitzen. Praile oien bitartez euskaldunak kristau 

slnismena eskuratuko zuten. Euskaldunak bisigodo 

erregeak galdu ziraia etzituzten geiago begi txarrekin 

ikusiko. Errege aien ondorengoak urruti zeuden As-

turias'ko kobetan- ta ba zuten naiko lan mairuekin. 

Ezin dugu aztu erriak koba oyei Mairuen boba 

izenarekin ezagutzen dituztela. 

Ez mairuak egon ziralako baizik garai artan egin 

zituzteiako. Bestetan prailen kobak deitzen dituzte. 

Noiz ustu ote zituzten? 

Arabatarrak Errioxa eskuratzen duteia gizaseme 

asko bear, nai ta naiez erriak ta monastegi berriak 

eraikitzeko. Esan dugun bezala 923 garren urtearen 

inguman Naxera ta Bigera naparrak eskuratzen dituz-

te, Errioxa'ko ipar aldean arabatarrak jaun ta jabe. 

Ezin dugu aztu gaiñera garai ortan bertan asten 

dirala Errioxa'n monastegi berriak craikitzen edo za-

rrak berritzen; ara xeetasun batzuek. 

Santxo Garzes I Bigera artu ondorean, San Martin 

egunean Aibeldan monastegi bat eraiki zuen. 951 ga-



momento propicio para realizar la osmosis con la fe 

cristiana. 

En la historia encontramos numerosos testimo-

nios de monjes que huyen del Sur al Norte. Ya en el 

siglo VI ei abad Donato se traslada dei Africa dei 

norte a la Betica con monjes y biblioteca. Numerosos 

monasterios del sur de la Peninsula se instaian en 

Galicia y Leon. En 845 San Euiogio de Cordoba anda 

visitando los monasterios del Pirineo. ^No vendria a 

visitar las comunidadcs de monjes del sur reciente-

mente instaiados? 

Entre los traslados debemos señalar el Obtspado 

de Oca (Obarenes) que se refugia en Valpuesta (en-

clave ai interior de Aiava) en el año 804. Lo mismo 

acontece con Calahorra que se traslada a Armentia 

(junto a Vitoria) hacia ci 871 . No podemos olvidar 

que en esa epoca muchos obispos son monjes. 

El hecho del abandono casi repentino de las 

iglesias rupestres se expiica perfectamente si tenemos 

en cuenta que una vez conquistadas Najera y Albelda 

habia que repoblar y coionizar la depresion del Ebro. 

Habia que atender espiritualmente a las nuevas pobla-

ciones y ai mismo tiempo se necesitaban muchos 

monjes para ias nuevas fundaciones de monasterios. 

Pensemos en Albelda y San Millan de la Cogoila 

recientemente restaurados. Los monjes se encuentran 

ante la inmensa epopeya de la Rioja. 

Ei tiempo que permanecen en las iglesias rupes-

tres de Cantabria corresponde a una epoca de comba-

tes continuos, de escasez y de restricciones. No tienen 

tiempo ni para cultivarse, ni para dedicarse a las 

bellas artes, ni a la literatura. Con ia conquista todo 

cambia. 

Esto nos hace pensar que las cuevas sirvieron a 

los monjes de los siglos V I I I ai X. 

Con la reconquista, hasta los obispados vuelven 

a sus antiguas sedes. En el sigio XI, Valpuesta se 

traslada a Burgos y Armentia de nuevo a Calahorra. 

continuer a mener ia vie eremitique. Cette invasion 

pactfique survient alors quc les maures s'appretent 

a envahir le Pays Basque. La frontierc est etablie de 

nouveau a la hauteur dc l'Ebro. C e s t ie moment pro-

pice a la realisation de l'osmose avec la foi chretienne. 

Les temoignages abondcnt dans l'histoire de moi-

nes qui fuient du sud au nord. Deja au V l e siecie, 

l 'abbe Donat avec ses moines et sa bibiiotheque se 

transferent de l'Afrique du Nord en Betique. De 

nombreux monasteres du sud du pays vont s'instal-

ler en Galicie et Leon. En 845, saint Euiogio rend 

visite aux monasteres des Pyrenees dans le sillage 

peut-etre des communautes des moines que s'y sont 

etabiis, venant du Sud de la Peninsule. 

Parmi ies transfers, nous devons signaler l'Eve-

che d'Oca (Obarenes) qui cherche refuge a Valpues-

ta iimitrophe d'Aiava, en 804. 11 en va de meme 

avec Calahorra, qui s'etablit a Armentia, pres de Vi-

toria, en 8 7 1 . 11 faut se rappeier que beaucoup d'eve-

ques sont alors des moines. 

Le fait de l'abandon subit des eglises rupestres 

trouve une expiication satisfaisante. En effet, une 

fois conquis Majera et Albelda, il fallait repeupler 

et vaioriscr la depression de I'Ebro. II etait necessai-

re d'apporter des soins spirituels aux nouveaux peu-

blements et de nombreux moines etaient demandes 

par les recentes fondations de monasteres. Nous pen-

sons a Albelda et a San Milian de la Cogolla dernie-

rement restaures. Les moines se trouvent places de-

vant I'immense epopee de la Rioja. 

Le sejour des moines dans les eglises rupestres 

de Cantabria comcide avec une epoque de combats 

ininterrompus, de disette et de restrictions. 

L'occasion ne se presente pas pour eux de se de-

dier aux beaux arts ou a la litterature. Tout va chan-

ger avec la conquete. 

Ceci nous amene a penser que les grottes ont 

servi aux moines du V l l l e au Xe siecle. 

Memc les eveches retournent a leurs anciens sie-

ges avec la conquete. Au X l e siecle Valpuesta se 

reinstalle a Burgos et Armentia de nouveau a Cala-

horra. 



rren urtean berreun praile bizi ziran. Monte Latur-

ze'tik dijoakie zazpi dakigunez. Beste toki askotik 

zergatik ez? 

Ara beste eredua; San Millan'cn monastegiaren 

elizan berria 984 garren urtean sagaratzen dute San-

txo Abarka'ren garaian, erregearen aurrean. Zenbat 

esku bearko zituzten eiiz ura aitxatzeko ta lekaide 

asko izango ziran ordurako. 

Orrela Kantuari 'ko kobetatik, X garren gizaldian 

toki izkutuctatik beste monastegi ezagunetara jetxiko 

ziran gure kobetako prailcak; ixtillurik gabc ta bo-

rondate onez. Errioxa'ra zijoaztela etzuten geiago 

mendi aietako gobetan pensatuko. Bizitzak, orain, 

beran zeukan etorkizuna ta kristau erri berriei arnas 

berri bat eman bear. 

Arrazoi guzti oiengatik guretzat, Araba'ko gobe-

tako elizatxo oietan praileak VI I I garren gizaldian 

asiko ziran bizitzen amargarren gizaldia arte. 

Arkaitz oietan eutsiko zioten kristau arnas ta 

sinismenari. 





Kauntauri aldeko kobak ikusita galdera bat sor-

tzen zaigu; berez sortu al dira edo beste nunbaitetik 

etorritako esku lana ai da? 

Kantauri'ko koben antzeko beste batzuek ba dau-

de, urariago eta zarragoak sortaldean, Kapadozia de-

lako tokian, gaurko Turkia'ren erdian. 

Zer dakigu Kapadozia'ri buruz? An eunka kobak 

daude arkaitzan egiñak. Praileak bizi ziran eta bi 

garai indar aundikoak euki zituzten; bat III garren 

gizaiditik VII garrenera, bestea amar ta amaikagarren 

gizaidiak. Lenengo garai orren idazkirik ez dira iñun 

agiri. Orregatik ez dakigu nortzuk edo ze izen zuten 

an bizitutako praileak. Baiñan beste garrantzi aundi-

ko gauza bat dakigu: lur oietako irietan izen aundiko 

gotzaiak bizitu zirala batez ere IV garren gizaidian. 

Kapadozia'ko Zesarean San Basilio egon zan ango 

gotzaia bezaia. Beste bi anai ditu San Gregorio de 

Nisa ta San Gregorio Nazianzo'koa, iruak gotzaiak 

eta idazie bikañak, iruak Kapadozian sortuak. San 

Basilio, gotzaia izan aurretik Egypto ta Siria 'ko prai-

leak ezagutzera joan zan. Geroago praiien bizikera 

berria sortzen du Kapadozian; batzuek bakartarrak 

ezagutu zituan, besteak mordoka bizi ziranak. Berak 

asmo berri bat du; argi bakarra Ebangelioa, ontasu-

nak anaien artean banatzea ta batean geiegi ez izatea. 

Laugarren gizaldian egin zuan lan guzti ori. 

Ezin dugu aztu, praileak martirien erreiikiak gor-

detzen zituztela, baita illobiak ere. Erromatarren ga-

raian Kapadozian martiri asko egin zituzten. 

Kantauri 'ko kobak Kapadozia'koen antza aundia 



E! parentesco con Capadocia Ressembiance avec !a Cappadoce 

Resalta a primera vista ei enorme parecido de las 

iglesias rupestres de Cantabria con los compiejos 

interminables de cuevas y cenobios de Capadocia. 

El aspecto exterior hace pensar en ello. Muchos deta-

Hes interiores son parecidos; iconostasio, arcos, altar, 

la viña, los pajaros, ias sepulturas, etc. No podemos 

olvidar que la Capadocia fue en el siglo IV un grandi-

simo foco de vida monastica. San Basilio obispo de 

Cesarea de Capadocia instauro un nuevo tipo de vida 

religiosa; ni los grandes monasterios, ni el anacore-

tismo. Supo poner el acento en los monasterios de 

caracter familiar. Los monjes se reunian junto a los 

cuerpos de los martires y a las reliquias de los santos. 

No podemos olvidar que en el siglo VI de nuevo 

el emperador Justiniano se apodera de gran parte del 

Mediterraneo e instaura su soberania en la mitad sur 

de la peninsula ( 5 5 2 - 6 2 4 ) . De nuevo aparecen fun-

cionarios, comerciantes, medicos griegos y tambien 

obispos, por lo menos dos en Merida, Paulo y Fidel. 

Estos prelados traerian consigo hombres espirituales. 

^De donde, si no es del gran foco de la epoca, la 

Capadocia? 

Nos liama poderosamente la atencion el hecho 

comentado anteriormente de la prescncia muy cerca 

de nuestras cuevas de un santuario dedicado al cuerpo 

de un santo, San Formerio, que segun una leyenda 

Nor^: Una reseña encontrada en un trabajo del linguista Rene 
Lafon (Le basque dans ia nouvelle edition des Langues du Monde, 
BRSVAP, San Sebastian 1953, p. 14), nos informa acerca de la 
menta'iidad existente entre los monjes orientales a proposito de 
España y de ios proyectos de viaje que emprendian, «El P. Juan 
que fundo en ei s. X, el monasterio georgiano del monte Atos tuvo 
la idea de escapar a España con su hijo, ya que habta oido decir 
q u e t r i b u s g e o r g i a n a s s e e n c o n t r a b a n a l l i » . 

El campo esta abierto a la investigacion de ios viajes realiza-
dos en los dos sentidos. Existen numerosos testimonios de espa-
ño!es que iban a oriente; el obispo Orosio, ia monja Eteria, San 
Leandro, etc. 

II ressort immediatement aux yeux, ia tres grande 

ressemblance entre ies egiises rupestres de Cantabria 

et Lensembie interminable de grottes et d'ermites 

de ia Cappadoce. 

C'est d'abord I'aspect exterieur qui nous y fait 

penser. Egalement en ce qui concerne quantite de de-

tails interieurs : iconostase, arcs, auteis representa-

tion du vignobie et des otseaux, 'sepultures, etc. 

11 ne faut surtout pas oublier que la Cappadoce 

fut un foyer de vie monastique de premier ordre au 

cours du IVe siecle. Saint Basile, eveque de Cesaree 

de Cappadoce instaura un nouveau type de vie reli-

gieuse. Plutot que de grands monasteres ou des ana-

choretes il conçut des monasteres a caractere fami-

lial. Les moines se reunissaient autour des corps des 

martyrs et des reliques des saints. 

11 faut egalement se rappeler qu'au cours du V l e 

siecle l'Empereur Justinien s'empare d'une grande 

partie de la Mediterranee et instaure sa souverainete 

sur la moitie sud de la peninsule ( 5 5 2 - 6 2 4 ) . 

Des fonctionnaires, commerçants, medicins grecs 

et meme des eveques apparaissent de nouveau et 

parmi ces derniers nous en avons au moins deux a 

Merida, Paulo et Fidei. Ces prelats amenaient dans 

leur suite des hommes de grande spirituaiite, prove-

nant plus ou moins de cette Cappadoce qui est le 

grand foyer qui rayonne partout a cette epoque-Ia. 

Nous avons deja commente le fait de la presence 

tout pres de nos grottes, d'un sanctuaire gardant les 

reliques d'un saiñt, Formbrib, apportees, selon une 

iegende tres ancienne dont on se fait echo aux XVIe 

siecie, de Cesaree de Cappadoce. Et ceci attire tout 

particulierement notre attention. En effet, cette don-

nee a apparemment un bon fondement : les moines 

qui fuient vers nos montagnes se deplacent avec des 







dute. Landa aldetik ikusita ematen du esku berdtñak 

egin dituztela, batez ere ate leyoak. Antza ori Iñigez 

Aimech gizon jakintsuak ere aipatzen du. 

Eliz barrenetan ze gai berdiñak arkitzen ditugu? 

Eiizatxo askok zola errektangularra daukate, aldarea 

orman, absisea ta arku itsuak, illobiak askotan. 

Bigera'ko eiizatxoaren antza aundia duna, Gore 

me'ko eiiza; aldareko sarrera, bi leyatil, arrizko al-

kia. Iru arku ezberdiñak Markinez'ko San Salbatoren 

antzekoak Uzumlu'ko elizatxoan (Ze loe) , arku itsuak 

Goreme'n,^ illobiak Goreme'n. Landa aldetik, ate ta 

ieyo, Aibelda ta Laño'n bezala, Selime. Arkoak ta 

apaltxoak Gulludere'n, baita mastiaren iduria. Peris-

trema, iliobiaz betea. Goreme (Santa Barbara) , alda-

rea orman zutik Laño'n ta Albaina'n bezala. Kapado-

zian zaldun asko marrazten dituzte; Markiñez'koakin 

zer ikusia ote? 

Baiñan Kapadozia Kantauri'ko mendietatik urruti 

geiditzen da, esan dezakegu. Egia da baiñan beste 

berri batzuek ezin aztu. Espaiñiak griegotar saierosle-

kin aremanak beti euki dituzte, garai aietan. Kalagu-

rri 'ko martirik Emeterio ta Zeledonio grezitarrak 

ziran. Sei garren gizaldian, Justiniano (327 -363 ) 

grezitarren erregeak ia Espaiñi erdia eskuratzen du 

( 3 3 2 - 6 2 4 ) . Gotzaiak, sendagilleak eta abar Grezita-

rrak dakarzkigu. Merida'n bi gotzai Paulo ta Fidel 

izendatzen dituzte ( 3 3 0 - 6 1 7 ) . Ezin dugu aztu go-

tzaiak prailiak izandakoak dirala. Garai artarako Ka-

padozia'ko monastegiak izen aundia zuten. Gotzai 

oiek andik ekarriko zituzten animen zuzendariak; 

aiek beren oiturekin etorriko ziran. Ortxen ditugu 

bisigotiko kaiendariuan lautik bat sortaideko santuen 

izenak. Praile oiek gauz geiago ekarriko zituzten gu-

re misiolariak Ameriketan eta Asian egin dutena; 

santuen izenak, erreiiak eta abar. 

Zuzen zuzen bide ortan bertan beste zerbait aipa-

tu bearra. Kantauri 'ko koben onduan ortxen dugu 

San Formerion eiizatxoa. Aita Risko istorigiileak ara 

zer esaten digun: aspaidiko otoitz iiburuetan Tamayo 

ta Marieta edestilariak diotenez, San Formerio'n gor-

putza edo erreiikiak Kapadozia'ko Zesarea'dk eka-

rriak dirala. Berez aipatu ote dute Kapadozia'ko izen 

ori edo oitura zarrak zion bezala jaso ote? Elezarrak 

izen ori asmatzeko bear zuan tajua. 

Edo aipatu ditugun griego praile oiek ekarri ote 

Españi'ra errelikiak, gero mairuen garaian cgo alde-

tik ipar aldera datoztela dakarzkitenak? Erriak ez 

ditu gauzak berez ain errex sortzen. Kapadozia'ko izen 

ori aipatzen digutela zerbait esan naiko du. 

Errelikiekin zetozen praile oiek berak edo aien 

ondorrengoak egin ote Kantauri'ko kobak? Amarga-

rren gizaldian ustutzen dituztela, inguruetako errita-

rrak sinismen aundia izango zien erreliki oyeri ta 

Errioxa aldera eramaten etzituzten utziko ta orrcia 

gaur arte ortxen goiko eiizatxoan geldituko ziran. 

Nik ez dut esan nai gauzak orrela izango zirala zeatz 

eta mcatz, baiñan beste zerbaiten itxura ba al dute? 

Aztarna bakoitxari arrazoi bat billatu nai diot. Dana 

dala, Kapadozia'rekin zer ikusterik ez izanta ere, gure 

Kantauri'ko kobak daukaten antza ezin dezakegu uka, 

orregatik izen ori ematen dicgu: Euskalcrri 'ko Kapa-

dozia. Dana dala, bata besteakin dutcn antza aipa-

tzen merezi zuen. 



antiquisima señalada en documento dei sigio XVI 

dice que lo trajeron de Cesarea de Capadocia. ^EI 

dato se debe a una amplificacion de la mentalidad 

meridionai o tiene una razon objetiva? Los monjes 

que huyen a nuestras montañas vienen con reiiquias 

y cuerpos de santos. / Proccde de aquella epoca? 

Es dificii afirmarlo. Sdio consignamos el hecho. De 

todas las maneras el parentesco ftsico de nuestras 

cuevas es tan grande con las de Capadocia, que 

bien se merecen ei tituio que les hemos dado 

en ei presente trabajo: la Capadocia dei Pais 

Vasco. 

reliques et des corps des saints. Celui qui nous occu-

pe procedc-t-il de ce temps-la ? 

II serait difficile de Taffirmer et nous nous bor-

nons a consigner le fait. Quoi qu'il en soit, ia parente 

physique de nos grottes avec celles de la Cappadoce 

est st grande qu'elles meritent bien le titre que nous 

leur avons donne. 

Note: Une citation trouvee dans un travail du 

linguista Rene Lafon (Le basque dans la nouvcllc 

edition des Langues du monde, BRSVAP, San Se-

bastian 1933, p. 14) nuos renseigne sur la mentalite 

existante parmi les moines d'Orient a propos des 

projets de voyage vers TEspagne, « le pere Jean, qui 

» fonda, dans la 2e moitie du Xe siecie, le monaste-

» re georgien du mont Athos, eut i'idee de s'enfuir 

» en Espagne avec son fils — nous dit son biographe 

» Giorgi Mthatsmideli (XI s.) — car il avait enten-

» du dire que ies tribus et des peuples georgiens en 

» nombre non petit se trouvent la-bas. » 

Les voyages dans les deux sens etaient tres fre-

quents, au moins de l'Espagñe vers l'Orient ; Ossius, 

Egerie, St. Leandre, etc. 
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Orain arte aztertu ditugun arkaitzetako elizatxo 

auek, Euskalerriarentzat esan nai aundia daukate len 

aipatu dugun bezaia. Ementxe sortu zan lenengo aidiz 

kristau sinismena gure artean eta geroztik ez da itzali. 

Esan dugun bezaia, praiie batzuek ementxe biidu 

ziran eta gure erriaren aurrean kezka aundi bat sortu 

zuten; gizon oien bidez gure erri xeak Berri ona eza-

gutu zuen. Bizitzen ikusten zituzten, otoitza egiten, 

barualdiak, zutena alkarren artean banatzen eta oien 

bitartez sasi-jainkoen ustelkeria zer den ikasten asiko 

ziran. Praiie oiek gure erriarekin bat egiten zutela 

ezin uka: etsai berdiña ta gogorra zuten, mairua, 

gizon arrotza ta oitura bestelakoekin. 

Eguneroko arremanetan eta borroketan Kristo 

nor dan jakingo zuten, baita bere eriotza ta berpiz-

tea. Gure euskaidunak ao zabalik geldituko ziran 

noski. 

Ona ta txarra zer den beren bizitzetan asiko ziran 

ikasten. Lagun urkoa anaia bezala artu bear dala; 

etzan beste aldetik oso zailla izango, alkarrekin 

etsaian aurka zeramakiten ikaragarrizko borroka ar-

tan. Orreia urteak etorri ta besteak joan lenengo 

bataiok egiten asiko ziran eta pixkanaka erriak edo 

auzoak kristautzen. Lan txarrena oiturak aidatzen. 

Baiñan buruzagiak kristau egin ezkero legeak jarriko 

zituzten eta besteak aien atzetik joango ziran. Beti-

xoak beti dauzkagu gure artean, nola ala moldatuko 

ziran sasi tartean sastraka ibiitzen, baiñan pixkanaka 

kristau azia beiar txarren gain geldituko zan. Sasi'ain-

koen gurtzarako tokiak aldatzen izango zituzten lanak 

gure praile aiek. Ortarako, elizatxoak, baselizak, sain-

duen izenak ugarituko zituzten; geroztik gure artean 

dauzkagunak. Elizatxo oiek danak etziran gaizki eto-

rriko errogatibat udaran ekaitzen aurka egiteko edo 

milla gaixotasun sendatzeko eske ibiltzeko. Orrela 

sortuko ziran Euskaierrian eiizako oitura asko gaur 

oraindik ikusten ditugunak. 

Orregatik gure arkaitzetako elizatxo oiek asko 

esan nai digute. Sinismena ortik sortu zan gure errian 

eta sinismenarekin batean itxaropen berri bat. 

Ikusi dugu zenbait tokitan noia koben inguruan 

dauden parrokiak edo eskuz egindako eiizatxoak edo 

Kobetako Santuen izena nola zabaldu zan parrokic-

tako eiizetara: Lagran, Faido eta abar. Institutio be-

rriak orduntxe asiko ziran zabaltzen lenengo aldiz 

Euskalerrian; parrokiak, oiturak, sakramentuak, 

anaiarteak eta abar. Orduntxe asiko ziran satnduen 

izenak eta bizitzak ezagutzen: martiriak eta aposto-

luak batez ere ta danez gain Jesus'en ama Maria . 

Oitura zarrari uko egiten lanik txarrena; batzuek 

nolabait maidatuta kristautuko zituzten, besteak be-

tiko debekatuak geidituko ziran. 

Arkaitzetako koba eta elizatxo oien bitartez kris-

tautasuna oso osorik sartuko zitzaigun eta betiko. 

Arkaitz inguru oietan lotuta geldituko ziran, si-

nismena ta euskal enda; «cuskaidun fededun». 

Arazo guzti oiegatik, kobetako elizatxo oiek baiio 

aundi bat dute gure erriarentzat, sinismena ta kultu-

ra aidetik. Or artutako goiko indarrarekin gure enda 

asko zabaidu zan egoaldera, Errioxa, Erribera, Kasti-

lla aldera. Arabatarrak ortxen dijoaz Oja obaiaren 

ondotik Demanda'ko mendietaraño ta andik Arian-

ra'ra. Naparrak berriz Errioxa'ko erditik jota Mon-

kaio'raino zabaltzen asten dira. Koba oietan artutako 

sinismen ta indar berriekin gure euskara Ebra ibaia-

ren bi aiderdietara zabaltzen doa eta bertan amasei 

garren gizaldi arte irauten. Xeetasun guzti oiek ez 

ditugu iiburuetan garbi arkitzen, garai artan, orduko 

gizonak naiko estutasun, bizitza garratza ta guda, erio-

tza onduan zutelako bainan koba oien bitartez, esku 

ian oietan irakurrita, dakiguna da. 

Beste zerbait aipatu bear oraindik: Kantauri 'ko 

koba oien kutsua ba dutela bai gipuzkoan ta Bizkaian 

arkitzen ditugun koba ondoan egindako elizatxoak. 

Lendabizi jakin bearra, asko daude: Ziprio (Uzkizu-

Gipuzkoa) , San Drati (Zcgama-Gipuzkoa), San Es-

teban (Usurbil-Gipuzkoa), San Elias (Araoz-Gipuz-

k o a ) , San Baierio (Arrasate-Gipuzkoa), Santimami-

ñe (Kortezubi-Bizkaya). 

Bigarren, saindu izen geienak bisigotiko eiizare-

nak dira. Ez da arritxekoa, Kantauri 'tik asita Gipuz-

koa ta Bizkai'ko zuioetaraiño zabaiduko ziran. Ara 

ba garai bateko stñaiiak eta urratxak. 

Xeetasun guzti oiengatik, Kantauri 'ko arkaitzeta-

ko elizatxoak Euskaierriko edestiari argi berri bat 

ematen diote baita garbi agertzen, noiz sortu zan 

gure artean kristau sinismena ta orrekin aidaketa 

aundiak gure errian, bai bizimoduan, oituretan eta 

aremanetan. 

Orrelako garrantzia dutela ikusita nola ez eto-

rri ikustera. Baiña naikoa al da ikustea baka r r ik? . . . 



Las agrupaciones monasticas que frecuentan las 

iglesias mpestres nos hablan por primera vez dei 

encuentro de comunidades cristianas compactas en ei 

Pais Vasco con ei ambiente general pagano. A traves 

de esas cuevas se introduciria por primera vez ia ie 

cristiana de una manera masiva y compacta. Esas 

cuevas son ei mejor testigo dei encuentro de las 

nuevas ideas con la civilizacion pagana. 

La cultura aborigen se veria profundamente aite-

rada; costumbres, vida sociai, etc. Los monjes habia-

rian de los martires, de los santos, apostoles, de 

Maria, la Madre del Saivador, y de Cristo. Tratarian 

ai mismo tiempo de luchar contra ias costumbres 

paganas. Seguirian a la letra lo que sobre el tema 

obligan los concilios de Toiedo (año 693 ); contra-

rrestar el culto de las fuentes, oiedras v arboles. 

Tratarian de bautizar todos esos iugares levantando 

ermitas, extendiendo la toponimia de ios santos, etc. 

Una inmensa tarea para varios siglos. EI momento es 

propicio; ia lucha contra el enemigo comun, el infiel. 

Necesitaban a cada momento la ayuda dei Altisimo. 

En este ambiente nacerian multitud de lugares 

reiigiosos por toda la geografia del Pais Vasco y a 

traves de eilos penetraria la nueva civilizacion cristia-

na. Testimonio viviente de este fenomeno, las cuevas 

con ermita en Guipuzcoa y Vizcaya; San Adrtan 

(Cegama) , San Cipirio (Urqu izu) , San Esteban 

( Usurbi l ) , San Elias (Araoz ) , San Vaierio (Mondra-

gon) , SANTIMAMIÑE (Kortezubi - Vizcaya) . 

Les communautes monastiques qui frequentes les 

eglises rupestres sont ies premieres a nous parler de 

la rencpntre entre les communautes chretiennes du 

Pays Basque et ie milieu general paien. La foi chre-

tienne, a travers ces grottes, a ete introduite de ma-

niere massive et compacte. Ces grottes sont les meil-

ieurs temoins de Timpact des idees nouvelles sur ia 

civilisation paienne. 

La cuiture meme avait ete profondcment alteree, 

notamment dans le domaine de moeurs, de la vie 

sociale, etc. Les moines ont sans dcute parle des 

martyrs, des saints et des apotres, de Marie, la Adere 

du Christ. Ils essaieraient en meme temps de lutter 

contre les coutumes paiennes, dans !a ligne des dcli-

berations des Conciles de Toiede en cette matiere : 

enrayer le cuite des fontaines, rochers et des arbres. 

IIs ont tache, pouvons-nous supposer, de baptiser 

tous ces endroits en faisant eriger des sanctuaires, en 

etendant la toponymie des saints, etc. Immense la--

beur celle-ci et pour piusieurs siecles. Tout s'y pre-

tait, et d'abord la Iutte contre Tennemi commun, 

I'arabe infidele. A chaque moment ils avaient besoin 

de I'aide du Tres-Haut. 

Dans ce contexte ont du naitre toute une muiti-

tude de lieux reiigieux repandus par toute la geo-

graphie du Pays Basque : c'est a travers eux que la 

nouvelle civilisation chretienne aurait pcnetre. 







Orain arte ikusi dugun bezala, Kantauri 'ko eliza-

txo oiek esanai aundia daukate gure erriarentzat, gai-

ñega begientzat atsegiñak, baztar ikusgarriak, gure 

amalurra ezagutu ta maitatzeko egokiak. 

Atzoko gauz ederrei biyarko gizonentzat eutsi 

bearra, gaurko gizo'nen iana da. 

Ondasun izena aipatu dugu, arrazoiakin. Gaiñera 

errriarenak dira. 

Zergatik ondasunak? Edesti iilun baten aztarnak 

ortxen arkitzen ditugulako. Garai artako paperik ez 

daukagu, gure asaba zarrak etzekiten orduan idazten, 

beste aldetik ba zuten naiko lan bizitzeko. Urtaroak. 

gogorrak, abereak eta artalden bazka billatzeko lana, 

gaiñera etsaia suakin ta eriotzakin beti gaiñean. Ar-

kaitza oietako kobak naikoa esaten digute. 

Lana eder orren edertasuna ezin ukatu: etzan 

errexa ta ba zekiten egiten. Gelak, elizatxoak, arkuak, 

neurriak ez dira nolanaikoak. Ikusi bezin aguro bat 

arrituta ta zoraturik gelditzen da ta ori bertan etxe 

ondoan daugaku urrutiraiño joan gabe. 

Koba oiek gaiñera sinismenakin lotuak dauzkagu. 

Koba oien bitartez gure erriak, erri xeak Kristoren 

«Berri Ona» sakon ezagutu zuen. Ortxen bizi ziran 

praiieak betiko bizitzaren itxaropena zer dan erakutsi 

zioten. Gertaera aundi baten aztarnak ortxen dauzka-

gu. Toki soiilak baiñan egitazko sinismen baten urra-

tsak. 

Noia zaindu?, da gure gaidera. Etzaigu ain zai-

Ua iduritzen Araba'n. Ekintza ori Diputazioaren oitu-

retan sartzen daia diogu. Aspaldiko urtetatik noiz 

beinka Araba'ko diputazioa osorik edergallu berexi 

bat berritzen du ta gero egindako lana ospatzeko an-

txen biltzen da, arriarekin batean, geienetan gaiñera 

egun orren oroigallu bat uzten dute. Toki geienetan 

idazkia bi izkuntzetan idatzita. Euskaraz ala dio: 

«Zazpi talde, Araba bat» . 

Kantauri 'ko koben esanaia ta edertasuna ospatze-

ko eginkizunik berexiena Faido berritzea izango litza-

ke ta gero antxen bertan Diputazio osoa biltzea. Eli-

zatxo orrek merezi iuke: toki soilla baiñan arrigarria 

ta izenak «Arkaitzako Amabirjina» ta tokiak mairucn 

garaiko borrokekin ba du zer ikusia; Araba'ko «Ko-

badonga» txikia dugu. 

Baiñan ez dut uste ori bakarrik egin bear litzake-

nik. Baita beste elizatxoak ere. Ba datik batzuek esan-

go diatela, nola? Ortarako bi eredu ba ditugu. Bat 

ondo egiña ta bestea makala. San Erroman'go arkai-

tzako elizatxoa ikusi dunak lana nola egin bear dan 

ba daki. Burnisare ederra ipiñi diote aurrean, gaiñean 

sainduaren izenarekin. Orrelako ate batekin koba 

zaindua, garbi, txukun ta barrena, landatik ondo ikus-

ten daia gelditzen zaigu betiko. 

Lan makala aipatu dugu, ortxen dago Laño'ko 

Dotora koban. Kanpo konzentraziotan bezala arantza-

sarea jarri zioten, gañera argal, indarrik gabe ta berea-

laxe austen dana. Gaur, burni okertuak bakarrik 

ageri, gutxinaz ni izandakoan ta tokia itsusitzen dute. 

Ba dakigu gaiñera Araba'ko diputazioak ezin dula 

lan guzti ori egin, koba batzuek Burgos'ko lurretan 

daudelako. Trebiño alderdia aspalditik, naiz Euskal-

erria izan Burgos'kin lotua dago. Bañan Burgos'ko 

diputazioak ez ba du exertxore egiten zergatik ez 

Araba'koak. Eskatu bear diran baimenak, urrats zuze-

nak eman. Ez dut ezinezkoa ikusten. Bestela, zergatik 

Naparroa'ko Diputazioak ezin lukc Errioxa'ko eliza-

txo batzuek bertakoak zaintzen ez dituztenak ta 

Naparroarekin zerikusi aundia daukatenak berritu, 

agurtu ta noizbeinka ospakunde bat egitera etorri? 

Gauza bera Araba'n. 

Ta Diputazioak ez lezakena berritu, zergatik. ez 

egin indar aundiko bestc aikarte batzuen bitartez, 

adibidez Iradier elkarteakin? Erriaren ondasunak 

dana dala ezin ditugu urratzen utzi, nolabit altxa 

baizik. 

Ez litzake batere gaizki izango ikastetxeak ere 

urtean bein ikaslekin onera etortzea ta orreia gazte-

txoak gure aintziñako edcrgaiiuak ikusten eta agur-

tzen oitutzea. Beste orrenbeste parrokietako gaztekin 

egin litzake. Danak irabazle aterako lirake, bai eziketa 

aidetik baita sinismenarekin. Baiña ortarako elizatxo 

oiek babestu bear: bunisareak tolestatu, txukundu ta 

ormak indartu. 

Zergatik ez aipatu bertako erriak? Ze gauz egokia 

urtean bein banaturik dauden erriko seme alabak 

alkartzeko orrelako elizatxoetara biltzea. Orrekin 

erriaren izena ospatuko luteke, ta geiago maitatzen 

ikasiko. 

Orrelako aztarnak erri baten ondasun ta bizia izan 

bear luteke ta ondo zaintzeakin lengo arbaso zar aiei 

gure eskerrak bear bezala eskeñiko genieke. 



Podemos considerar estas cuevas como un gran 

patrimonio dei puebio baio tres puntos de vista. En 

primer lugar representan una gran riqueza arttstica, 

en segundo lugar son testigos de un momento histd-

rico de gran importancia y en uitimo termino se trata 

de reliquias de nuestra fe. 

La empresa dei cuidado y restauracidn incumbe 

a todos, autoridades, entidades culturales y reiigiosas. 

Ni que decir que los puebios mas proximos estan 

directamente concernidos. La Diputacion de Alava, 

siguiendo su costumbre ejercida en multitud de sitios, 

podria restaurar Faido y celebrar en dicho lugar las 

Juntas Generaies de ia provincia. EI iugar Io merece. 

Se ie podria bien Ilamar la Covadonga de Alava. 

Estas capiilas rupestres ofrecen condiciones magnifi-

cas para los coiegios por ejempio. Podrian venir aqui 

con los adolescentes una vez al año, a celebrar la 

Eucaristia e iniciar a los aiumnos de una manera 

directa en el estudio de nuestra historia tanto pro-

fana como religiosa. 

(*Por que no restaurar muchas de ias peregrina-

ciones de los pueblos a estos lugares y hasta reunir 

aqui en fecha fija a todos los hijos que se encuentran 

dispersos para ayudarles a tomar conciencia de la 

entraña vital de la tradicidn locai y del alma de una 

comunidad humana? 

Para restaurar esas capiiias, ;que maravillosa Iec-

cidn la de San Roman de Campezo.. .! 

Agradecer el gesto del pasado equivaie a cuidar 

y a restaurar el patrimonio, que no solo pertenece 

ai presente, sino tambien al futuro. 

C'est sur un triple point de vue que nous pou-
vons considerer ces grottes comme un grand patri-
moine de notre peupie. 

Tout d'abord, elles representent une richesse ar-
tistique considerable, en deuxieme lieu elles sont 
des temoins d'un moment historique de singuliere 
importance et enfin generalement il s'agit des reliques 
de notre foi. 

Cette entreprise de sauvegarde est du ressort de 

tous, autorites, entites culturelles et religieuses. Ce 

sont les vitlages les plus proches, faut-il le dire, qui 

sont les plus directement concernes. La Diputacidn 

(Conseil General) d'Alava, selon une habitude qu'i l 

a eue en une quantite d'endroits, pourrait s'occuper 

de la restauration de Faido et y tenir TAssemblees 

Generales de la province. Cet endroit le merite bien, 

que I'on pourrait appeler le Covadonga d'AIava. 

Ces chapelles rupestres offrent des conditions 

tres avantageuses pour les colleges, par exemple qui 

pourraient s'y rendre avec leurs eleves une fois par 

an, celebrer I'Eucharistie et les initier d'une maniere 

directe a l 'etude de notre histoire profane et reli-

gieuse. 

Pourquoi ne pas retabiir beaucoup des pelerina-

ges des viilages a ces endroits ? On pourrait meme 

rassembler ici tous leurs fils disperses afin de les 

aider a prendre conscience de ce qu'il y a de vital 

dans une communaute humaine. 

Quelle merveilleuse leçon, pour la restauration 
de ces chapeiles, que celle de San Roman de Campe-
zo. . . 

Remercier le geste du passe veut dire entretenir 
et restaurer. 



Gai asko sartu ditudala lan ontan^ irakurlea garai 

ontarako oartuko zan. Izenburua bisigotiko arkaitze 

tako baselizak ta gero tarteka beste garaietako base 

iizak ere aipatzen ditut. Ori naita izan da. Eliz oien 

ingurua erakutsi nai nuen. Nola arkitzen ditugun ta 

erria ondoan nola bizitu dan obeto ikusteko. Derri-

gorrezkoa deritzaigu. Inguruko giro orrek asko esan 

nai du. Lengo bizitzaren aztarnak gaur arte lurra 

bezala estratotan datozkigu. Poliki poliki, gure lana 

mailla oiek urratzea izan da. Baiñan gure lanaren ar-

datza arkaitzetako eiizatxo bisigotikoak ditugu. 

Tokia ere ondo berexi daukagu naita. Araba'koak 

bakarrik jaso ditugu. Gure koba oien antzeko beste 

asko daudeia ba dakigu. Gure elburua nundik eta 

nola sortu ziran jakitea zan. Euskalerriko kristau 

sinismenaren asierakin daukaten zerikusia aztertu nai 

genuen batez ere. 

Dana dala bidezkoa, gure koba oien antzekoak 

nun dauden Españia n jakitea. Geienak Ipar aldean. 

Batzuek Gaiizian (San Pedro de Rocas-Orense), 

Leon'en (San Juainin eta San Martin de Villamoros-

Leon) , beste asko Santander'en (Vaiverde, Cadalso, 

Arroyuelos, Socuevas), baita ere Errioxa eta Burgos'-

en (Lara, Sala de los Inlantes ta ipar a ldean) , Soria 

(San Saturio) eta Segobia (San Frutos) eta bat egoal-

dean Jaen'en (Valdecanales) . 

Koba guzti oien artean geientsuak San Millan'en 

inguruan daude. Mordo aundiena Kantauri aldean 

Araba'ko lur barrenetan. 

San Millan'ek alderdi ortan zer ikusi aundia dau-

kala garbi datza. Orrekin ez dugu esan nai garai 

berdiñekoak diranik. Etzaie koberi bakarrik begiratu 

bear, baita edestiari. San Mil lan, VI garren gizaidikoa 

dugu. Zazpigarren gizaldian San Brauliok dionez 

praile muitzo bat bakarrik bizi zan toki ortan, etziran 

geiegi ugaritu. Urrengo gizaldia zortzigarrena da; ba 

datoz mairuak. 

Koba -oiek nola sortu ziran jakiteko garaiko eta 

orduko giroari begiratu bear zaio. Bisigotiko antza 

daukatelako ezin gera asi esanez seigarren gizaldikoak 

dirala. Emeretzi garren. gizaldian gotiko eliz asko egin 

dira ta danok ba dakigu gotiko kutsua amairugarren 

gizaidian sortu zala. Ezin leike ere gai ontan ariñegi 

jokatu. Orma batean erromatarren teknika ikusten 

dugula ez genezake esan lenengo edo laugarren gizal-

dikoak diraia arteianak. Gañera estilo danak Euska-

lerrian askozez beranduago datoz. 

Erromaniko aurreko aztarnik Euskalerrian ez 

dagola esaten dutenak oker dabiltz, baiñan oker bide 

berdiñetik dijoaz, Araba'ko elizatxo bisigotukoak 

seigarren edo zazpigarren gizaldikoak dirala esaten 

dutenak. Lendabizi arteari bear bezala begia ez diote 

bota ezta ere antza artu. Zalduendo ta Araya 'ko eliza-

txoak Quintanilla de las Viñas'en kutsua ez dute 

bakarrik, askozez geiago Asturias'ko artearena ta 

danak ba dakigu geroago sortu zala. Gai auetan 

aurrena ibiltzea ez du merezi, ortarako naikoak ditugu 

periko apostulariak. Garai artako edestiak eta Euska-

lerriaren inguruko edestiak garrantzi aundia dauka. 

Zerbait jakiteko edestiaren egoerari bakarrik begiratu 

bear. 

Len esan bezala koba oiek Euskalerrian sinisme-

naren sarrerakin zer ikusi aundia dute ta orregatik 

zaindu bear genituzke bizitasun aundia ematen die-

gula ta ez bakarrik arte aldetik baita elizaren aldetik. 

Ortarako lengo oitura on asko indartu bear: errome-

sak, otoitz iroa, anaiartea ta abar . . . 



El tema central de nuestro trabajo ha consistido 

en el analisis y ia dataciou de las iglesias rupestres 

artificiales de Alava. Sin embargo, tocamos en el 

entorno otros estilos y ambientes con la intencidn de 

situar la realidad como si se tratase de estratos vivien-

tes diferentes que se conservan en un mismo sitio, 

tal y como los hemos encontrado. 

Hemos iimitado ei trabajo voluntariamente a un 

lugar muy definido; estudiamos todo lo que se halla 

al interior de los Iimites geograficos de Alava y que 

forma una unidad humana, cultural. En el fondo nos 

hemos interesado a las iglesias rupestres porque nos 

sirven de Uave para penetrar en el enigma del tema 

que nos interesa, la primera evangelizacion masiva 

del Pais Vasco. Sin embargo, conviene situarias en el 

conjunto de iglesias rupestres de la Peninsula. Existen 

varias en Gaiicia, Ledn, Santander, norte de Burgos, 

Rioja, Soria, Segovia y Jaen. Representados todos 

esos lugares en un mapa, aparece junto a San Miilan 

de ia CogoIIa sin discusidn alguna ei grupo mas nume-

roso y compacto. Por ello podemos considerar San 

Millan de ia Cogolla como uno de los grandes centros 

de irradiacidn. Si San Miilan segun el testimonio de 

San Braulio se situa en el siglo VI y nos dice que en 

el siglo VII habia un grupito de monjes en el citado 

lugar de ia Rioja, de ahi no podemos deducir que las 

obras de Alava fuesen de la misma epoca. Las huellas 

del hombre no pueden ser interpretadas mas que a 

partir del contexto historico. Ademas ei mismo arte 

rupestre de San Millan mismo nos parece mas rustico 

y primitivo que el de las iglesias de Alava. Lo mismo 

debemos decir de las iglesias no rupestres, la influen-

cia asturiana es evidente y el arte asturiano no corres-

ponde a la epoca propiamente visigoda, es posterior. 

No podemos silenciar el hecho de que, ya ei 

Le sujet centrai de notre travail reste, toujours, 

les egiises rupestres wisigothiques, mais nous ies 

avons traitees, au milieu d'autres sujets, pour bien 

montrer qu'eiies se trouvent dans un ensembie de 

strates vivants. 

Notre travail, par ailleurs, reste volontairement 

iimite a la province d'Alava, parce que cela nous 

pcrmet de developper ie sujet de la penetration du 

christianisme au Pays Basque. De toute maniere, me-

me s'il y a d'autres chapelies rupestres dans le reste 

de la Peninsule, nous observons que la plupart se 

trouvent autours de San Millan de la Cogolla (Rio-

j a ) . Ceiies d'Alava constituent ie complexe ie pius 

fourni. Ce rapprochement d'Alava avec San Millan 

ne peut pas servir a dire que les chapelles rupestres 

de Cantabria appartiennent au V l e ou V l l e siecles. 

San Millan vecut ie V l e siecie ct selon San Braulio, 

eveque de Saragosse, au V l l e siecle un petit groupe 

de moines vit autour du tombeau du saint. Pour con-

solider la vie reiigieuse a San Millan, il a fallu plu-

sieurs siecles. Ils n'etaient pas assez nombreux pour 

se repandre tout de suite jusqu'en Alava. En pius il 

faut situer ie developpement religieux dans le con-

texte historique du temps ; guerres entre wisigoths et 

basques et l 'arrivee arabe. 

Nous pouvons affirmer, en regardant le contexte 

historique du temps, que pres-qu'au meme temps se 

developpe la vie eremitique d'AIava et dans les grands 

centres de ia vie reiigieuse du Pays Basque ; Leyre, 

San Juan de ia Peña, San Miguel de Aralar, etc. 

De toute maniere, on peut dire aujourd'hui, qu'en 

Aiava nous possedons le plus grand nombre des egli-

ses rupestres de la Peninsule. On ne pourra plus 

regarder le Pays Basque, comme tout a fait depourvu 

des monuments paleochretiens. 







Apendice 

(NOTA: Publicamos estas paginas escritas al dia 

siguiente de nuestra primcra visita a ias igiesias ru-

pestres de ia sierra de Cantabria, en 1965. 

Nos transmiten la primera intuicion que tuvimos 

nada mas verlas y la cantidad de problemas que sur-

gieron en nuestra mente. Observamos en este escrito 

muchas generalidades e inexactitudes; pero nos per-

mitiron en nuestros ratos libres durante muchos años 

seguir la pista de este enigma historico tan dificil de 

aclarar. Gracias a aquel comienzo hemos podido desa-

rrollar este trabajo que ve su luz diez años mas tarde. 

Estos primeros balbuceos nos revelan, como nace 

una obra y se origina un pensamiento. Son el testi-

monio del origen de una genesis. En este sentido nos 

parece interesante su publicacion.) 

La Capadocia de Euskaierria: 

el Compiejo visigotico de Laño y Faido 

Nos es grato transmitir nuestras reflexiones pro-

vocadas por el encuentro sorprendente y extraño de 

las cuevas de Laño y Faido. Fue el culminar maravi-

lloso de una excursion iniciada en la sierra de Encia, 

siguiendo luego por el valle de Arana, agreste y pinto-

resco, Santa Cruz de Campezo, las gargantas de An-

gostina y Treviño; itinerario nuevo y variado realiza-

do en compañia de don Manuel Lecuona, Juan Azcue 

y Joaquin Rodrigo. 

El Complejo de Laño 

El rio del lugar de Laño se abre camino entre 

unas montañas de caliza. A los dos lados de la misma 

vertiente se haiian unas cuevas artiiiciaies, iabradas 

en la piedra arenisca, con puertas, ventanas, hornaci-

nas, huecos. Algunas de ellas de grandes dimensiones 

con antesalas. Estan sobrep.uestas como si se tratase 

de pisos independientes. En general son habitaciones 

modestas y casi todas con sepulcros labrados en el 

suelo o en nichos laterales. Una de ellas sobresale 

sobre todas las demas y posee un acceso coronado con 

un arco de tipo visigotico rudimentario. 

Impresiona mucho ver todo aquei complejo tan 

apiñado y que ha supuesto un gran esfuerzo por par-

te del hombre. Uno se pregunta el origen de todo 

aquello. 

La Realidad de Faido 

En este lugar se encuentra una peña que vista 

desde ei pueblo parece una piramide y en la que se 

hallan labrados cuatro pisos de cuevas de similares 

caracteristicas a las de Laño. Con la particularidad 

de que la segunda esta habilitada para capilla y com-

puesta de una antesala y de tres nichos amplios. En el 

primer nicho tenemos una ventana rustica de caracter 

visigotico, en el segundo una pila bautismal rustica, 

baja, de aspecto visigotico y en el tercero el coro. Los 

vanos que comunican con la antesala son ovalos de 

dimensiones diferentes, concediendo al conjunto un 

caracter entrañable, recogido, futurista y bello. En 

cierto aspecto muy arcaico y al mismo t iempo.de 

lineas del gusto de hoy. Una ermita que hace de 

medio edificio esta adosada a ia roca, a la altura de 

los pisos dos y tres de las cuevas. 

La cueva del tercer piso posee una pintura con 

la representacion de un arbol de caracter prerroma-

nico, probablemente visigotico. 

http://tiempo.de











